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Примечания транскриптора

В оригинальном тексте содержались изображения трех рукописных писем и одного напечатанного на машинке. Эти изображения обозначены здесь как «факсимиле» и сопровождаются печатными расшифровками. Сами эти обозначения отсутствовали в оригинальном тексте и были скопированы из списка иллюстраций. Расшифровки также отсутствовали в оригинальном тексте и были добавлены в эту электронную книгу транскрипторами.

На некоторых устройствах при нажатии на страницу с рукописными письмами открывается ее увеличенная версия.
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ПОСВЯЩАЕТСЯ
ЛОНГСТРИТУ У ГЕТТИСБЕРГА


ОТ ТОЙ, КОТОРАЯ С ДЕТСТВА СЧИТАЛА
ЕГО ГЕРОИЧЕСКИЕ ПОДВИГИ ВОИНОМ И ГРАЖДАНИНОМ
СРЕДИ БЕСЦЕННЫХ ИСТОРИЧЕСКИХ СОКРОВИЩ
ВЕЛИКОЙ РЕСПУБЛИКИ








ПРЕДИСЛОВИЕ

Этот краткий рассказ об эпохальном событии и участии в нем генерала Лонгстрита был подготовлен к публикации в виде книги осенью 1903 года, до его кончины, последовавшей 2 января 1904 года. Это тщательно выверенное изложение на основе документов и свидетельств очевидцев, причем для большей ясности я кое-где включила личную версию генерала Лонгстрита относительно некоторых спорных моментов. Но читатель поймет, что в конечном счете это
рассказ на основе документов
.

Для своей работы я широко черпала материалы из военных мемуаров генерала Лонгстрита «От Манассаса до Аппоматтокса», из его глубоких познаний в военном искусстве и сокровищницы воспоминаний об этом титаническом столкновении на Геттисбергском поле. Военные иллюстрации, включенные в настоящее издание, также взяты из вышеупомянутого тома. Я также выражаю искреннюю признательность капитану Лесли Дж. Перри, в прошлом сотруднику Управления военных архивов в Вашингтоне, за ценную помощь.

Приложение, добавленное после кончины генерала Лонгстрита, включает небольшую подборку из тысяч откликов, пришедших из самых разных уголков республики.

Введение написал один из последних выдающихся генералов Гражданской войны, чья доблесть и мастерство командования крупными армиями составляют сегодня общую славу воссоединенного Союза. Ни один из оставшихся в живых участников великой борьбы не имеет большего права говорить о Геттисберге, чем генерал Даниэл Сиклз. В связи с этим здесь с признательностью воспроизводится следующее письмо.




«
Вашингтон
, 19 сентября 1902 года.


«
Генералу Д. Э. Сиклзу
,
«Геттисберг, Пенсильвания:


«
Дорогой генералу Сиклз
,
—
Я планировал и очень хотел встретиться с Вами в Геттисберге на торжественной церемонии открытия памятника Слокуму, но сегодня обнаружил, что совершенно не в состоянии выполнить обещание, данное Вам при нашей последней встрече. Я сильно стразу от тяжелой травмы стопы, из-за чего не могу стоять на ногах дольше минуты или двух. Пожалуйста, передайте мои искренние сожаления славной Потомакской армии и примите их сами, в особенности от меня лично.

“На этом поле боя Вы оставили свой след, который выдвинет Вас перед лицом всего мира в качестве одной из ключевых фигур важнейшего сражения Гражданской войны. Как заметил мне однажды один северный ветеран: „Генерал Сиклз вполне может позволить себе оставить ногу на этом поле“».

«Я полагаю, теперь общепризнанно, что передовая позиция у Персикового сада, занятая вашим корпусом по вашему приказу, спасла это поле боя для дела Союза. Долгие годы это было моей тяжелейшей и горестной мыслью, но сегодня я могу с искренним чувством сказать, что все случилось наилучшим образом для всех нас, как на Севере, так и на Юге; и я надеюсь, что воссоединенная нация всегда будет гордиться честью и славой, принесенными ей этим великим делом».

«Пожалуйста, передайте мои наилучшие приветствия вашему губернатору и вашим товарищам по Потомакской армии».


«Всегда искренне Ваш,
(Подпись)
«
Джеймс Лонгстрит
,
«
генерал-лейтенант армии Конфедерации
».










В начале декабря предварительные главы были переданы в печать с датой выхода 3 января; по удивительно горестному совпадению, именно в этот день было официально объявлено о кончине генерала Лонгстрита.

Нынешний час требует не снисходительного молчания, а того чистого света истины, который я с благоговением берусь пролить на деяния полководца, бывшего от Манассаса до Аппоматтокса крепкой правой рукой Армии Конфедеративных Штатов.

Я писала из любви к тому, чье дорогое имя и слава подверглись нападкам, чтобы запечатлеть перед его увядающим взором непреходящую признательность за его доблестные дела воина и высокие качества джентльмена. Провидение распорядилось иначе. Пока первые главы набирались в типографии, Великий Военачальник на Небесах призвал его туда, где он наконец сможет навсегда восстановить справедливость в отношении себя земного.

Ныне воин спит безмятежно, не потревоженный земными распрями, осененный божественным миром. И я приношу к его гробнице этот скромный лист, благоухающий моей любовью, окропленный моими слезами, отягощенный моим горем и опустошением.

Х. Д. Л.



Гейнсвилл, Джорджия
, 1 августа 1904 года.
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ВВЕДЕНИЕ
Написано генерал-майором Д. Э. Сиклзом, армия США


Я рад написать предисловие к мемуарам генерал-лейтенанта Лонгстрита.

Если кому-то покажется странным, что я пишу предисловие к мемуарам видного противника, я отвечу, что Гражданская война осталась лишь в памяти, ее шероховатости забыты, обе армии были американскими, старые армейские дружеские связи возобновились, а между комбатантами завязались новые, историческая правда дорога всем нам, а правила рыцарского благородства одинаково почитаются как на Севере, так и на Юге, когда речь заходит о справедливости по отношению к любой из сторон. Блестящий послужной список Лонгстрита как солдата не нуждается ни в извинениях, ни в хвалебных речах. И если дальше в этом введении я осмелюсь защитить его от несправедливой критики, то лишь потому, что мое личное знание битвы 2 июля 1863 года дает мне право свидетельствовать в его пользу. Моему корпусу довелось встретиться с Лонгстритом на многих великих полях сражений. И теперь для меня большая честь воздать должное его памяти. Как говорит полковник Дамас в пьесе «Леди Лиона» после дуэли с Мельноттом: «Поразительно, как сильно я начинаю любить человека после того, как поговорю с ним на поле боя».

Бывая противниками на поле боя, мы стали добрыми друзьями после восстановления мира. Он поддержал президента Гранта и его преемников в их мудрой политике примирения. Пример Лонгстрита стал той радугой примирения, которая предвосхитила подлинный мир между Севером и Югом. Он принял на себя огонь непримиримого Юга. Его дальновидность государственного деятеля проложила путь к прогрессу и процветанию для его народа, обнищавшего из-за войны и павшего духом из-за невзгод. Он стал первым из прославленных южных военачальников, принявшим исход великого конфликта как окончательный. Он навсегда свернул флаг Конфедерации, за которым следовал с предельным усердием, и с тех пор неизменно салютовал Звездно-полосатому флагу Союза с непоколебимым почтением. Он был верным слугой республики в мирное время, каким был ее беспощадным врагом во время войны. Друзья Союза стали его друзьями, враги Союза — его врагами.

Надеюсь, мне будет прощено, если я расскажу об одном случае, который показывает светлую сторону добродушного нрава Лонгстрита. Когда я в марте 1892 года посетил Джорджию, меня тронул визит генерала, который приехал из Гейнсвилла в Атланту, чтобы приветствовать меня в своем штате. В День святого Патрика мы ужинали вместе в качестве гостей ирландских обществ Атланты на их банкете. Мы вошли в зал рука об руку около девяти часов вечера, и около трех сотен джентльменов встретили нас самым бурным и громким «воплем мятежников», который я когда-либо слышал. Когда я встал, чтобы произнести тост в честь северного штата, Лонгстрит тоже поднялся и оперся одной рукой о мое плечо, чтобы лучше расслышать мои слова, и это стало сигналом для нового взрыва оваций. Свое выступление я завершил предложением, —


«Здоровья и долгих лет моему старому противнику, генерал-лейтенанту Лонгстриту»,



заверив собравшихся, что, хотя генерал редко произносит речи, он споет «Звездно-полосатое знамя». Это было, конечно, рискованное обещание, так как я никогда не слышал, как поет генерал. Я испытал огромное облегчение, услышав его восклицание:

«Да, я спою его!»

И он действительно исполнил песню превосходно, а все присутствующие с большим энтузиазмом подпевали.

Поскольку было уже поздно, а мы успели отведать изрядное количество порций горячего ирландского пунша на виски, мы решили отправиться в свои комнаты задолго до окончания веселья, которое, судя по всему, собиралось продлиться до рассвета. Когда мы спустились на улицу, нам не удалось найти экипаж, но Лонгстрит предложил стать моим проводником; и хотя улицы были темными, а путь долгим, мы добрались до моего отеля в весьма приличном состоянии. Желая не остаться в долгу из вежливости, я сказал, —

«Лонгстрит, улицы Атланты очень темные, уже поздно, а вы немного глуховаты и не вполне здоровы; теперь я должен проводить вас до вашей штаб-квартиры».

«Хорошо, — сказал Лонгстрит, — пошли, и мы еще раз пожмем друг другу руки через кровавую пропасть».

Когда мы добрались до места его ночлега и, как я полагал, собирались расстаться, он повернулся ко мне и сказал, —

«Сиклз, улицы Атланты очень темные, вы хромаете, к тому же вы здесь чужой и не знаете дороги назад в отель; я должен проводить вас домой».

«Пошли, Лонгстрит», — был мой ответ.

По дороге в отель я сказал ему, —

«Старина, надеюсь, вы сожалеете, что оторвали мне ногу при Геттисберге. Пожалуй, когда-нибудь мне придется простить вам это».

«Простить меня? — воскликнул Лонгстрит. — Вы должны благодарить меня за то, что я оставил вам хотя бы одну ногу, на которой можно стоять, после того как вы отвратительно вели себя со мной при Геттисберге».

Сколько раз в ту памятную ночь мы несли друг для друга службу конвоиров, я так и не смог вспомнить точно; но я совершенно уверен, что никогда не забуду День святого Патрика 1892 года в Атланте, штат Джорджия, когда мы с Лонгстритом наслаждались отличным ирландским виски-пуншем на банкете Рыцарей святого Патрика.

Впоследствии мы с Лонгстритом снова встретились в Геттисберге, на этот раз в качестве гостей Джона Рассела Янга, который пригласил нескольких своих друзей-литераторов и журналистов присоединиться к нам на старом поле боя. Мы ехали в одном экипаже. Когда я помогал генералу карабкаться по крутому склону Раунд-Топ, он повернулся ко мне и сказал, —

«Сиклз, вы вполне можете помочь мне подняться сюда сейчас, ведь если бы вы не задерживали меня так долго у Раунд-Топ 2 июля 1863 года, война продлилась бы дольше и могла бы иметь совсем другой конец».

Произнеся это, его суровое, львиное лицо смягчилось улыбкой, столь же доброй, как у брата.

Мы встретились в марте 1901 года на приеме в честь второй инаугурации президента Мак-Кинли. Посреди огромной толпы, собравшейся по этому случаю, у нас с Лонгстритом был свой собственный прием. В этой поездке его сопровождала миссис Лонгстрит. Все восхищались сочетанием учтивости и галантности пожилого героя по отношению к дамам, которых представляли ему и его очаровательной жене.

На столетии Вест-Пойнта мы с Лонгстритом сидели вместе на возвышении рядом с президентом Рузвельтом, военным министром г-ном Рутом и командующим армией генерал-лейтенантом Майлзом. Здесь, среди своих товарищей по Военной академии, он был удостоен бурных оваций со стороны огромной аудитории, заполнившей Каллум-холл. Его приветствовали снова и снова, и тогда он повернулся ко мне со словами, —

«Сиклз, чему это они все рукоплещут?»

«Они аплодисментами приветствуют вас, генерале», — ответил я.

Радость озарила его лицо, война была забыта, и Лонгстрит снова чувствовал себя как дома в Вест-Пойнте.

Мы снова стояли на той же трибуне в Вашингтоне 30 мая — в День поминовения — 1902 года. Вместе с президентом Рузвельтом мы принимали парад великолепной колонны ветеранов Союза, маршировавших мимо президентской трибуны. В тот вечер Лонгстрит вместе со мной навестил тысячу или более солдат Третьего армейского корпуса, собравшихся в палатке возле Белого дома. Эти ветераны вместе с множеством своих товарищей прибыли в Вашингтон, чтобы почтить память еще одного Дня поминовения в столице государства. Прием, оказанный ему этой толпой старых солдат, которые изо всех сил сражались против него снова и снова на многих полях сражений, едва ли мог быть более сердечным, окажись он среди такого же числа собственных подчиненных. Его речь перед солдатами была удачной и встречена восторженными кликами. В своей красноречивой концовка он сказал: «Я надеюсь дожить до того дня, когда увижу своих выживших товарищей марширующими бок о бок с ветеранами Союза по Пенсильвания-авеню, и тогда я умру счастливым». Это была моя последняя встреча с Лонгстритом.

Лонгстрита несправедливо обвиняли в том, что он не начал атаку раньше днем 2 июля 1863 года под Геттисбергом. Я могу ответить на эту критику, так как знаю об этом деле больше критиков. Если бы он начал атаку утром, как, по утверждениям, должен был сделать, на его фланге оказалась бы кавалерийская дивизия Бьюфорда численностью в пять тысяч сабель, а мой корпус оказался бы перед его фронтом, как это и было во второй половине дня. Одним словом, все те войска, которые противостояли Лонгстриту днем, включая Пятый армейский корпус и дивизию Колдвелла из Второго корпуса, утром были бы в распоряжении левого фланга федеральной армии. Каждый полк и каждая батарея, сделавшие хоть один выстрел во второй половине дня, находились на поле боя утром и сопротивлялись бы штурму столь же упорно, как и днем. Более того, если бы штурм был предпринят утром, мощная бригада алабамцев Лоу не смогла бы принять в нем участие, так как они прибыли на поле боя только к полудню. С другой стороны, если бы Ли подождал еще на час дольше, я уже оказался бы на Кладбищенском хребте в соответствии с приказами генерала Мида, и Лонгстрит мог бы беспрепятственно пройти от Семинарского хребта к подножию Раунд-Топ и, возможно, даже развернуть свои орудия на вершине.

Телеграмма генерала Мида Халлеку от 15:00 2 июля не свидетельствует о том, что Ли собирался тогда атаковать его. В момент отправки этой депеши в штаб-квартире генерала Мида заседал совет командиров корпусов. Он был прерван звуками артиллерии Лонгстрита. Весьма вероятно, что атака Лонгстрита сковала армию Союза у Геттисберга. Если бы Лонгстрит выждал до более позднего часа, армия Союза могла бы начать движение к Пайп-Крик — позиции, выбранной генералом Мидом 30 июня.

Лучшим доказательством того, что Ли не был разочарован действиями Лонгстрита 2 июля, служит тот факт, что именно Лонгстриту было поручено командование ударной колонной 3 июля — последней надеждой Ли у Геттисберга. Из одиннадцати бригад, штурмовавших левый центр Союза 3 июля, лишь три — дивизия Пикетта — принадлежали корпусу Лонгстрита, остальные восемь бригад входили в корпус Хилла. Если бы Лонгстрит подвел Ли 2 июля, стал бы Ли на следующий день доверять Лонгстриту командование высшей важности, более двух третей войск для которого были взяты из подчинения другого командира корпуса?

Лонгстрит не рассчитывал на успех 3 июля. Он сказал генералу Ли, что «пятнадцать тысяч человек, способных совершить успешный штурм через это поле, никогда не выставлялись для боя», и тем не менее командование было поручено Лонгстриту. Почему? Потому что доверие Ли к Лонгстриту было непоколебимым; потому что он считал Лонгстрита своим самым способным лейтенантом.

Лонгстрита никогда не порицали за неудачу штурма 3 июля, хотя генерал Ли в своем официальном отчете намекает, что тот начался не так рано днем, как ожидалось. Почему же тогда критики обвиняют Лонгстрита в неудаче 2 июля, если генерал Ли не нашел никаких изъянов в расстановке сил Лонгстрита в тот день? Неудачу обоих штурмов следует приписать непреодолимым препятствиям, с которыми ни один военачальник не смог бы справиться силами, бывшими в распоряжении Лонгстрита — семнадцать тысяч человек 2 июля и пятнадцать тысяч 3 июля против тридцати тысяч противников!

В официальном отчете генерала Ли нет ни слова о какой-либо задержке в действиях Лонгстрита 2 июля, хотя, упоминая о штурме 3 июля, генерал Ли говорит: «Диспозиции генерала Лонгстрита не были завершены так рано, как ожидалось». Если генерал Ли без колебаний указал на непредвиденную задержку 3 июля, то почему он промолчал о задержке 2 июля? Его молчание о задержке 2 июля подразумевает, что ее 2 июля не было. Expresio unius exclusio alterius.

Генерал Ли говорит в своем отчете относительно 3 июля, —


«Генерал Лонгстрит был задержан силами, занимавшими высокие, скалистые холмы на крайнем левом фланге неприятеля, откуда его войска при наступлении могли быть атакованы во фланг и тыл. Его операции днем ранее были затруднены по той же причине, и теперь он счел необходимым защитить свой фланг и тыл силами дивизий Худа и Маклоуза».



Еще одно обстоятельство помешало начать атаку 2 июля раньше. Таков был план генерала Ли: застичь врасплох левый фланг армии Союза. Генерал Ли приказал капитану Джонсону, офицеру штаба по инженерной части, провести колонну Лонгстрита маршрутом, скрытым от противника. Но построение и передвижения атакующей колонны были обнаружены в ходе моей рекогносцировки; это разоблачение положило конец любым шансам на внезапность. Потребовались иные диспозиции; последовал запрос о новых приказах из штаба; пришлось искать другую линию наступления, менее заметную. Все это требовало времени. Эти обстоятельства, разумеется, были известны генералу Ли, и потому он не видел оснований упрекать Лонгстрита в задержке.

Ситуация на левом фланге армии Союза кардинально изменилась после моего выдвижения к Эммитсбергской дороге. Фитцхью Ли отмечает: «Ли был введен в заблуждение этим маневром и отдал приказ атаковать вдоль Эммитсбергской дороги, частично охватывая левый фланг неприятеля; за Сиклзом скрывалось немало сил». Очевидной целью моего продвижения было сдерживать силы Ли до тех пор, пока генерал Мид не сможет подвести свои резервы с правого фланга у Рок-Крик к высотам Раунд-Топ на левом фланге. К моему счастью, генерал Ли полагал, что моя линия от Персикового сада на север — протяженностью примерно в один дивизионный фронт — это все, с чем придется иметь дело Лонгстриту. Лонгстрит вскоре обнаружил, что мой левый фланг упирается в позиции за Девилс-Ден, примерно в двенадцатистах ярдах к востоку от Эммитсбергской дороги и под прямым углом к ней. Разумеется, Лонгстрит не мог продвигаться к главной цели Ли — гребню у Эммитсбергской дороги, — оставляя эти силы на своем фланге и в тылу, чтобы они ударили ему в тыл. Завязался упорный бой, который задерживал Лонгстрита до тех пор, пока Пятый корпус, находившийся в резерве на правом фланге Союза, не переместился налево и не занял позиции на высотах Раунд-Топ. Так получилось, что мой салиент у Персикового сада на Эммитсбергской дороге не подвергался нападению до шести часов вечера, поскольку войска на моей линии от Эммитсбергской дороги до Девилс-Ден удерживали свои позиции до этого часа. Запланированная Ли внезапность обернулась против него самого. То же самое произошло бы, если бы Лонгстрит атаковал утром; все те войска, которые противостояли Лонгстриту во второй половине дня — скажем, тридцать тысяч, — оказали бы ему сопротивление и до полудня.

Боевой порядок сил Союза на левом фланге в 11:00 утра, когда Ли отдал Лонгстриту предварительные приказы об атаке, разительно отличался от диспозиций, предпринятых мной в 15:00, когда началась атака. В одиннадцать утра мое подразделение находилось на Кладбищенском хребте, слева от Хэнкока. В два часа дня, предвидя атаку генерала Ли, я сменил фронт, развернув свою левую дивизию (Бирни) от Плам-Раун у подножия Литл-Раунд-Топ до Персикового сада на пересечении Миллерстаунской и Эммитсбергской дорог. Моя правая дивизия (Хаффриса) была выдвинута вперед к Эммитсбергской дороге, ее левый фланг соединялся с Бирни у Сада, а правый располагался эшелонированно по отношению к Хэнкоку, параллельно дому Кодори.

Лонгстриту было приказано замаскировать свою ударную колонну, чему рельеф местности на правом фланге Ли предоставлял прекрасные возможности. План Ли повторял атаку Джексона на правый фланг армий Союза при Чанселорсвилле. Однако во второй половине дня, принимая во внимание выдвижение моего корпуса, генерал Ли был вынужден составить новый план битвы. Поскольку он полагал, что оба моих фланга упираются в Эммитсбергскую дорогу, Ли приказал Лонгстриту охватить мой левый фланг у Персикового сада и развивать атаку на север «вдоль Эммитсбергской дороги».

Полковник Фэрфакс из штаба Лонгстрита утверждает, что Ли и Лонгстрит были вместе в три часа, когда началась атака. Генерал-лейтенант Хилл, командовавший Первым корпусом армии Ли, говорит в своем отчете, —




«Корпус генерала Лонгстрита (дивизии Маклоуза и Худа) находился справа от меня и выстраивался в линию, почти перпендикулярную моей. Генерал Лонгстрит должен был атаковать левый фланг неприятеля и прорвать его линию, а мне было приказано действовать с ним заодно теми из моих бригад с правого фланга, которые могли присоединиться к его войскам в атаке. На крайнем правом фланге Худ начал атаку около двух часов, а Маклоуз — около 17:30».



Лонгстрит без труда выяснил с помощью артиллерийского огня, что моя позиция у Персикового сада представляет собой выступ, а его левый фланг фактически уходит на двенадцать сотен ярдов на восток, к Плам-Раун, в долину между Литл-Раунд-Топ и Девилс-Ден, укрытую от наблюдения лесом; моя линия простиралась до возвышенностей вдоль Эммитсбергской дороги, откуда, по словам Ли, «наша артиллерия, как предполагалось, могла быть с выгодой использована для штурма более высоких позиций за ними».

Рассказ генерала Дж. Б. Худа о его роли в битве 2 июля, взятый из его послания генералу Лонгстриту, которое приведено в книге Худа «Наступление и отступление» (страницы 57–59), представляет собой ясное описание передвижений ударной колонны Лонгстрита. Он подчеркивает неукоснительное следование Лонгстрита приказам генерала Ли. Снова и снова, как прямо указывает Худ, Лонгстрит отказывался прислушиваться к просьбам Худа разрешить ему обойти Раунд-Топ и ударить в тыл Союзу, неизменно отвечая: «Приказ генерала Ли — атаковать вдоль Эммитсбергской дороги».



Эти неоднократно повторявшиеся приказы генерала Ли «атаковать вдоль Эммитсбергской дороги» не могли быть отданы раньше чем ближе к трем часам дня 2 июля, поскольку до этого часа на Эммитсбергской дороге не было боевой линии Союза. Утром там находилось лишь несколько моих пикетов, выдвинутых вперед Первым массачусетским пехотным полком. Совершенно очевидно, что Ли отверг план Лонгстрита обойти левый фланг федералов на Кладбищенском хребте. И Худ предельно ясно показывает, что Лонгстрит отказывался внимать призывам Худа разрешить ему обойти Раунд-Топ на главной федеральной линии, неизменно отвечая: «Нет; приказ генерала Ли — атаковать вдоль Эммитсбергской дороги». Разумеется, этот план боя не мог быть сформирован до тех пор, пока войска не заняли позиции, контролирующие эту дорогу. Как мы уже видели, это произошло лишь ближе к трем часам пополудни.

Единственным боевым приказом, отданным генералом Ли 2 июля, относительно которого сохранились записи, было нападение на мою позицию на Эммитсбергской дороге, обход моего левого фланга (который, как он ошибочно полагал, упирался в Персиковый сад) и продолжение атаки «вдоль Эммитсбергской дороги». Это было невозможно до тех пор, пока я не занял эту дорогу, и именно тогда артиллерия Лонгстрита открыла огонь по нашей передовой линии.

Мне непонятно, как любой беспристрастный человек может обвинять Лонгстрита в отступлении от приказов генерала Ли 2 июля. Совершенно верно, что Лонгстрит советовал придерживаться иной тактики; но он был солдатом — выпускником Вест-Пойнта, — и однажды изложив свои взгляды, он подчинился приказам командующего генерала; он даже не стал использовать предоставленную командиру армейского корпуса свободу действий, которая позволяет ему менять инструкции в случае непредвиденных обстоятельств, порождающих новые обязанности, или когда неожиданная возможность сулит заманчивые выгоды.

Мы видели, что множество обстоятельств требовало от генерала Ли изменения своих планов и приказов 2 июля между рассветом, когда проводилась его первая рекогносцировка, и тремя часами дня, когда определилась моя передовая позиция. Мы видели, что если бы утренняя атака состоялась, колонна столкнулась бы с сильной кавалерийской дивизией Бьюфорда на своем фланге и оказалась бы ослабленной отсутствием бригады Лоу из дивизии Худа. Мы видели, что Лонгстрит даже во второй половине дня, когда подошел Лоу, а Бьюфорд был отправлен в Уэстминстер, все еще был слишком слаб, чтобы противостоять направленным против него подкреплениями. Мы видели, что Ли присутствовал на поле весь день 2 июля и что его собственный офицер штаба вел атакующие колонны. Мы видели, что генерал Ли в своем официальном отчете не дает ни малейшего намека на недовольство действиями Лонгстрита в битве 2 июля, и в дальнейшем Ли никогда не критиковал Лонгстрита. Напротив, Ли указывает, что та же самая опасность для фланга Лонгстрита, которая потребовала защиты двух дивизий 3 июля, существовала и 2 июля, когда его фланг не имел поддержки. Мы видели, что снова и снова, когда Худ умолял Лонгстрита разрешить ему повернуть колонну вправо и обойти высоты Раунд-Топ, Лонгстрит неизменно отказывал, повторяя: «Нет; приказ генерала Ли — атаковать вдоль Эммитсбергской дороги». Вывод неопровержим: хотя операции направлялись с выдающимся мастерством и поддерживались героическим мужеством, неудачу обоих штурмов — как 2 июля, так и 3 июля — следует отнести на счет недостаточной численности атакующих колонн в оба дня, за что единоличную ответственность несет командующий генерал.

Лонгстриту посчастливилось дожить до того времени, когда он увидел свою страну занимающей высокое место среди великих держав мира. Он видел, как новый Юг движется к процветанию рука об руку с Севером, Востоком и Западом. Он видел свой народ в рядах нашей армии на Кубе, в Пуэрто-Рико, на Филиппинах, в Китае и Панаме; он видел звезды Союза и синие мундиры на Фитцхью Ли, Батлере и Уиллере. Он стал свидетелем исполнения своего предсказания о том, что сердечное воссоединение Севера и Юга послужит процветанию обоих. Он прожил достаточно долго, чтобы вместе со всеми нами радоваться воссоединенной нации и знать, что его имя почитается везде, где реверит старый флаг. Его слава солдата принадлежит всем американцам.

Прощай, Лонгстрит! Я последую за тобой очень скоро. Пусть мы встретимся в счастливом краю, где не ведают распрей и где дружба вечна!





ЛИ И ЛОНГСТРИТ
В КУЛЬМИНАЦИИ

ГЛАВА I
ИСТОРИЯ ГЕТТИСБЕРГА



За днем, который так благоприятно начался для дела Конфедерации при первом Манассасе, и за последовавшими за ним четырьмя годами стоит четверть века службы Лонгстрита в армии Союза, составляющая одну из самых ярких страниц в военной истории мира. Эту страницу невозможно затмить или очернить; она пребывает в своем первозданном сиянии, недосягаемая для клеветников.



Клеветники военной чести генерала Лонгстрита утверждают, что, будучи противником ведения наступательного сражения у Геттисберга, он проявлял «упрямство и строптивость» при исполнении приказов Ли; что он ослушался приказа командующего генерала начать атаку на рассвете 2 июля; что, получив повторный приказ атаковать силами половины армии утром 3 июля, его преступно медленная атака лишь силами дивизии Пикетта при поддержке части войск Хилла привела к роковому поражению Конфедерации в том столкновении.

Генерал Гордон счел нужным в своей недавней публикации реанимировать это жестокое измышление.

Когда генерал Лонгстрит сдал свою шпагу в Аппоматтоксе, его боевой послужной список был завершен. Он безупречен и не нуждается в защитниках. За днем, столь многообещающе начавшимся для дела Конфедерации при первом Манассасе, и за последовавшими за ним четырьмя годами лежит четверть века службы в армии Союза.

В те времена генерал Лонгстрит при Серро-Гордо, Молино-дель-Рей и Чапультепеке помогал завоевывать великую империю Запада; в ходе последующих тяжелых кампаний против индейцев он зажигал очаги блестящей западной цивилизации, добавляя новую славу американскому оружию, а в борьбе падшей нации — новую звезду первой величины в созвездие американской доблести, завершив одну из самых славных страниц в мировой военной истории. Эту страницу нельзя затмить или затушевать; она покоится в своем белом великолепии, недоступная для злопыхателей.

В последние годы генерал Лонгстрит считал излишним защищать свою военную репутацию, за исключением того, что можно найти в его мемуарах «От Манассаса до Аппоматтокса», опубликованных почти десять лет назад. Он придерживался мнения, что его дела стоят на беспристрастных страницах истории нации — защищая сами себя.

Бесстрастный историк нашей Гражданской войны спустя сто лет не станет искать правду в живописных воспоминаниях генерала Джона Б. Гордона, ни в фейерверках генерала Фитцхью Ли, ни даже в несколько истеричных тирадах преподобного г-на Пендлтона и множества других современных эссеистов, которые пытались возложить вину за неудачу при Геттисберге на генерала Лонгстрита. Будущий летописец отбросит шелуху страстей и ненависти, следовавшую за войной, и обратится к официальным военным архивам нации, где в холодном, ясном свете писем и дочетов участников, написанных в то время, укажет истинное место Геттисбергской ошибки. Славе Лонгстрита в тот час нечего опасаться.
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Но на благо современности — молодежи и занятых людей, у которых нет ни времени, ни склонности изучать архивы, — и ради тех настроений, которые все сильнее формируются средствами массовой информации, для этих и прочих причин представляется уместным, чтобы в этот час у исторической правды появился глашатай по геттисбергским спорам. В отсутствие кого-либо более способного высказаться написан этот небольшой рассказ об истине. Автор принадлежит к поколению, которое выросло уже после того, как мрак Аппоматтокса завершил драму великого «Потерянного дела» американской истории — поколению, которое ищет правду, неискаженную и незамутненную страстями, и способно встретиться с правдой лицом к лицу.

В ходе моих изысканий истоков тех чрезвычайных клеветнических измышлений, которые были направлены против чести генерала Лонгстрита как солдата, мое внимание постоянно привлекали два крайне значительных факта.

Во-первых, судя по всему, не было опубликовано ни единого слова с прямым обвинением его в неповиновении при Геттисберге до тех пор, пока человек, способный навсегда заставить замолчать любую критику, не оказался в могиле, пока рыцарская душа Роберта Эдварда Ли не отошла в вечность.

Во-вторых, действия генерала Лонгстрита на поле боя при Геттисберге были вне подозрений и упреков до тех пор, пока он не подвергся политической опале на Юге за то, что в меру своего понимания должным образом отнесся к требованиям гражданского долга при соблюдении условий своего аппоматтоксского условно-досрочного освобождения и — после снятия с него политических ограничений — за принятие должности из рук президента-республиканца, который к тому же оказался его старым товарищем по Вест-Пойнту, Грантом.

Тогда разразилась буря. Его провозгласили предателем, дезертиром своего народа, предателем Демократической партии и т. д. В ярости этого натиска зародилась жестокая клевета о том, что он якобы ослушался важнейших приказов Ли, из-за чего была проиграна Геттисбергская битва и в конечном счете пала Конфедерация. Что примечательно, это удивительное «открытие» было сделано лишь спустя несколько лет после сражения и кончины генерала Ли. После этого на протяжении двух десятилетий Юг настойчиво приучали верить, что победа федералов стала исключительно случайным результатом преступного неповиновения генерала Лонгстрита.

Местные сетования на то, что он предал «демократию», примерно так же уместны и правдивы, как утверждение, будто он проиграл Геттисберг. Он был воспитанником Вест-Пойнта, профессиональным военным. До Гражданской войны он никогда не опускал бюллетень в урну для голосования; у него не было никакой политики. Ее страсти и предрассудки не имели места в его разуме. Война закончилась, и он спокойно принял ее результаты, братаясь со всеми американцами. Это не было великим преступлением.

Однако особые обстоятельства способствовали созданию возможности сделать из Лонгстрита столь долгожданного козла отпущения за Геттисберг. Впрочем, за этим стояла более глубокая и скрытая цель, чем просто очернить его воинский послужной список. Близорукие партийные адепты, судя по всему, рассуждали так: умаление заслуг Лонгстрита необходимо для спасения военной репутации Ли. Но великая слава Ли не нуждалась в подобной жертве.

Возмутительные обвинения против Лонгстрита были полностью опровергнуты. Большая часть партийной злобы, преследовавшей его некогда, сошла на нет. Многие из наиболее здравомыслящих южан уже давно убедились, что он стал жертвой чудовищной несправедливости.

Было недостойно генерал-майора Джона Б. Гордона, некогда служившего в Северовирджинской армии, воскрешать этот угасший спор. Он просто повторяет старые обвинения целиком, не приводит никаких доказательств в их поддержку и без всяких на то оснований одобряет лживый и жестокий приговор. Его труд не имеет никакой исторической ценности. В нем содержатся очевидные свидетельства того, что генерал Гордон не проводил критического анализа документальной истории Геттисберга. Он берется выносить вердикт со слов других.

Безосновательные утверждения Гордона не заслуживали бы никакого внимания, если бы не один факт. Как на Юге, так и на Севере широко распространено впечатление, будто Гордон был заметной фигурой при Геттисберге. Это заблуждение. Он был там всего лишь командиром бригады, располагавшейся в пяти милях от Лонгстрита. Нет никакой уверенности в том, что он лично видел Ли или Лонгстрита, пока армия находилась в Пенсильвании.

В своем официальном отчете Гордон использует следующие выражения касательно действий своего небольшого отряда под Геттисбергом в момент наиболее ожесточенных боев, что прекрасно иллюстрирует масштаб его возможностей для наблюдения:


«Движения в последующие дни сражения, 2 и 3 июля, я не считаю заслуживающими упоминания».



Однако по отношению к Гордону будет справедливо отметить, что в своем подчиненном положении во главе одной из тридцати семи пехотных бригад, составлявших армию Ли, он отлично проявил себя в боях первого дня. Но при оценке его надежности как личного свидетеля необходимо принимать во внимание вышеупомянутые неоспоримые факты. Его показания явно носят характер слухов. По сути дела, как можно заметить из его собственного признания, они представляют собой не более чем его личные умозаключения, полностью выведенные из утверждений других лиц и основанные на предполагаемом положении дел, которого в действительности не существовало.

В своей недавней публикации «Воспоминания о Гражданской войне» Гордон пишет, —


«Теперь представляется несомненным, что беспристрастные военные критики после тщательного расследования сочтут доказанными следующие факты:

Во-первых, что генерал Ли прямо приказал Лонгстриту атаковать рано утром второго дня, и если бы Лонгстрит сделал это, два крупнейших корпуса армии Мида не оказались бы в бою; однако Лонгстрит затянул бой до четырех часов пополудни и тем самым упустил возможность занять Литл-Раунд-Топ, ключевую позицию, которую он мог бы взять утром без единого выстрела и без потери хоть одного человека».



Уместно отметить, что приказом генерала Ли Лонгстриту было «обойти позиции так, чтобы выйти к Эммитсбергской дороге на левом фланге неприятеля». Короче говоря, он должен был «атаковать вдоль Эммитсбергской дороги», в чем сходятся все авторитетные источники. Следовательно, он никак не мог «занять» Литл-Раунд-Топ по ходу движения вверх по Эммитсбергской дороге, поскольку тот находился всего лишь чуть менее чем в миле к востоку от этой дороги. Ясно как день, что Ли поначалу вовсе не думал — если вообще когда-либо думал, — что Литл-Раунд-Топ является «ключом к позиции». Ли лишь планировал выбить противника с некоторых высот на Эммитсбергской дороге, откуда впоследствии можно было бы штурмовать «более возвышенную местность» Кладбищенского холма в его тылу, лежащую более чем в миле к северу от Литл-Раунд-Топ.

Проясняющий все детали отчет Ли о сражении от 31 июля 1863 года, составленный всего четыре недели спустя, ускользнул от внимания Гордона или был им удобно проигнорирован. Он находится на странице 305 и далее в Части II, тома XXVII печатных военных документов, которые легко доступны каждому. На странице 308 в отчете Ли говорится:


« ... Перед фронтом генерала Ли противник удерживал позицию, выбив с которой неприятеля, мы, как полагалось, смогли бы с выгодой использовать нашу артиллерию для штурма лежащей за ней более возвышенной местности и тем самым получить возможность овладеть гребнем хребта. Этому офицеру было приказано овладеть данной позицией… После упорной борьбы Лонгстриту удалось захватить и удержать желанную высоту… Сражение прекратилось с наступлением темноты».



Захваченной «желаемой высотой» оказалась позиция, удерживаемая федеральным Третьим корпусом Сиклза — знаменитый персиковый сад, пшеничное поле и прилегающие возвышенности, откуда на следующий день Кладбищенский холм подвергся обстрелу артиллерии Конфедерации в качестве прелюдии к пехотному штурму Пикетта.

Именно «гребень хребта», а не Раунд-Топ стремился атаковать Ли. Его взор с самого начала, судя по всему, был неизменно устремлен на центр федеральных сил. Именно поэтому он отдал приказ об «атаке вдоль Эммитсбергской дороги».

Официальный отчет Лонгстрита весьма детален в этом вопросе. Он был написан 27 июля 1863 года. На странице 358 той же книги он пишет, —


«Я получил от командующего генерала инструкции выдвинуться с той частью моего отряда, которая подошла к тому моменту, в обход позиций, чтобы выйти к Эммитсбергской дороге на левом фланге неприятеля».



Генерал-лейтенант Р. Х. Андерсон, в то время служивший в корпусе Хилла, также делает следующее точное заявление:


«Вскоре после того как линия была сформирована, я получил известие, что генерал-лейтенант Лонгстрит займет участок справа от меня и что его линия будет направлена почти перпендикулярно моей и что он предпримет штурм крайнего левого фланга неприятеля и погонит его в сторону Геттисберга».



Здесь уместно упомянуть, что накануне днем и снова тем же утром генерал Лонгстрит предлагал генералу Ли гораздо более перспективный план движения силами правого крыла Конфедерации с целью вклиниться между федералами и их столицей и тем самым вынудить генерала Мида принять бой в невыгодных условиях. По этому поводу генерал Лонгстрит высказывается в публикации в газетеB более чем четвертьвековой давности:




«Когда я настиг генерала Ли в пять часов пополудни того же дня [1 июля], он к моему удивлению заявил, что подумывает об атаке на генерала Мида на высотах на следующий день. Я возразил, что такой курс, судя по всему, расходится с планом кампании, о котором было условлено до отбытия из Фредериксбурга. Он сказал: „Если враг будет там завтра, мы должны атаковать его“. Я ответил: „Если он там окажется, то лишь потому, что сам страстно желает нашей атаки на него, — что, по моему мнению, служит веской причиной этого не делать“. Я настоятельно предлагал обойти противника справа и выйти к левому флангу Мида, поместив нашу армию между ним и Вашингтоном, угрожая его левому флангу и тылу, и тем самым вынудить его атаковать нас на выбранной нами позиции... Я обратил его внимание на то, что местность исключительно благоприятствует ведению оборонительного сражения и что мы непременно отбросим Мида с сокрушительными потерями, если займем позицию, принуждающую его нападать на нас; я также предположил, что даже если мы овладеем высотами перед нами и выбьем Мида, то окажемся настолько искалечены, что не сможем пожать плоды победы; кроме того, высоты Геттисберга сами по себе не представляют для нас большей важности, чем занимаемая нами в тот момент земля, и простое обладание этой территорией не стоит для нас и сотни человек. Что нашей целью была армия Мида, а не ее позиция. Генерал Ли проникся идеей, что атакой на федералов он сможет разгромить их по частям. Я напомнил ему, что если федералы останутся там утром, это послужит доказательством того, что их силы крепко сосредоточены в руках командования, а с Пикеттом в Чамберсберге и Стюартом вне досягаемости мы будем действовать отчасти по частям. Однако он, похоже, не оставлял мысли об атаке на следующий день. Казалось, он находился под воздействием сдержанного возбуждения, которое порой овладевает им, когда „начинается охота“, и ставит под угрозу его великолепное хладнокровие... Расставаясь с генералом Ли в ночь на 1-е число, я верил, что он принял решение атаковать, но был уверен, что время атаки еще не определено».



Но генерал Ли упорствовал в прямой атаке «вверх по Эммитсбергской дороге». Хууд, развернутый на крайнем правом фланге Лонгстрита, сразу понял, что истинное направление должно заключаться в обходе фланга по направлению к южным склонам Биг-Раунд-Топ. Он отсрочил наступление, чтобы доложить об открытом им обстоятельстве. Вскоре последовал жесткий приказ: «Приказ генерала Ли — атаковать вверх по Эммитсбергской дороге». Он все еще медлил и повторял свое предложение. Приказ вновь подтвердили: «Приказ генерала Ли — атаковать вверх по Эммитсбергской дороге». Тогда войска двинулись в атаку. Альтернативы не было. Приказы Ли носили категорический характер и были отданы после того, как он лично изучил позицию противника. Лонгстриту было приказано атаковать конкретную позицию «вверх по Эммитсбергской дороге», которая вовсе не являлась Литл-Раунд-Топ, как полагал Гордон. Этот момент разработан особенно подробно, поскольку именно в нем кроется «соль» обвинений в адрес Лонгстрита. Не обращаясь к архивным документам, Гордон просто последовал примеру некоторых биографов генерала Ли, в частности Фитцхью Ли, утверждавшего, будто его прославленный дядя «ожидал, что Лонгстрит захватит Литл-Раунд-Топ 2 июля». Документы со всей очевидностью показывают, что ничто не было дальше от мыслей генерала Ли.

После войны выяснилось, что при очень ранней атаке на Литл-Раунд-Топ та, возможно, оказалась бы необороняемой, откуда и возникла задним числом мысль о том, что генералу Лонгстриту было приказано атаковать на рассвете. Но каким бы ни был час, в который Лонгстриту предписывалось идти в атаку, его целью совершенно определенно являлся вовсе не Литл-Раунд-Топ.





ГЛАВА II. ЛИ МЕНЯЕТ ПЛАН КАМПАНИИ



«Генерал, я всю жизнь был солдатом. Мне доводилось бывать с солдатами в боях парами, в составе отделений, рот, полков, дивизий и армий, и я должен знать не хуже любого другого, на что способны солдаты. По моему мнению, никакие пятнадцать тысяч человек, когда-либо выстраивавшихся для битвы, не способны взять эту позицию», — указывая на Кладбищенский холм. — Лонгстрит — Ли.



Личный рассказ генерала Лонгстрита об этой грандиозном сражении «вверх по Эммитсбергской дороге» будет здесь весьма уместен. В цитировавшейся ранее газетной статье он очень живо описывает продвижение двух дивизий — Маклоуза и Хууда, — ибо, когда он вступил в бой, следует понимать, одна из его дивизий, а именно дивизия Пикетта, все еще отсутствовала. Общую численность своих сил он оценивает в тринадцать тысяч человек. Расписание этого боевого столкновения должно вызывать трепет гордости в каждом сердце южанина:


«В половине четвертого был отдан приказ генералу Хууду наступать на противника, и, поспешив к голове дивизии Маклоуза, я двинулся вместе с его линией. Так началось то, что я без колебаний назову лучшим трехчасовым боем, когда-либо проведенным какими бы то ни было войсками на любом поле сражения. Прямо перед нами, занимая персиковый сад на возвышенности, которую генерал Ли пожелал, чтобы я захватил и удерживал для его артиллерии, находился Третий корпус федералов под командованием генерала Сиклза.

[image: ]
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Бой начался по первому приказу, за ним последовала артиллерия других корпусов, и наши артиллеристы бдительной работой не уступили превосходящему металлу противника...»

«В своей обычной галантной манере Хууд повел свои войска через скалистые твердыни против сильных линий своего усердного противника и столкнулся с боем, потребовавшим всех его сил и мастерства. Противник упорно держался за свою сильную позицию; его искусно управляемые батареи прочесывали проходы между скалами; более смертоносный огонь пехоты сосредоточился, когда наши люди надавили на угол вражеской линии и сдерживали сильнейший натиск до тех пор, пока не возникла необходимость сократить их работу отчаянной атакой. Эта настойчивая борьба и перекрестный огонь наших батарей проломили выступающий угол, но усиливающийся огонь по мере оттеснения угла нанес ущерб левому флангу Хууда и удерживал его в непрерывном бою. Его правая бригада была привлечена к Раунд-Топ мощным огнем, изливавшемся с того направления, бригада Беннинга была втянута в уплотняющуюся линию у угла, а бригада Дж. Т. Андерсона была брошена на поддержку разгоравшегося боя против правого фланга Хууда.

Я подъехал к Маклоузу, застал его готовым к удобному моменту, а Барксдейла томящимся в ожидании приказа захватить батарею перед его фронтом. Бригада Кершоу с его правого фланга первой выдвинулась и ударила близ угла вражеской линии, где его силы набирали мощь. После дополнительного предупреждения держать ряды сомкнутыми Маклоузом был отдан приказ вступать в бой Барксдейлу. С великолепной выправкой он бросился к своей цели, преодолевая препятствия и опасности. Не останавливаясь для производства выстрела, он завладел батареей. Кершоу, к которому присоединилась бригада Семмса, ответил тем же, а люди Хууда, ощутив импульс облегчения, возобновили свой дерзкий бой, и вскоре линия противника была прорвана на всем протяжении. Но его закаленные войска знали, как использовать преимущество своей местности, и отплатили своими страшными обстрелами из-за скал, ложбин и каменных оград, отходя в укрытия вокруг Литл-Раунд-Топ... Сражение приобрело колоссальный масштаб, и храбрые офицеры и солдаты падали сотнями. Пози и Уилкокс выбили силы вокруг Кирпичного дома.

Генерал Сиклз был тяжело ранен!

Генерал Уиллард был мертв!

Генерал Семмс из дивизии Маклоуза получил смертельное ранение!...

У меня оставалась одна бригада — бригада Уоффорда, — которая не участвовала в самом жарком бою. Побуждая войска задействовать их резервные силы в драгоценные мгновения, я поехал вместе с Уоффордом. Пересеченная местность, грубый натиск артиллерийского огня и пронзительные мушкетные выстрелы несколько замедлили марш, но Александер стремительно подъехал со своими батареями и вдохнул новый дух в измотанные ряды пехоты... По мере того как линии Мида росли, мои люди падали; нам некого было призвать им на помощь, и противостоявший нам вес оказался слишком велик для преодоления... Не было слышно и ощутимо ничего, кроме чистого звона свежего металла врага, шедшего на нас. Никакая другая часть армии не вступила в бой! Мои семнадцать тысяч против Потомакской армии! Солнце село, и вместе с ним ушло суровое сражение».



Конечно, это не слова того, кто вел себя медлительно, упрямо и чинил препятствия на том поле. Звучание этих фраз не говорит ни о какой апатии или отставании из-за того, что Ли проигнорировал его совет придерживаться иной линии операций.

Генерал Гордон, продолжая, с полным самоуспокоением предполагает, что «два крупнейших корпуса армии Мида не участвовали бы в бою» 2-го числа, если бы Лонгстрит атаковал рано утром. Он имеет в виду Пятый и Шестой федеральные корпуса. Это утверждение верно лишь в отношении Шестого корпуса, который, по правде говоря, прибыл на поле боя лишь поздно пополудни. Но он принял лишь незначительное участие в темноте 2-го числа, когда битва уже закончилась. В самом деле, поскольку он был так мало задействован, час его прибытия в Геттисберг не имеет значения. Потери различных корпусов убедительно показывают, какое участие Шестой корпус, бывший крупнейшим в армии, принял в сражении 2 июля; как указано в Записках о мятеже:

Убито и ранено: Первый корпус — 3980; Второй корпус — 3991; Третий корпус — 3662; Пятый корпус — 1976; Шестой корпус — 212; Одиннадцатый корпус — 2353; Двенадцатый корпус — 1016.

Его неучастие резко противоречит духу аргументации Гордона, поскольку Мид полностью сорвал планы Ли и разгромил армию Конфедерации, едва ли вообще задействовав Шестой корпус, насчитывавший около пятнадцати тысяч человек. Это красноречивый комментарий к антилонгстритовскому предположению о том, как легко было выиграть при Геттисберге, стоило лишь Лонгстриту подчиниться приказам!

На рассвете 2-го числа, в час, когда критики Лонгстрита хотели бы видеть эту атаку нанесенной, Пятый федеральный корпус находился столь же близко к полю боя того дня, сколь и войска Лонгстрита. Войска Лонгстрита ночевали прошлой ночью на Марш-Крик, в четырех милях к западу от Геттисберга. Они начали прибывать к штабу Ли на Семинарском хребте не ранее 7 часов утра 2-го числа, а последние подразделения колонны подошли лишь около полудня. При этом они все еще находились в пяти милях по пройденному маршруту от выбранной точки атаки.

Пятый федеральный корпус располагался биваком в пяти милях к востоку от Геттисберга примерно в тот же час 1-го числа, когда уставшая пехота Лонгстрита достигла Марш-Крик. В 4 часа утра 2-го числа они двинулись на Геттисберг, прибыв примерно в тот же час, когда войска Лонгстрита массировались близ штаба Ли, после чего были размещены на крайнем правом федеральном фланге.

При первом же проявлении маневров конфедератов на правом и левом флангах, как мы знаем, Пятый корпус был немедленно стянут ближе и около девяти часов утра сосредоточен у моста через Рок-Крик на Балтиморском тракте, готовый к развитию событий. Мид полагал, что Ли намеревается атаковать его правый фланг. То, что Ли помышлял об этом, совершенно достоверно. Полковник Венабл из его штаба был отправлен около рассвета для консультации с генерал-лейтенантом Юэллом о целесообразности общей атаки с его фронта. Ли хотел узнать мнение Юэлла о целесообразности переброски всех имеющихся войск на тот фронт для подобной цели. Венабл и Юэлл проехали с места на место, чтобы определить, следует ли это предпринимать. В конце концов, говорит Венабл, сам Ли прибыл к позициям Юэлла, и в итоге замысел атаки на правый фланг союза был оставлен.

Там, где Пятый корпус в конце концов сосредоточился, он находился всего в полутора милях в тылу позиции генерала Сиклза. Более того, к этой точке вела почти прямая дорога. Эта легкость переброски подкреплений попутно иллюстрирует преимущества позиции союза. В то же самое время войска генерала Лонгстрита все еще концентрировались у Чамберсбергского тракта, в трех милях по прямой линии от точки атаки. Иными словами, Лонгстриту предстояло пройти по прямой вдвое больший путь, чтобы ударить по Сиклзу «вверх по Эммитсбергской дороге», чем Сайксу — для подкрепления угрожаемого участка. Но фактически преимущество Сайкса во времени было еще грандиознее, поскольку по приказу Ли Лонгстрит был вынужден двигаться по проселочным и второстепенным дорогам, вне поля зрения офицеров сигнальной службы противника на Раунд-Топ. Его войска фактически прошли шесть или семь миль, чтобы достичь точки развертывания.

В конечном счете Лонгстрит атаковал около 16 часов, и Пятый корпус был использован против него крайне эффективно. Но никакой историк, дорожащий правдой, имея перед глазами неоспоримые документы, не станет отрицать, что он мог и был бы использован столь же эффективно в семь или восемь часов утра. Как только маневр Лонгстрита был обнаружен, его немедленно спешно перебросили влево, и он занял Раунд-Топ. Если бы Лонгстрит двинулся раньше, Пятый корпус тоже передвинулся бы раньше. При необходимости он мог оказаться на левом фланге и в тылу Сиклза уже в семь часов утра. Если бы всеобщую атаку нанес Юэлл, а не Лонгстрит, он обнаружил бы его на своем фронте.

Математически верно утверждать, что войска, встретившие Лонгстрита во второй половине дня 2-го числа, могли быть брошены против него еще утром. Рапорты генерала Мида, генерала Сайкса, командира Пятого корпуса бригады Сайкса и полковых командиров, а также различная документальная история по данному вопросу убедительны в этом отношении.

Продвижение генерала Сиклза произошло вследствие угроз со стороны конфедератов и совершилось бы раньше или позже в зависимости от того, когда эти угрозы были бы созданы. Критики игнорируют этот факт.

Генерал Лонгстрит говорит по этому поводу:


«Генерал Мид находился у генерала Сиклза, обсуждая целесообразность отвода Третьего корпуса на первоначально назначенную для него линию; дискуссия прервалась из-за начала сражения со стороны конфедератов. Если бы это начало задержалось на тридцать или сорок минут, корпус Сиклза отвели бы на общую линию, и мое первое развертывание охватило бы Литл-Раунд-Топ и взяло его до того, как он успел бы получить сильный гарнизон. Суть должна заключаться в том, что бой начали слишком рано».



Стоит ли говорить об одной части допущений Гордона, основанных на других предположениях, выросших из ошибочного мнения, будто, если бы Лонгстрит отрастил крылья и полетел по прямой от своего бивака на Марш-Крик к левому флангу федералов и атаковал на рассвете, он не обнаружил бы вблизи Раунд-Топ никакого противника.

В другом, столь же необоснованном предположении о том, что «беспристрастный» военный критик сочтет «установленным фактом», Гордон заявляет:


«Во-вторых, что генерал Ли приказал Лонгстриту атаковать на рассвете утром третьего дня, а последний атаковал лишь в два или три часа пополудни, в то время как артиллерия открыла огонь в час».



Сам Ли не упоминает о подобном приказе. В своем окончательном докладе, написанном шесть месяцев спустя, он лишь упоминает, что «общий план остался неизменным», а подкрепленному Лонгстриту было приказано атаковать «на следующее утро», причем конкретное время не назначалось. Показательно, однако, что в своем письме Джефферсону Дэвису с поля боя от 4 июля Ли использует следующие выражения:


«На следующий день (3 июля), когда подошла третья дивизия корпуса генерала Лонгстрита, была предпринята более масштабная атака» и т. д.



«Третьей дивизией» была дивизия Пикетта, прибывшая из Чамберсберга лишь к 9 часам утра 3-го числа. В том же отчете сам Ли заявляет, что «Пикетт с тремя своими бригадами присоединился к Лонгстриту на следующее утро». Впрочем, насчет часа прибытия Пикетта споров нет.

Так что, поскольку Ли выбрал Пикетта для руководства атакой и поскольку Ли точно знал, где находится Пикетт, морально невозможно, чтобы она назначалась на рассвет, за пять часов до подъема войск Пикетта.

В одном месте Ли замечает в своем отчете: «Утро ушло на необходимые приготовления, а сражение возобновилось во второй половине дня 3-го числа». Время не являлось существенным элементом в задаче 3-го числа. К тому моменту вся федеральная армия уже подошла, тогда как конфедератская дивизия Пикетта по-прежнему отсутствовала. Задержка на несколько часов являлась поэтому несомненным выигрышем для конфедератов, а не вредоносным фактором, как пытается внушить миру Гордон.

Однако официальный отчет Лонгстрита решает весь вопрос окончательно. Он говорит: —


«На следующее утро (то есть после боя 2-го числа) наши приготовления были завершены для возобновления атаки моим правым флангом с целью обойти холм, занятый левым флангом противника, и овладеть им фланговым и тыловым ударом. Спустя несколько мгновений после отдания моих приказов на выполнение этого плана командующий армией присоединился ко мне и приказал сформировать атакующую колонну из дивизий Пикетта, Хета и части дивизии Пендера, причем штурм должен был производиться прямо на главную позицию противника — Кладбищенский холм».



Очевидно, это показывает, что у Лонгстрита не было никаких приказов на утро 3 июля. Поскольку отчет Лонгстрита прошел через руки Ли, старший начальник почти наверняка вернул бы его подчиненному для исправления при наличии в нем ошибок. Он этого не сделал, равно как Ли не оставил на самом документе никакого несогласия с его содержанием.

Поскольку Пикетт подошел только к 9 часам утра, а генерал Ли говорит, что «утро ушло на необходимые приготовления», предпринять атаку на рассвете было логически и морально невозможно, и генерал Лонгстрит утверждает, что она не могла быть нанесена раньше, чем была.

Наконец, Лонгстрит решительно отрицает, будто Ли приказывал ему атаковать на рассвете 3-го числа. Он заявляет, что в то утро у него не было никаких приказов любого рода до тех пор, пока Ли лично не явился на его фронт и не приказал провести атаку Пикетта. Никакая ранняя атака не представлялась возможной в условиях, навязанных Ли, — задействовать войска Пикетта, Петтигрю и Пендера, находившиеся на большом удалении друг от друга.

Но без всяких приказов от Ли, что совершенно очевидно, Лонгстрит уже отдал распоряжения об фланговой атаке по южному склону Биг-Раунд-Топ в качестве альтернативы повторному прямому штурму неприступных высот, с которых его отбили накануне вечером. Это было бы «простым безумием», если процитировать слова генерала-конфедерата Лоу. Но подобный акт «простого безумия» представлял собой единственную утреннюю атаку, возможную с фронта Лонгстрита утром 3-го числа. Ли заменил задуманную Лонгстритом осуществимую раннюю атаку на движение Пикетта прямо на Кладбищенские высоты, на осуществление которого требовались часы подготовки и которое обернулось самым катастрофическим и разрушительным событием в анналах Конфедерации. По сути, это стало погребальным звоном по южной республике.

В своих опубликованных мемуарах (стр. 385) генерал Лонгстрит дает следующее краткое изложение относительно предполагаемых приказов Ли на ранние утренние операции 3-го числа: «Он [генерал Ли] не давал и не присылал мне приказов на утро третьего дня, равно как и не подкреплял меня бригадами Пикетта для утренней атаки. Поскольку его штаб находился примерно в четырех милях от моего соединения, я не стал ехать туда лично, а отправил вестника с докладом о работе второго дня. За неимением приказов я держал ночью разведывательные партии в поиске пути, по которому мы могли бы ударить по левому флангу противника и оттеснить его к центру. Я нашел путь, суливший некоторые результаты, и уже собирался передвинуть соединение, когда он [Ли] прискакал после восхода солнца и отдал свои приказы».

Но в своей статье 1877 года о Геттисберге, откуда здесь уже немало цитировалось, генерал Лонгстрит вдается в бóльшие детали касательно планов и приказов Ли на утро 3-го числа и более полно раскрывает зарождение атаки Пикетта. В этом изложении развиваются его собственное противодействие возобновлению атаки на Кладбищенский холм и очевидные на то причины. Поскольку его слова подтверждаются практически во всех деталях участниками событий и архивными документами, его рассказ перепечатывается здесь:


«На следующее утро он приехал ко мне и, опасаясь, что он все еще расположен к атаке, я попытался опередить его, сказав: „Генерал, я продержал разведчиков всю ночь и обнаружил, что у вас по-прежнему есть прекрасная возможность обойти правый фланг армии Мида и маневром вынудить его атаковать нас“. Тот ответил, тыча кулаком в сторону Кладбищенского холма: „Враг там, и я собираюсь ударить по нему“. Тогда я почувствовал, что моим долгом является выразить свои убеждения. Я сказал: „Генерал, я всю жизнь был солдатом. Мне доводилось бывать с солдатами в боях парами, в составе отделений, рот, полков, дивизий и армий, и я должен знать не хуже любого другого, на что способны солдаты. По моему мнению, никакие пятнадцать тысяч человек, когда-либо выстраивавшихся для битвы, не способны взять эту позицию“, — указывая на Кладбищенский холм.

В ответ на это генерал Ли приказал мне подготовить дивизию Пикетта к атаке. Мне не следовало быть столь настойчивым, если бы я не предвидел безнадежности предлагаемого штурма. Я чувствовал, что обязан сказать слово против принесения в жертвку моих людей; кроме того, я чувствовал, что мое послужной список таков, что генерал Ли не станет или не сможет истолковать мои мотивы ложно. Больше я ничего не сказал, однако отвернулся. Большая часть утра ушла на ожидания людей Пикетта и выход на позицию».



Чтобы сделать позицию старшего начальника и его подчиненного более понятной в отношении предполагаемого отчаянного броска генерала Ли к победе и дополнительно разъяснить вышеупомянутый протест генерала Лонгстрита, здесь приводятся цитаты из второй статьи серии, опубликованной в 1877 году, в которой он говорит: —


«В своей первой статье я заявил, что вторжение в Пенсильванию было маневровым решением, относительно которого генерал Ли и его совет согласились, что в отношении тактики оно должно быть оборонительным, хотя в отношении стратегии оно, конечно, являлось наступательным; что кампания велась по этому плану до тех пор, пока мы не покинули Чемберсберг, когда из-за отсутствия нашей кавалерии и нашего неизбежного неведения о местонахождении противника мы неожиданно столкнулись с ним, и что генерал Ли утратил несравненное хладнокровие, обычно его отличавшее, и под воздействием возбуждения и неопределенности, окутывавших перемещения противника, изменил весь план кампании и дал сражение при зловещих обстоятельствах».







ГЛАВА III. АТАКА ПИКЕТТА



«Пикетт пронесся мимо нашей артиллерии в великолепном стиле, и люди шли ровным и плотным строем вниз по склону. Когда они начали подъем на хребет, более сотни пушек с брустверов федералов обрушили на них дождь из картечи, ядер и гранат; тем не менее они продолжали наступать, пока до середины склона верхушка холма не осветилась сплошным листом пламени, когда массы пехоты поднялись и открыли огонь. Когда дым рассеялся, дивизия Пикетта исчезла. Почти две трети его людей лежали мертвыми на поле». — Лонгстрит об атаке Пикетта.



Описание самой атаки Пикетта, данное генералом Лонгстритом, также проливает много света на эти старые споры. Оно во всех существенных деталях подтверждается генералом Александером и другими лицами, писавшими на эту тему после войны, а также официальными отчетами:


«План штурма был следующим: наша артиллерия должна была сосредоточиться в лесу, откуда Пикетт должен был пойти в атаку, и вести непрерывный огонь по кладбищу. Под прикрытием этого огня и при его поддержке Пикетт должен был атаковать. Генералу Э. П. Александеру, храброму и одаренному офицеру, стоявшему во главе колонны, первому занявшему позицию и к тому же являвшемуся офицером необычайной расторопности, проницательности и интеллекта, поручили командование артиллерией. Приготовления завершились около часа. Генерал Александер предусмотрел, чтобы батарея из семи 11-фунтовых гаубиц со свежими лошадьми и полными передками шла в атаку вместе с Пикеттом во главе его линии, но генерал Пендлтон, у которого одолжили эти орудия, отозвал их непосредственно перед проведением атаки и тем самым расстроил этот мудрый план.

Никогда я не был столь угнетен, как в тот день. Я чувствовал, что мои люди будут принесены в жертву и что мне придется приказывать им идти в безнадежную атаку. Я проинструктировал генерала Александера, не желая брать на себя всю полноту ответственности, тщательно наблюдать за эффектом огня по противнику и, когда он начнет сказываться, уведомить Пикетта о начале штурма. Я был настолько потрясен безнадежностью атаки, что написал генералу Александеру следующую записку:


„Если артиллерийский огонь не возымеет эффекта по отгону противника или его сильной деморализации, делающей наши усилия достаточно верными, я предпочел бы, чтобы вы не советовали генералу Пикетту предпринимать атаку. Я буду сильно полагаться на ваше суждение в определении этого вопроса и буду ожидать, что вы дадите знать Пикетту, когда представится момент“.




На мою записку генералом был дан следующий ответ:


„Я смогу судить об эффекте нашего огня по противнику лишь по его ответному огню, ибо его пехота мало открыта для взора, а дым затянет все поле. Если, как я заключаю из вашей записки, у этой атаки имеется альтернатива, ее следует тщательно взвесить до открытия нашего огня, ибо на полную проверку уйдет весь оставшийся у нас артиллерийский боезапас, и если результат окажется неблагоприятным, у нас ничего не останется для другой попытки, да и даже если это завершится полным успехом, он может быть достигнут лишь ценой огромных кровопролитий“.




Я все еще желал спасти своих людей и чувствовал, что если артиллерия не произведет желанного эффекта, то буду оправдан, придержав Пикетта. Ровно в 13:30 я написал полковнику Уолтону эту записку:


„Пусть батареи откроют огонь. Прикажите соблюдать величайшую точность в стрельбе. Если батареи у персикового сада не могут быть использованы против намеченной нами для атаки точки, пусть они откроют огонь по противнику у Роки-Хилл“.




Канонада, грянувшая по обеим линиям, была грандиозна. Спустя несколько мгновений курьер принес генералу Пикетту (стоявшему рядом со мной) записку от Александера, которую тот после прочтения передал мне. В ней говорилось:


„Если вы вообще собираетесь идти, вы должны идти немедленно, иначе я не смогу оказать вам надлежащую поддержку; но огонь противника ничуть не ослаб; по меньшей мере восемьнадцать орудий продолжают вести стрельбу с самого кладбища“.




Прочитав записку, Пикетт сказал мне: „Генерал, мне начинать наступление?“ Мои чувства настолько подавили меня, что я не мог произнести ни слова, боясь выдать ему свою неуверенность. Я кивнул в знак согласия и повернулся, чтобы сесть на лошадь. Пикетт тут же произнес: „Сэр, я поведу свою дивизию вперед“. Я пришпорил коня к лесу, где с артиллерией располагался Александер. Добравшись до него, я услышал об исчезновении семи орудий, которые должны были вести атаку вместе с Пикеттом, а также о том, что его боеприпасы иссякли настолько, что он не может должным образом поддержать штурм. Я тут же приказал ему остановить Пикетта, пока боекомплект не будет пополнен. Он сообщил мне, что у него нет боеприпасов для пополнения. Тогда я увидел, что тут нечего поделать и Пикетт должен наступать в соответствии с отданными приказами. Он пронесся мимо нашей артиллерии в великолепном стиле, и люди шли ровным и плотным строем вниз по склону. Когда они начали подъем на хребет, более сотни пушек с брустверов федералов обрушили на них дождь из картечи, ядер и гранат; тем не менее они продолжали наступать, пока до середины склона верхушка холма не осветилась сплошным листом пламени, когда массы пехоты поднялись и открыли огонь. Когда дым рассеялся, дивизия Пикетта исчезла. Почти две трети его людей лежали мертвыми на поле, а выжившие угрюмо отступали вниз по холму. Смертные люди не смогли бы выдержать тот огонь. Через полчаса оспариваемое поле очистилось, и битва при Геттисберге завершилась.

Когда эта атака провалилась, я ожидал, что противник, разумеется, бросится на наши разбитые ряды и попытается раздавить нас. Я отправил офицеров штаба в тыл помогать при сборе войск и поспешил к нашей линии батарей как к единственной поддержке, которую мог им предоставить, зная, что мое присутствие внушит каждому из них необходимость удерживать землю до крайности. Я знал: если армию суждено спасти, эти батареи должны остановить врага».







ГЛАВА IV. «УСТАНОВЛЕННЫЕ ФАКТЫ» ГОРДОНА И ГРОМОВЫЕ РЕЧИ ПЕНДЛТОНА



Ни один офицер, находившийся в положении, позволяющем хоть что-то знать об этом деле, не подтвердил заявление Пендлтона, в то время как каждый, кто должен был быть осведомлен о столь важном приказе, напрямую опровергал его, как и все архивные документы.



Продолжая тему предполагаемого неповиновения Лонгстрита, Гордон считает еще одним из «установленных фактов» следующее:


«В-третьих, что генерал Ли по свидетельству полковника Уолтера Тейлора, полковника К. С. Венабла и генерала А. Л. Лонга, присутствовавших при отдавании приказа, приказал Лонгстриту совершить в последний день атаку тремя дивизиями собственного корпуса и двумя дивизиями корпуса А. П. Хилла и что вместо этого Лонгстрит направил лишь четырнадцать тысяч человек для штурма армии Мида на ее сильной и тяжело укрепленной позиции».



Такова старая история о том, что Лонгстрит виновен в ненаправлении Маклоуза и Хууда в атаку вместе с Пикеттом.

Но на самом деле собственные высказывания Ли показывают, что Маклоуз и Хууд не должны были присоединяться к атаке Пикетта, а напротив, были исключены для выполнения другой жизненно важной задачи по конкретным указаниям Ли. Правда, это было сделано в ответ на настойчивые заявления Лонгстрита о том, что за Раунд-Топ скопилось двадцать тысяч федералов, готовых обрушиться на фланг конфедератов в случае отвода Хууда и Маклоуза. Осмотрев местность лично, Ли согласился. Цитируемые Гордоном очевидцы слышали лишь первоначальный приказ; они очевидно не знали о его неизбежной модификации после того, как Ли осознал благодаря личным наблюдениям и объяснениям Лонгстрита невозможность отвода Хууда и Маклоуза.

Официальные отчеты как Ли, так и Лонгстрита являются решающими по этому вопросу и в существенных деталях сходятся. В параграфе, процитированном в предыдущей главе, Лонгстрит прямо заявляет, что «командующий армией присоединился ко мне» (на дальнем правом фланге утром 3-го числа) «и приказал сформировать атакующую колонну из дивизий Пикетта, Хета и части дивизии Пендера» и т. д. Если это являлось искажением фактов, почему Ли не исправил его перед отправкой отчета в военное министерство? Он этого не сделал; напротив, Ли подкрепляет Лонгстрит в тех абзацах своего собственного официального отчета, где он также детально объясняет, почему Маклоуза и Хууда не приказали вести вперед вместе с Пикеттом:


«Генерал Лонгстрит был задержан силами, занимавшими высокие скалистые холмы на крайнем левом фланге противника, откуда его войска могли быть атакованы в тыл по мере их продвижения. Его операции днем ранее были затруднены по той же причине, и теперь он счел необходимым оборонять свой фланг и тыл силами дивизий Хууда и Маклоуза. Поэтому он был усилен дивизией Хета и двумя бригадами Пендера... Генерал Лонгстрит приказал выдвинуть вперед атакующую колонну, состоящую из дивизий Пикетта и Хета в двух линиях, причем Пикетт находился на правом фланге».



Теперь обратимся к тому, что один из любимых офицеров Ли, генерал Пикетт, лично курировал формирование атакующей колонны. Генерал Ли некоторое время лично присутствовал во время этой работы, беседуя с Пикеттом относительно надлежащей диспозиции и делая различные предложения. Следовательно, из личных наблюдений перед проведением атаки он точно знал, какие войска включались в нее, а какие — нет. Он знал, что крайний правый фланг дивизии Хууда в тот момент находился в трех полных милях оттуда, удерживая трудную позицию перед лицом превосходящих сил федералов, а Маклоуз — на почтительном удалении.

Имея перед глазами эти документы, как Гордон может верить в «установленный факт», будто Ли ожидал участия Маклоуза и Хууда в атаке Пикетта?

Почти всеми, если не всеми авторитетными источниками по данному вопросу признается, что атака Пикетта была безнадежной. Присоединение Маклоуза и Хууда не увеличило бы шансы на успех. Конфедераты под командованием Лонгстрита и Р. Х. Андерсона основательно проверили позицию противника на том фронте в бою 2-го числа при значительно больших силах, включая те же дивизии Маклоуза и Хууда, которые были отбиты. Были все основания полагать, что в финальный день позиция стала намного прочнее, чем когда Лонгстрит атаковал ее 2-го числа. Войска Хууда и Маклоуза ввиду их колоссальных потерь не находились в состоянии эффективно поддержать Пикетта, даже если бы они были свободны для этой цели. Но выше на основе свидетельств как Ли, так и Лонгстрита было показано, что они требовались для удержания позиций, завоеванных в отчаянной схватке предыдущего вечера, дабы воспрепятствовать двадцати двум тысячам человек Пятого и Шестого федеральных корпусов обрушиться единой массой на правый фланг Пикетта или на их собственный фланг и тыл в случае синхронного с Пикеттом движения.

Доказав на основе собственных официальных письменных заявлений Ли, что три вышеупомянутых пункта, выдвинутых Гордоном, никак не могут быть приняты за «установленные факты», мы переходим к его пункту «в-четвертых», который по сути является подведением итогов по всему делу против Лонгстрита, а именно: что при Геттисберге он был непослушным, медлительным, «упрямым» и чинил препятствия. Он говорит: —




«В-четвертых, что великая ошибка остановки в первый день была бы исправлена на второй и даже на третий день при энергичном исполнении приказов Ли и что генерал Ли умер с убеждением, будто в конце концов проиграл Геттисберг из-за неповиновения Лонгстрита приказам».



Первое определенное заявление, возлагающее на генерала Лонгстрита ответственность за поражение при Геттисберге из-за неисполнения приказов Ли, прозвучало 17 января 1873 года от преподобного доктора Уильяма Н. Пендлтона, епископального священника из Виргинии. Генерал Ли к тому моменту был мертв уже более двух лет. Учитывая то, что последует далее, полезно иметь в виду эти две разные даты. До категоричного рассказа Пендлтона звучали некоторые смутные намеки, в особенности среди некоторых высших экс-конфедератов из Виргинии, но Пендлтон оказался первым человеком, четко сформулировавшим обвинение против Лонгстрита в неисполнении приказов. В речи, произнесенной в городке Лексингтон, штат Виргиния, в упомянутую дату в пользу мемориальной церкви генерала Ли, Пендлтон использовал следующие слова, говоря о битве при Геттисберге:


«Местность к юго-западу от города [Геттисберга] была тщательно исследована мной после боя 1 июля... О ее пригодном характере было доложено нашему командующему генералу. Он сообщил мне, что приказал Лонгстриту атаковать на этом фронте на следующее утро на рассвете. И он добавил мне лично: „Я хочу, чтобы вы выехали задолго до рассвета, чтобы перепроверить все и сберечь время“. Он также пожелал, чтобы я держал связь с генералом Лонгстритом, равно как и с ним самим. Соответственно, рекогносцировка была проведена, как только достаточно рассвело 2 июля... Поскольку все это происходило под моим личным наблюдением, моим неизбежным долгом является честно заявить об этом».



Преподобный доктор Пендлтон являлся бригадным генералом и начальником артиллерии в штабе Ли. Он окончил Вест-Пойнт и в течение более трех лет был товарищем Ли по кадетству в Военной академии. После войны они тесно общались в Лексингтоне, штат Виргиния. Его громовая речь произвела эффект разорвавшейся бомбы. Тотчас поднялся шум и гам; из различных заинтересованных кругов последовали подтверждающие свидетельства легковесного слухового характера, но наиболее заметно и шумно — из штата Виргиния, словно по предварительному сговору. Выступление Пендлтона, казалось, ожидали те, кто прежде преследовал Лонгстрита. Покойный генерал Джубал А. Эрли особенно настойчиво выражал безоговорочную поддержку истории Пендлтона. Преподобный Дж. Уильям Джонс из Ричмонда, самопровозглашенный хранитель доброго имени генерала Ли, также поспешил добавить свое свидетельство в пользу достоверности открытия и драматического разоблачения преподобного доктора Пендлтона. Одобрявшие в целом подкрепили Пендлтона собственными дополнительными заявлениями.

Заявление Пендлтона типично для всего прочего, но какое-то время оно казалось более действенным, поскольку выглядело более конкретным, претендуя на пересказ точного высказывания Ли о предполагаемом приказе Лонгстриту. Если рушится утверждение Пендлтона, рушится все.

Генерал Лонгстрит был потрясен, когда до него довели лексингтонскую историю Пендлтона. Раньше он почти не обращал внимания на неопределенные сплетни определенной клики о том, что он был «медлительным» и даже «чинил препятствия» при Геттисберге, и никогда прежде не слышал об обвинении в неповиновении прямому приказу начать атаку в определенный час. Эта ложная обвинительная речь побудила его к действиям. Он категорически отверг нелепые инсинуации Пендлтона и немедленно обратился к нескольким живым членам штаба Ли и другим лицам, способным знать факты, с просьбой оправдать его от обвинения в неповиновении своему шефу, повлекшем за собой катастрофу.

Полковник Уолтер Х. Тейлор, виргинец и генерал-адъютант генерала Ли, незамедлительно ответил следующим образом:


Норфолк, штат Виргиния, 28 апреля 1875 г.


Дорогой генерал, — Я получил ваше письмо от 20-го числа сего месяца. Я не читал статью, о которой вы говорите, и никогда не видел никаких копий обращения генерала Пендлтона; в самом деле, я читал очень мало или вовсе ничего из того, что было написано после войны. Во-первых, потому что не мог выделить времени, а во-вторых, потому что из тех сочинений, о которых я слышал, лишь очень немногие заслуживают какого-либо внимания вообще. Могу лишь сказать, что никогда прежде не слышал об «атаке на рассвете», которую вы якобы должны были предпринять, как утверждает генерал Пендлтон. Если подобный приказ вам и отдавался, мне об этом никогда не было известно, либо он странным образом изгладился из моей памяти. Я считаю более чем вероятным, что если бы войска имелись у генерала Ли накануне дня, о котором вы говорите, он приказал бы начать раннюю атаку, но это не касается сути дела. Я считаю великой ошибкой со стороны тех, кто, возможно, из-за политических различий ныне берется критиковать и атаковывать ваш боевой послужной список. Подобное поведение крайне неблагородно, и я уверен, что оно встречает неодобрение всех добрых конфедератов, с которыми мне довелось общаться в повседневной жизни.

Искренне ваш, У. Х. Тейлор.


Генералу Лонгстриту.



Два года спустя полковник Тейлор опубликовал статью, в которой резко критиковал действия генерала Лонгстрита при Геттисберге, однако в ней содержалось следующее чистосердечное признание:


«Действительно, ему [Лонгстриту] нанесена большая несправедливость обвинением в том, будто у него имелись приказы от командующего генералом атаковать противника на рассвете 2 июля и он ослушался этих приказов. Это подразумевало бы, что он находился на позиции для атаки, тогда как генерал Ли лишь предвосхищал его раннее прибытие 2 июля и строил на нем свои расчеты. Я показал, как он был разочарован, и мне вряд ли нужно добавлять, что эта задержка оказалась фатальной».



Тот факт, что сам полковник Тейлор выступал в роли несколько сурового критика генерала Лонгстрита из-за неверного понимания определенных фактов и условий, придает этому заявлению дополнительную силу и ценность.

Полковник Чарльз Маршалл, в ту пору адъютант в штабе Ли, сменивший Лонга на посту военного секретаря и впоследствии ведавший всеми оставшимися после генерала Ли бумагами, написал следующее:


Балтимор, штат Мэриленд, 7 мая 1875 г.


Дорогой генерал, — Ваше письмо от 20-го числа прошлого месяца было получено, и я ответил бы раньше, если бы мои дела не препятствовали мне заглянуть в бумаги, чтобы найти все возможное по данному вопросу. У меня нет личных воспоминаний о приказе, на который вы ссылаетесь. Его определенно передавал не я, и в официальном отчете генерала Ли нет ничего, указывающего на то, что он ожидал более раннего начала атаки 2-го числа, за исключением того факта, что он отмечает отсутствие должного согласованного взаимодействия в тот день...

С уважением, Чарльз Маршалл.



Генералу Лонгстриту, Нью-Орлеан.



Полковник Чарльз С. Венабл, другой адъютант Ли и один из его твердчайших сторонников после войны, сделал следующее подробное заявление, которое не только опровергает лексингтонскую историю Пендлтона, но и проливает яркий свет на любой другой спорный вопрос касательно предполагаемого приказа об утренней атаке 2-го числа:


Университет Виргинии, 11 мая 1875 г.


Генерал Джеймс Лонгстрит:

Дорогой генерал, — Ваше письмо от 25-го числа прошлого месяца относительно боевого приказа генерала Ли на 1 и 2 июля под Геттисбергом было вовремя получено. Мне ничего не было известно о каком-либо приказе об атаке на неприятеля на рассвете 2-го числа, и я не могу поверить, что подобный приказ исходил от генерала Ли. Около рассвета 2 июля генерал Ли направил меня к генералу Юэллу, чтобы узнать его мнение о преимуществах атаки на неприятеля с его позиции. (Полковник Маршалл был отправлен с аналогичным поручением вечером 1-го числа.) Генерал Юэлл заставил меня проехать с ним из конца в конец его линий, чтобы я мог воочию увидеть точное положение дел. Прежде чем он успел завершить осмотр позиции неприятеля, генерал Ли сам прибыл на линии генерала Юэлла. Отправляя послание к генералу Юэллу, генерал Ли предельно ясно дал понять, что вопрос заключается в том, следует ли ему перебросить все войска в обход на правый фланг и атаковать с той стороны. Я не считаю, что поручение, с которым я был отправлен командующим генералом, согласуется с идеей атаки на рассвете силами какой-либо части армии.

«Искренне ваш, «Чарлз С. Венейбл».





Генерал А. Л. Лонг, уроженец Виргинии, был военным секретарем и адъютантом генерала Ли под Геттисбергом. После войны он написал книгу «Мемуары генерала Ли», в которой попытался возложить на Лонгстрита большую долю ответственности за геттисбергскую катастрофу. Но в ней он не делал никаких утверждений о том, что Лонгстрит ослушался приказа об атаке на рассвете 2-го числа или в какой-либо другой конкретный час в тот или следующий день. Он писал следующее:


Большой Айленд, Бедфорд, Виргиния, 31 мая 1875 г.


«Дорогой генерал, — Ваше письмо от 20-го числа прошлого месяца, ссылающееся на утверждение генерала Пендлтона, сделанное в лекции, прочитанной несколько лет назад и недавно опубликованное в “Журнале Исторического общества Юга” в следующем виде: “Что генерал Ли приказал генералу Лонгстриту атаковать генерала Мида на рассвете утром 2 июля”, — получено. Я не припомню, чтобы слышал о приказе атаковать на рассвете или в какой-либо другой назначенный час во время операций под Геттисбергом в течение первых трех дней июля 1863 года....

«Искренне ваш, «А. Л. Лонг,



«Генералу Лонгстриту».





Вышеприведенные письма, написанные сподвижниками генерала Ли из его ближайшего окружения, все его близкие друзья и личные сторонники, заслуживают внимательного изучения. Они не только опровергают «рассветную» историю генерала Пендлтона, но и в целом доказывают, что ни Ли, ни Лонгстрит, ни Пендлтон, ни какой-либо другой высокопоставленный офицер не ожидали проведения ранней атаки 2 июля. Как генерал Мак-Лоус, так и генерал Худ, дивизионные командиры Лонгстрита, сделали заявления, из которых следует, что под Геттисбергом они были абсолютно не осведомлены ни о каком приказе об утренней атаке в этот день. Ни один офицер, находившийся в положении, позволяющем знать что-либо об этом деле, не подтвердил заявление Пендлтона, в то время как каждый, кому следовало знать о столь важном приказе, прямо опровергал его, как это делают и все архивные документы.

Заявление генерала Мак-Лоуса появилось в описании Геттисберга, опубликованном в газете Саванны почти тридцать лет назад. Помимо своего прямого отношения к истории Пендлтона, оно содержит ценные сведения о некоторых причинах задержки, с которой столкнулись войска Лонгстрита во время их длительного марша из Чемберсберга 1 июля:


«30 июня мне было приказано подготовить мою дивизию к следованию за корпусом генерала Юэлла. Выступив маршем в сторону Геттисберга, который, как давали понять, мы должны были миновать к десяти часам следующего дня (1 июля), моя дивизия соответственно была выведена из лагеря и выстроена вдоль дороги в порядке марша к восьми часам утра 1 июля. Когда войска корпуса Юэлла (это была дивизия Джонстона, сопровождавшая обозы Юэлла, которые двигались из Карлайла по дороге к западу от гор) прошли впереди моей колонны, я спросил офицера штаба генерала Лонгстрита, майора Фэрфакса, следует ли моей дивизии следовать за ними. Он ушел на разведку и вернулся с приказанием ждать, пока не пройдут обозы Юэлла, что произошло лишь после четырех часов пополудни.

«Обоз, по предварительным подсчетам, растянулся на четырнадцать миль, когда я выступил в поход и продолжал марш до тех пор, пока не прибыл в трех милях от Геттисберга, где мой отряд расположился лагерем вдоль ручья. Это было уже глубокой ночью. Моя дивизия шла в авангарде корпуса Лонгстрита, и остальные дивизии, разумеется, подошли позже. На следующее утро я видел дивизию Худа и понял, что Пикетт был отряжен для охраны тыла.

«Во время марша, около десяти часов вечера, я встретил генерала Лонгстрита и нескольких офицеров его штаба, направлявшихся со стороны Геттисберга, и перекинулся с ним несколькими словами. Он ничего не говорил о том, что получал приказ атаковать на рассвете следующего дня. Здесь я замечу, что до тех пор, пока генерал Пендлтон не упомянул об этом около двух лет назад во время своего лекционного турне после смерти генерала Ли, мне никогда не доводилось слышать даже намека на то, что подобный приказ когда-либо отдавался».



Ниже приводится выдержка из письма генерала Худа генералу Лонгстриту относительно приказа об атаке на рассвете, которая косвенно, но убедительно показывает, что никакого подобного приказа быть не могло, помимо того, что она представляет интерес и поучительна в отношении других моментов:


«Я прибыл со своим штабом к подножию геттисбергских высот вскоре после рассвета, как я уже заявлял, утром 2 июля. Моя дивизия вскоре начала втягиваться колонной по одному в открытое поле неподалеку от меня, где войскам было разрешено сложить оружие в пирамиды и отдохнуть до дальнейших приказаний. На небольшом расстоянии впереди от этого места, ранним утром того же дня, мы оба вместе с генералами А. П. Хиллом и Ли занимались наблюдением за позициями федералов. Генерал Ли, с застегнутым до горла мундиром, портупеей на талии и висящим на боку биноклем, прохаживался взад и вперед в тени больших деревьев неподалеку от нас, то и дело останавливаясь, чтобы понаблюдать за неприятелем. Он казался полным надежд, но временами погруженным в глубокие раздумья. Полковник Фримантл из Англии устроился в развилке дерева неподалеку и беспрерывно пользовался биноклем, изучая возвышенную позицию федеральной армии.

«Генерал Ли, судя по всему, очень хотел, чтобы вы атаковали тем утром. Он заметил мне: “Неприятель здесь, и если мы его не разгромим, он разгромит нас”. Вы сочли за лучшее дождаться прибытия дивизии Пикетта, которая в то время все еще находилась в тылу, чтобы предпринять атаку, и впоследствии сказали мне, когда мы сидели вместе у ствола дерева: “Генерал Ли сегодня утром немного нервничает. Он хочет, чтобы я атаковал. Я не хочу делать этого без Пикетта. Я никогда не люблю вступать в бой, обувшись только в один сапог”».



Другое письмо, которое в некотором роде еще важнее любого из предыдущих, — это письмо полковника Джона В. Фэрфакса, члена штаба генерала Лонгстрита. Оно свидетельствует о том, что история с приказом на рассвете была выдумана доктором Пендлтоном и другими в Лексингтоне после смерти Ли; иными словами, это веское косвенное подтверждение веры генерала Лонгстрита в существование заговора. Написанное более двадцати шести лет назад, оно поразительно точно согласуется со всеми предыдущими заявлениями и документами относительно различных связанных с этим событий. Полковник Фэрфакс — виргинец и всегда был горячим поклонником генерала Ли, но не до такой степени, чтобы желать поддержать его славу за счет чести или гибели другого:


Фристоун Почтовое отделение, округ Принц-Уильям, Виргиния. 12 ноября 1877 г.


«Мой дорогой генерал Лонгстрит, — ...Зимой после смерти генерала Ли я был в Лексингтоне, навещая своих сыновей в Виргинском военном институте. Генерал Пендлтон заходил ко мне в гостиницу. Когда он вошел, в моей комнате находился генерал Кастис Ли. После ухода генерала Ли генерал Пендлтон спросил меня, не был ли генерал Лонгстрит приказан к атаке 2 июля в шесть часов утра и не атаковал ли он только в четыре часа пополудни. Я ответил ему, что это невозможно. Когда он уходил от меня, у меня было впечатление, что я убедил его в ошибочности его мнения. Я сказал генералу Пендлтону, что вы и генерал Ли были вместе большую часть дня примерно до трех часов или позже; что вы расстались у устья проселочной дороги вскоре после этого. Вы сказали мне: “Эти войска займут позиции к тому времени, как вы туда доберетесь; передайте генералу Худу, чтобы он атаковал”.

«Когда я передал приказ генералу Худу, он стоял в шаге или двух от своей боевой линии. Я попросил его придержать атаку до тех пор, пока я не смогу доложить генералу Лонгстриту, что он может обойти неприятеля, — указав на ущелье в горах, где мы были бы укрыты от его взоров и атак его кавалерии. Генерал Худы хлопнул меня по колену и сказал: “Я согласен с вами; приведите генерала Лонгстрита, чтобы он убедился во всем сам”. Когда я доложился вам, вашим ответом было: “Это приказ генерала Ли; время вышло, — атакуйте немедленно”. Я не теряя времени передал то же самое генералу Худу и остался с ним, чтобы наблюдать за атакой, которая была предпринята незамедлительно. С позиции Худа, которая располагалась вплотную к левому флангу неприятеля, нам открывался прекрасный вид на него. Он быстро отступил. Генерал Худ пошел в атаку, а я поскакал в галоп докладывать вам; застал вас с шляпой в руке, подбадривающего дивизию генерала Мак-Лоуса.......

«Истинно ваш друг, «Джон В. Фэрфакс».





Взгляды генерала Лонгстрита во время геттисбергских операций переданы в личном конфиденциальном письме, написанном всего двадцать дней спустя после события его дяде в Джорджии, после того как ему стало известно о тайном скрытом течении искажений его действий, циркулировавшем в определенных армейских кругах:


Лагерь у здания суда Калпепер, 24 июля 1863 г.



«Мой дорогой дядя, — Ваши письма от 13-го и 14-го числа были получены вчера. О нашем недавнем сражении я не могу сказать многого. Я не имею права говорить что-либо вообще, по сути, но рискну немного приоткрыть завесу для вас одного. Если это дойдет до тети и кузин, то под обещание, что дальше это не пойдет. Сражение велось не так, как вел бы его я. Моя идея заключалась в том, чтобы вклиниться между неюприятелем и Вашингтоном, выбрать сильную позицию и вынудить неприятеля атаковать нас. Насколько человеку дано судить, мы можем с уверенностью сказать, что мы должны были уничтожить федеральную армию, вступить в Вашингтон и продиктовать наши условия, или по крайней мере удерживать Вашингтон и пройти маршем по столь значительной части Пенсильвании, сколь пожелали бы, если бы заманили неприятеля в атаку на нашу тщательно выбранную позицию в его тылу. Генерал Ли избрал принятые планы, и он — лицо, назначенное принимать решения и отдавать приказы. Я считаю частью своего долга выражать свои взгляды командующему генералу. Если он одобряет и принимает их — хорошо; если нет, то мой долг — принять его взгляды и выполнить его приказы столь же преданно, как если бы они были моими собственными. Я не могу не думать, что были бы достигнуты великие результаты, окажись мои взгляды более предпочтительными, однако я весьма склонен принять нынешнее положение дел как наилучшее. Я надеюсь и верю, что это так. Ваша программа была бы вполне хороша, будь она осуществимой, и над ней тоже должным образом размышляли. Полагаю, в ходе этой кампании не было высказано ни одной хорошей идеи, которая не удостоилась бы своей доли рассмотрения со стороны генерала Ли. Те немногие вещи, которые он мог сам упустить из виду, были, я полагаю, предложены мной. Поскольку мы потерпели неудачу, я должен взять на себя свою долю ответственности. Фактически я предпочел бы, чтобы вся вина легла на меня. Поскольку генерал Ли — наш командующий, он должен пользоваться поддержкой и влиянием, которые мы можем ему дать. Если вину, если таковая имеется, можно переложить с него на меня, я помогу ему и нашему делу, взяв ее на себя. Поэтому я желаю, чтобы вся ответственность, которую можно возложить на меня, пала туда и оставалась там. Истина со временем откроется, и я оставляю это на суд времени, чтобы показать, какая доля ответственности за Геттисберг лежит на моих плечах.......

«С глубочайшей привязанностью ваш, «Д. Лонгстрит».



«Доктору юридических наук А. Б. Лонгстриту, Коламбус, шт. Джорджия».



Помимо всех этих неопровержимых личных показаний выдающихся участников, опровергающих апокрифическую историю Пендлтона, существуют и другие, еще более убедительные доказательства того, что Ли не отдавал никакого приказа об атаке Лонгстрита на рассвете, и столь же веские доказательства того, что утренняя атака в тот день была исключена. Расположение войск Лонгстрита, все еще отсутствовавших на поле боя и находившихся на марше, исключало возможность проведения им атаки на рассвете или в любой другой час задолго до полудня в пункте, указанном Ли. Генерал Ли прекрасно осознавал эту невозможность. На рассвете пехота Лонгстрита все еще была далеко от поля боя, но быстро приближалась. Одна бригада (Лоу) находилась на расстоянии не менее двадцати миль в тот самый час, когда Пендлтон заставлял Лонгстрита атаковать. Дивизии Мак-Лоуса и Худа расположились лагерем на Марш-Крик в четырех милях от Геттисберга в полночь 1-го числа и начали прибывать на Семинарский хребет лишь спустя более чем три часа после рассвета 2-го числа.

Корпусная артиллерия подошла лишь к девяти или десяти часам, а ее часть — только к полудню или позже. Дивизия Пикетта начала свой марш из окрестностей Чемберсберга, находившихся примерно в тридцати милях, только 2-го числа. Отчет Пендлтона, приводимый здесь, показывает, как задерживалась артиллерия и какое сдерживающее влияние эта задержка оказала на продвижение Лонгстрита после получения им приказа. Сам Пендлтон был начальником артиллерии и несет главную ответственность за ее маневры.

После прибытия на Семинарский хребет пехота Худа и Мак-Лоуса была сосредоточена в поле на расстоянии ружейного выстрела от штаб-квартиры генерала Ли и отдыхала там до тех пор, пока войска не взяли оружие для марша к пункту атаки. От этого места отдыха близ штаб-квартиры Ли до пункта атаки по кружному маршруту, выбранному Пендлтоном, было от пяти до семи миль.

Таким образом, пехоте Лонгстрита, ближайшей к месту событий, предстояло пройти от девяти до одиннадцати миль, чтобы достичь выбранного пункта атаки. Большая часть этого марша по проселочным дорогам и оврагам, чтобы избежать наблюдения со стороны неприятеля, в лучшем случае неизбежно была медленной и становилась вдвойне медленной из-за ошибок проводников Пендлтона, выведших войска на неверные маршруты. Артиллерия, все еще остававшаяся позади на Чемберсбергской дороге, подошла не вся вплоть до полудня, вызвав дальнейшую задержку всей колонны, как видно из отчета Пендлтона. Бригада генерала Лоу, выступавшая маршем с 3 часов утра, прибыла около полудня.

После их подхода все движения по-прежнему задерживались на несколько часов в ожидании личных рекогносцировок Ли на левом и правом флангах для определения пункта атаки.

Полковник Венейбл говорит, что «около рассвета» он был отправлен к генералу Юэллу на левый фланг с вопросом, не целесообразнее ли атаковать на этом участке. Пока он объезжал позиции с Юэллом, Ли собственной персоной прибыл навестить Юэлла. Ли не возвращался к позициям Лонгстрита примерно до девяти часов. Тем временем офицеры его штаба — Пендлтон, Лонг, полковник Уокер и капитан Джонстон — по приказу Ли изучали местность на правом фланге. По возвращении с левого фланга Ли проскакал далеко направо и присоединился к Пендлтону.

Лишь после этого было окончательно принято решение об атаке на левый фланг неприятеля силами Лонгстрита. Лонгстрит говорил, что получил приказ о выступлении не раньше одиннадцати часов; судя по времени, затраченному Ли и его штабом, это было, вероятно, позже. Протяженность фронта армий Конфедерации составляла шесть миль.

Следовательно, события утром 2 июля вовсе не ожидали движений Лонгстрита. Все то долгое утро все находилось в подвешенном состоянии и зависело от личных осмотров и окончательных решений Ли.

Из этой нерешительности 2-го числа совершенно очевидно, что Ли не мог прийти к какому-либо решению накануне вечером, как утверждал Пендлтон в Лексингтоне долгое время после войны.





ГЛАВА V. ВЕРСИЯ ЛОНГСТРИТА ОБ ОПЕРАЦИЯХ 2 ИЮЛЯ



«Генерал Ли никогда в жизни не отдавал мне приказов начинать атаку в определенный час. Он был абсолютно убежден, что когда мои войска занимали позиции и получали приказ об атаке, ни одна минута никогда не терялась». — Лонгстрит о втором дне под Геттисбергом.



Час, целесообразность и пункт атаки теперь были тщательно обсуждены, главным образом с точки зрения официальных отчетов. В качестве дополнения к изложению официальных рапортов Ли, Лонгстрита, Пендлтона и других, процитированных по этим вопросам, представляется желательным привести здесь именно версию генерала Лонгстрита о его операциях 2 июля, опубликованную еще в 1877 году, всего через двенадцать лет после Аппоматтокса и за два десятилетия до того, как он узнал содержание отчета Пендлтона. Она была представлена миру задолго до публикации правительством официальных документов, к которым он поэтому никак не мог иметь доступа. Поразительно то, насколько точно он подтверждается всеми существенными деталями в документах. В связи с этим следует отметить, что во всех этих спорах его заявления всегда выдерживали анализ в свете всех доказательств гораздо лучше, чем заявления его безрассудных критиков. Нижеследующее полезно тем, что всесторонне подводит итог с точки зрения Лонгстрита по всем перемещениям, касающимся определения пункта и времени его атаки, движения и диспозиции его войск и других инцидентов:

[image: ]

SECOND DAY’S BATTLE, GETTYSBURG.



«Генерал Ли никогда в жизни не отдавал мне приказов начинать атаку в определенный час. Он был абсолютно убежден, что когда мои войска занимали позиции и получали приказ об атаке, ни одна минута никогда не терялась. Вечером 1-го числа я расстался с ним вообще без каких-либо приказаний. Утром 2-го числа на рассвете я прибыл в штаб-квартиру генерала Ли и вновь изложил свои возражения против проведения атаки. Тем не менее он казался непреклонным, и мы обсудили возможные результаты. Мы осмотрели позиции федералов и составили общее представление о характере местности. Около рассвета генерал Ли отправил полковника Венейбла из своего штаба в штаб-квартиру генерала Юэлла с приказом провести рекогносцировку местности перед его фронтом с целью нанесения главного удара на его левом фланге. Спустя короткое время он последовал за полковником Венейблом лично. Он вернулся около девяти часов и сообщил мне, что поручать Юэллу начинать атаку нельзя. В конце концов он решил, что главный удар на крайнем правом фланге должен нанести я. Было уже около одиннадцати часов, когда генерал Ли пришел к этому выводу и отдал приказ о движении. Между тем с санкции генерала Ли бригада Лоу, несшая пикетную службу, получила приказ вернуться в состав моего отряда, и на мое предложение о том, что лучше дождаться ее прибытия, генерал Ли дал согласие. Мы прождали около сорока минут эти войска и затем двинулись вперед. В марше войск произошла задержка на несколько часов. Причиной этой задержки было то, что генерал Ли приказал нам продвигаться вперед с осторожностью, дабы избежать обнаружения неприятелем. Генерал Ли приказал капитану Джонстону из своего инженерного корпуса возглавить и вести голову колонны. Таким образом, мои войска продвигались вперед под руководством специального офицера генерала Ли и с инструкциями следовать его указаниям. Я покинул генерала Ли только после того, как колонна растянулась на марше, и поехал вместе с дивизией Худа, которая шла в хвосте. Марш неизбежно был медленным, проводник то и дело сталкивался с участками, которые подвергали войска обзору с сигнальной станции на Раунд-Топ. Наконец колонна остановилась.

«Подождав некоторое время в предположении, что она скоро возобновит движение, я отправил вперед человека выяснить причину задержки. Доложили, что колонна ожидает действий капитана Джонстона, который пытался провести ее каким-то маршрутом, позволяющим продолжить марш вне поля зрения федеральной сигнальной станции. Взглянув вверх на Раунд-Топ, я увидел, что сигнальная станция находится как на ладони, и, поскольку мы отчетливо видели эту станцию, стало очевидно, что наши крупные колонны были замечены с их позиции и дальнейшие попытки скрыться были пустой тратой времени.

«Я преисполнился величайшего нетерпения из-за этой задержки и решил взять на себя ответственность за ускорение продвижения войск. Я не стал отдавать приказ генералу Мак-Лоусу двигаться вперед, поскольку он, находясь в голове колонны, имел прямые указания от генерала Ли следовать за руководствами полковника Джонстона. Поэтому я направил приказ Худу, находившемуся в арьергарде и не связанному этими инструкциями, двигаться своей дивизией вперед по наиболее прямому пути, чтобы занять позицию на моем правом фланге. Он так и поступил и тем самым положил конец задержке. Войска были быстро выведены на позиции, и велась подготовка к атаке.

«Вечером 1-го числа от пленных, захваченных около Семинарского хребта, мы узнали, что 1-й, 11-й и 3-й корпуса прибыли по Эммитсбергской дороге и заняли позиции на высотах перед нами, а по Балтиморской дороге сразу после боя 1-го числа были замечены подходящие подкрепления. Из перехваченной депеши мы узнали, что еще один корпус расположился лагерем примерно в четырех милях от поля боя. У нас были все основания полагать, что федералы готовы возобновить сражение. Наша армия растянулась эллиптической кривой, тянувшейся от подножия Раунд-Tопа вокруг Семинарского хребта и охватывавшей Кладбищенские высоты на левом фланге, покрывая тем самым пространство в четыре-пять миль. Неприятель занимал возвышенность перед нами, сосредоточившись в пределах дуги протяженностью около двух миль, почти концентричной дуге, описываемой нашими силами. Его линия находилась примерно в четырнадцатистах ярдах от нашей. Любой поймет, что предложение для этих уступающих в численности сил штурмовать и выбить массы войск на высотах было крайне сомнительным предприятием. Мои приказы от генерала Ли заключались в том, чтобы “охватить левый фланг неприятеля и начать атаку там, следуя по возможности ближе по направлению Эммитсбергской дороги”.

«Мой корпус занимал наш правый фланг: Худ — на крайнем правом, а за ним — Мак-Лоус. Корпус Хилла располагался рядом с моим, перед центром федералов, а Юэлл находился на нашем крайнем левом фланге. Мой корпус, без дивизии Пикетта, насчитывал едва ли тринадцать тысяч человек. Я осознавал, что бой будет страшным; но будучи уверен, что мой фланг будет защищен бригадами Уилкокса, Перри, Райта, Пози и Махоуна, наступавшими уступами, и что Юэлл будет содействовать прямой атакой на правый фланг неприятеля, а Хилл — угрожать его центру и атаковать при появлении возможности, предотвращая тем самым переброску подкреплений либо против меня, либо против Юэлла, казалось, что мы, возможно, сумеем выбить огромную армию, стоящую перед нами».





ГЛАВА VI. ОТЧЕТ ПЕНДЛТОНА



«Отчет Пендлтона разрушит многие иллюзии заблуждающихся друзей Ли, которые невольно наносят смертельный урон его воинской славе, преувеличивая ошибки Геттисберга и приписывая их другому». — Лесли Дж. Перри, бывший сотрудник Департамента военных архивов.



Существуют еще более веские доказательства, чем те, что были представлены до сих пор. То, что Ли не отдавал никакого подобного приказа, описанного в лекции Пендлтона в Лексингтоне, или об «ранней атаке», как заявляет теперь Гордон, абсолютно доказывается официальным отчетом о Геттисберге, написанным самим генералом Пендлтоном. То, что Пендлтон был устным фальсификатором истории, установлено его собственной рукой под датой 12 сентября 1863 года, всего через девять недель после сражения.

Будучи уверен в собственной честности намерений и поведения и отнюдь не являясь искусным полемистом, поскольку он сам не ведал лукавства, совершенно неудивительно, что значение отчета Пендлтона в связи с лексингтонской историей годами полностью ускользало от внимания генерала Лонгстрита. Он знал, что этот документ был напечатан на своем месте в томах «Геттисберг» военных архивов, и в определенных целях даже цитировал его по другим вопросам. Он также прекрасно знал, что генерала Пендлтона давно отличала ненадежность памяти. Тем не менее генерал Лонгстрит никогда не анализировал отчет до такой степени, чтобы заметить, насколько он выставлял в смешном свете версию преподобного джентльмена 1873 года.

Поразительно, что необычный тон этого старого пендлтоновского раскопа из вашингтонского бюро военных архивов столь долго оставался совершенно незамеченным всеми, несмотря на изыскания самых усердных исследователей. Честь указать примерно девять лет назад на то, как вопиюще отчет Пендлтона 1863 года опровергал историю Пендлтона 1873 года, выпала мистеру Лесли Дж. Перри, одному из исторических экспертов, заведовавших тогда правительственным изданием документов Севера и Юга времен Гражданской войны.

Непосредственным результатом обнародования отчета Пендлтона стало изгнание истории о рассвете из репертуара крестоносцев против Лонгстрита. В последующей литературе по этому вопросу вскоре была замечена решительная смена тона в отношении других обвинений — в сторону большей благосклонности к Лонгстриту. Генерал Лонгстрит был потрясен этим вопиющим разоблачением вероломства своего старого сослуживца, не называя вещи еще более резкими именами. Некокоторое время после появления лексингтонской истории он благодушно предполагал, что в избытке усердия защитить воинскую славу генерала Ли Пендлтон действительно мог искренне верить в истинность своих лексингтонских заявлений. Но после прочтения подробного анализа отчета Пендлтона и тщательного изучения самого отчета генерал Лонгстрит быстро пришел к выводу, что стал жертвой преднамеренного заговора. Неудивительно, что ему было трудно простить заговорщиков, даже после того как он полностью осознал, что мир практически убедился в том, что его жестоко оклеветали.

Давайте посмотрим, «беспристрастно» ли Пендлтон изложил дело против генерала Лонгстрита в своей лексингтонской лекции. Его официальный отчет о Геттисберге был написан всего примерно через шестьдесят дней после сражения. Он был датирован 12 сентября 1863 года. Это подробный отчет об операциях конфедеративной артиллерии в Пенсильванской кампании, содержащий детальное описание личных передвижений генерала Пендлтона в тот день. В этом и заключается его единственная ценность для данного обсуждения. Абзацы, имеющие отношение ко времени атаки Лонгстрита, таковы:


«С самой дальней занятой точки на правом фланге и впереди, в компании с полковниками Лонгом и Уокером и капитаном Джонстоном (инженером), вскоре после рассвета я осмотрел позицию неприятеля, чтобы составить некоторое представление о местности и наилучшем способе атаки. Насколько можно было судить по такому осмотру, штурм левого фланга неприятеля силами нашего крайнего правого фланга мог увенчаться успехом, если бы горы там не представляли непреодолимого препятствия. Атака с той стороны, если она была осуществима, как я понимал, и составляла цель командующего генералом.

«Возвращаясь с этой позиции правее и в тыл, ради того чтобы точнее проследить способ подхода, я проследовал некоторое расстояние по дороге в овраге, замеченной накануне вечером, и понял, что вошел в расположение неприятеля, встретив двух вооруженных спешенных кавалеристов. Очевидно застигнутые врасплох, они немедленно сдались, были разоружены и отправлены в тыл.

«Удостоверившись в направлении и характере этой дороги, я вернулся к возвышенности на Фэрфилдской дороге, открывавшей очень обширный вид, и разослал вестников генералу Лонгстриту и командующему генералом. Этот фронт спустя некоторое время был осмотрен полковником Смитом и капитаном Джонстоном (инженерами), а около полудня прибыл генерал Лонгстрит и осмотрел местность. Он пожелал, чтобы полковник Александер получил наилучший возможный на тот момент обзор фронта. Поэтому я препроводил полковника к передовой точке наблюдения, которую посещал ранее. Подход к ней теперь был более опасным из-за огня вражеских снайперов, так что при проведении желаемого наблюдения требовалась особая осторожность. Как раз в этот момент в лесу к правому флангу и в тылу от этой передовой точки завязался ожесточенный бой. Дивизия Андерсона из Третьего корпуса выдвинулась вперед и выбивала неприятеля из этих лесов. Поскольку эти леса таким образом были очищены от неприятеля, представился возможным некоторый обзор местности за ними и гораздо дальше вправо, чем изучалось ранее. Поэтому я поскакал в том направлении и, собираясь въехать в лес, встретил командующего генерала, направлявшегося лично осмотреть местность.

«Поскольку здесь по-прежнему велась активная перестрелка, фронт пришлось осматривать с осторожностью... Обратив внимание на поле и батареи неприятеля и т. д., я вернулся к генералу Лонгстриту с целью препроводить его колонну к этой точке и осуществлять надзор, по мере необходимости, за размещением его артиллерии. Он наступал по дороге в овраге (как находящейся вне поля зрения), поскольку время уже было потеряно при попытке идти другой дорогой, которая оказалась неудобной, так как просматривалась. Узнав о положении дел впереди, генерал остановился и послал назад ускорить артиллерию. Члены моего штаба также были отправлены устранить задержку, насколько это было возможно. Батальоны Кэбелла, Александера и Генри наконец прибыли, и вся колонна двинулась к левому флангу неприятеля... Неприятель открыл яростную канонаду, ход которой потребовал изменения в главной артиллерийской колонне. Колонна Кэбелла отклонилась влево, в то время как колонна Александера на некоторое время в основном встала на отстой, под некоторым прикрытием, пока не смогла продвинуться с большей пользой... Вскоре после этого, около 4 часов пополудни, был предписан общий штурм».



Здесь приводится весь знаменитый отчет Пендлтона, в той части, которая касается часа атаки Лонгстрита 2 июля. Ничто не упущено из того, что относится к предварительным передвижениям атакующей колонны Лонгстрита или что каким-либо образом изменяет характер представленных частей.





ГЛАВА VII. НЕНАДЕЖНАЯ ПАМЯТЬ ПЕНДЛТОНА



Весь бой, заслуживающий этого названия для дела Юга под Геттисбергом 2 и 3 июля, был проведен Лонгстритом. Вся надстройка споров против его солдатской чести основана исключительно на заявлениях, сделанных после войны и после смерти Ли двумя-тремя малоизвестными личностями. Они легко разбиваются записями сражений; они ничем не подтверждаются.



Когда преподобный доктор Пендлтон рассказывал эту драматическую историю затаившим дыхание слушателям в Лексингтоне в 1873 году под «давлением непреложного долга», неужели он забыл содержание своего официального отчета, составленного в 1863 году? История в ее изменении по сравнению с более ранним отчетом представляет собой величайший антиклимакс во всей истории. Этот беспристрастный отчет раскрывает несколько решающих фактов.

1. Вместо того чтобы проявлять волокиту и чинить препятствия, сам Пендлтон доказывает, что Лонгстрит лично прилагал усилия, чтобы «ускорить продвижение» той самой артиллерии, начальником которой он, Пендлтон, являлся.

2. По меньшей мере вплоть до одиннадцати часов, если не до полудня, генерал Ли и офицеры его штаба все еще бродили по всему шестимильному фронту, все еще не определившись ни с пунктом, ни с правильным маршрутом атаки. Судя по отчетам как Пендлтона, так и Венейбла, они начали эту необходимую предварительную рекогносцировку лишь «около рассвета» — в тот самый конкретный час, когда генерал Ли накануне вечером уже приказал Лонгстриту начать атаку, как утверждал Пендлтон в Лексингтоне.

3. Лишь после того как Ли и Пендлтон посвятили все утро осмотру местности, Пендлтон отправился препровождать Лонгстрита к определенному на нем пункту атаки. Очевидно, Лонгстрит не затягивал действия; он ожидал их передвижений.

Таким образом, следующие общие выводы о положении дел, раскрытом в примечательном отчете Пендлтона, являются неизбежными и непреложными.

1. На рассвете 2-го числа сам генерал Ли не знал, где наносить удар. Он не знал этого даже в десять-одиннадцать часов. Его мнение окончательно сформировалось лишь после возвращения с фронта Юэлла (около девяти часов, по всем авторитетам) и проведения окончательного осмотра на правом фланге. Генерал Лонгстрит говорит, что получил приказ о выступлении около одиннадцати часов, и это согласуется с отчетом Пендлтона. Но если что-то и было, то скорее позже, чем раньше.

2. Эти кропотливые, отнимающие много времени рекогносцировки командующего генерала и офицеров его штаба, поездка полковника Венейбла к Юэллу, за три мили на левый фланг, и более поздний визит Ли к Юэллу, наряду с неизбежным отсутствием войск генерала Лонгстрита до полудня, абсолютно доказывают, что Ли не отдавал никаких приказов Лонгстриту об атаке в какой-либо конкретный час 2 июля.

3. Предварительные передвижения Лонгстрита от начала до конца проходили под личным надзором конфиденциального штабного офицера Ли — Пендлтона — и подчиненных офицеров штаба. Так определенно заявлял Лонгстрит, так заявлял генерал Мак-Лоус, и оба они подтверждаются отчетом Пендлтона. Штабной проводник вызвал потерю трех часов, выведя голову колонны Мак-Лоуса на не ту дорогу. Это вынудило Лонгстрита «ускорить дела», взяв на себя личное руководство движением и быстро продвинув дивизию Худа вперед мимо Мак-Лоуса.

4. Официальные высказывания Пендлтона делают «установленным фактом» то, что генерал Лонгстрит предпринял свою мощную и успешную атаку 2 июля в кратчайшие возможные сроки после получения приказа Ли о наступлении, при соблюдении условий, навязанных Ли, — а именно: быть сопровожденным к пункту атаки самим Пендлтоном и другими офицерами штаба.

Таким образом, заблуждения относительно выдающейся роли Лонгстрита под Геттисбергом были развеяны, а из отчета преподобного мистера Пендлтона от 12 сентября 1863 года было извлечено более верное общее понимание того, что произошло на самом деле. Ныне немногие военные исследователи считают Лонгстрит хоть в малейшей степени виновным в поражении Ли. Напротив, большинство из них сурово критикуют операции Ли от начала до конца, в особенности безнадежные штурмы, на которых он упорно настаивал, и отсутствие согласованности действий. В настоящее время общепризнано, что ужасный результат полностью оправдал протесты Лонгстрита против атаки федералов на этой позиции и что его предложение о маневре с обходом сулило гораздо большие шансы на успех.

При всех обстоятельствах не только крайне маловероятно, но и развитые факты сражения делают невозможным то, чтобы «генерал Ли умер с убеждением, что в конечном счете он проиграл Геттисберг из-за неповиновения Лонгстрита приказам». Лонгстрит не нарушал никаких приказов под Геттисбергом, и Ли прекрасно это осознавал. Генерал Гордон просто повторил кликушество, заведенное после смерти Ли его преданными поклонниками с целью переложить ответственность за поражение с его плеч на Лонгстрит. Для успеха этой глупости было необходимо заставить мир поверить, будто Ли всегда молча придерживался этого мнения и доверял его лишь в строжайшем секрете близким друзьям, таким как бывший армейский капеллан преподобный Дж. Уильям Джонс и преподобный Уильям Н. Пендлтон.

Эти доказательства совершенно несостоятельны. Их призрачный характер полностью обнажается отчетом Пендлтона. Но апокрифические послевоенные свидетельства такого рода были единственной опорой заговорщиков. Абсолютно достоверно, что в официальных выступлениях Ли в ходе войны нет никаких свидетельств подобного убеждения, как нет и намека на него в его частной переписке тогда или впоследствии, насколько это было обнаружено. Вся надстройка этого утверждения основана исключительно на сделанных после войны и после смерти Ли заявлениях двух-триих малоизвестных личностей. Лексингтонская байка Пендлтона — тому пример. Они легко разбиваются записями сражений; они ничем не подтверждаются. Весь бой, заслуживающий этого названия для дела Юга под Геттисбергом 2 и 3 июля, был проведен Лонгстритом.

Еще одним свидетельством фальсификаций относительно неповиновения Лонгстрита и предполагаемого убеждения Ли являются отношения этих двух людей. Их личная дружба продолжалась после Геттисберга точно так же, как и до него. Она носила самый близкий и сердечный характер. Генерал Ли всегда выказывал высочайшее уважение к генералу Лонгстриту и продолжал демонстрировать неизменную уверенность в его военном потенциале, бойцовских качествах и субординации. Никаких проявлений утраты этого доверия после Геттисберга не наблюдается. Я приведу здесь несколько иллюстраций их отношений после Геттисберга. Сразу после того, как его корпус получил приказ подкрепить Брэгга перед Чаттанугой, Лонгстрит написал Ли из Ричмонда, где он временно остановился по пути на новое поле:


«Если бы я не считал наш переезд необходимым шагом, мои сожаления при расставании с вами были бы для меня тягостны... Наша привязанность к вам сильнее, если только она может быть сильнее, чем наше восхищение вами».
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После битвы при Чикамоге Ли написал Лонгстриту:


«...Все мое сердце и душа были с вами и вашим храбрым корпусом в вашем недавнем сражении... Завершите стоящую перед вами работу, мой дорогой генерал, и возвращайтесь ко мне. Вы мне очень нужны, и вы не можете вернуться слишком рано».



Эти письма, опубликованные в официальных документах, были написаны менее чем через девяносто дней после битвы при Геттисберге.

Фраза «вы мне очень нужны» вовсе не свидетельствует о том, что Лонгстрит когда-либо подводил генерала Ли. Это многозначительные слова, сказанные столь скоро после события, в котором Лонгстрит, если верить Гордону, Пендлтону и Джонсу, чистейшим упрямством и ожесточением расстроил планы своего вождя. После безнадежной кампании в Восточном Теннесси против превосходящих сил противника, когда генерал Лонгстрит возвращался со своими войсками обратно в Северовирджинскую армию для помощи в отражении Гранта, генерал-адъютантом Ли ему было написано следующее в Гордонвилле или Орандж Корт-Хаусе:


Штаб-квартира Северовирджинской армии, 26 апреля 1864 г.



«Мой дорогой генерал, — Я получил вашу вчерашнюю записку и проконсультировался с Генералом насчет смотра вашего отряда. Он поручает мне передать, что написал Президенту, чтобы узнать, сможет ли тот навестить и проинспектировать армию на этой неделе, и до получения его ответа Генерал не может назвать дату своего визита к вам. Он с нетерпением ждет встречи с вами, и ему будет очень приятно снова повидать вас и ваш корпус. Он надеется вскоре сделать это, и я заблаговременно извещу вас о возможности его приезда. Я просто вне себя от радости, генерал, что вы вернулись. Это похоже на воссоединение семьи.

«Искренне и с уважением ваш, «В. Х. Тейлор, А.А.Г.



Генералу Лонгстриту.



После окончания войны и поражения дела Юга сохранились теплые письма генерала Ли, написанные до того, как Лонгстрит принял назначение из рук президента-республиканца. Спустя несколько месяцев после капитуляции генерал Ли писал:
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Fac-simile of General Lee’s Letter to General Longstreet




Лексингтон, Виргиния: 19 января 1866 г.



Мой дорогой ген.

По возвращении из Ричмонда, где я провел неделю по делам, связанным с Вашингтонским колледжем, я обнаружил ваше письмо от 26-го числа прошлого месяца. Я очень сожалею, что вы так и не получили мое первое письмо, так как тогда вы, возможно, смогли бы предоставить нужную мне информацию с большим для себя удобством и с большей быстротой, чем сейчас. Я не знал, как его адресовать, но отправил другу в Ричмонд, который передал его одному из наших офицеров, направлявшемуся на юг, тот переслал его другому и т. д., и после долгих странствий оно недавно вернулось ко мне. Я запускаю его снова в погоню за вами, хотя вы не указали мне своего адреса. Я почти забыл, о чем в нем шла речь, но надеюсь, что оно проинформирует вас о моей цели написать историю кампаний в Виргинии и о преследуемой мною цели, дабы вы могли предоставить мне всю имеющуюся в вашем распоряжении информацию. Я никуда не спешу с публикацией и не стану делать этого, пока не сочту, что добыл правдивую историю, поскольку моя единственная цель — распространение правды. Мне очень жаль слышать, что ваши записи тоже были уничтожены, но я надеюсь, что Сорелл и Латроб смогут обеспечить вас всем необходимым. Я желаю осветить действия всех корпусов Северовирджинской армии везде, где они несли службу, и не хочу упускать столь важный корпус, как ваш. Поэтому я буду ждать столько, сколько смогу.

Я буду очень рад получить все, что вы сможете передать мистеру Вашингтону Маклину, поскольку я знаю, что вы рекомендуете лишь тех, кто заслуживает вашего доброго мнения.

Я рад слышать, что ваша рука продолжает заживать, и надеюсь, что вскоре она восстановится. Впрочем, вы стали настолько ловко управляться левой рукой, что она вам и не нужна. Вы должны передать мои самые теплые приветствия миссис Лонгстрит и всем вашим детям. У меня пока не представилось возможности ответить на оказанную ею любезность. Находясь в Ричмонде, я часто расспрашивал о вас и узнал, что вы намерены начать дело в Нью-Орлеане. Если вы станете столь же хорошим коммерсантом, сколь были солдатом, я буду доволен. Тогда никто не превзойдет вас, и никто не может пожелать вам большего успеха и большего счастья, чем я. Мой интерес и привязанность к вашему превосходительству никогда не угаснут, и я всегда возношу молитвы о вашем благополучии —

Искренне ваш
Р. Э. Ли





«Если вы станете столь же хорошим коммерсантом, каким были солдатом, я буду доволен. Тогда никто не превзойдет вас, и никто не может пожелать вам большего успеха и большего счастья, чем я. Мой интерес и привязанность к вам никогда не иссякнут, и я всегда возношу молитвы о вашем благополучии». Странные слова от командующего — подчиненному, чье неповиновение под Геттисбергом, по утверждению преподобного доктора Пендлтона и других, проложило путь к Аппоматтоксу.

Хотя генерала Лонгстрита почитал генерала Ли великим стратегом, он считал его менее способным как тактика наступательного боя. Эти взгляды разделяют многие другие офицеры, которые в последнее время открыто их высказывали. Геттисбергские споры, за которыми последовали подобные критические отзывы, привели к убеждению, что Лонгстрит был открытым врагом славы Ли и не упускал ни единой возможности злонамеренно умалить его полководческие способности. Но это заблуждение. Близкие друзья генерала Лонгстрита знают, что он всегда испытывал к генералу Ли глубочайшую любовь и уважение как к человеку и как к военачальнику. Его взгляды на полководческий талант Ли отличаются проницательностью и справедливостью, и они, вероятнее всего, верны. Лонгстрит смотрел на военные дела практическим взглядом. Будучи сам прекрасным кадровым военным, прошедшим суровые испытания на многих великих полях сражений, он отчетливо видел несравненные достоинства генерала Ли как командующего и никогда не отступал от их похвалы. Он также знал слабости Ли и порой говорил о них, но никогда со злобой или презрением. Тот, кто воспринимает его слова в таком ключе, крайне ограничен. Он никогда, подобно массе южан, не считал Ли непогрешимым, однако в одном отношении Лонгстрит неизменно почитал его одним из величайших полководцев.

В качестве примера оценки генералом Лонгстритом профессионального места Ли в истории приводится одно из его интервью, данное во время посещения поля сражения при Энтитеме и опубликованное несколько лет назад: «Генерал Ли, как правило, не недооценивал своих противников или боевые качества федеральных войск. Но после Чанселорсвилла он преисполнился безграничной уверенности в собственной армии и, без сомнения, преувеличивал ее способность преодолевать препятствия, совершать марши, сражаться, переносить лишения и истощение. Это была опасная уверенность. Я думаю, каждый офицер, служивший под его началом, без колебаний согласится со мной в этом пункте».

В ответ на вопрос о том, какое сражение он считал лучшим для Ли: «Что ж, пожалуй, второе сражение при Манассасе было, если учесть все обстоятельства, лучшей тактической битвой из всех, что когда-либо вел генерал Ли. Великая стратегия этой кампании также была превосходна и, судя по всему, полностью ввела в заблуждение генерала Поупа. Поуп действительно не смог постичь замысел Ли от начала и до конца. Поуп был переигран Ли и уступал ему в классе, а из-за неверной расстановки сил его прекрасная армия проиграла бой. И все же не стоит недооценивать Поупа; он был предприимчивым солдатом и бойцом».

Генерал Лонгстрит в интервью при Энтитеме подытожил характеристики Ли как командующего следующим кратким образом: «Генерал Ли был человеком широких взглядов, обладавшим глубокими и обширными познаниями в военной науке. Во всех стратегических маневрах он управлял великой армией с выдающимся мастерством и неизменным успехом. Его кампании против Макклеллана и Поупа наглядно иллюстрируют его возможности. В обороне генерал Ли был абсолютно безупречен. Приверженный единой цели обороны, он был непобедим. Но в военном искусстве, и в особенности в искусстве ведения наступательного боя, генерал Ли, по моему мнению, не был мастером. В науке и военных знаниях он значительно превосходил генерала Гранта или любого другого командующего с обеих сторон. Но в военном искусстве я не сомневаюсь, что Грант и несколько других офицеров были равны ему. На поле боя его характерной слабостью была безрассудная воинственность. Его нетерпение нанести удар при одном лишь появлении противника, вне зависимости от диспропорции сил и сопутствующих условий, я считаю единственным изъяном военного характера генерала Ли. Эта черта агрессивности заставляла его идти на слишком большой риск — в опасные ситуации. Под Геттисбергом все огромные поставленные на карту интересы и малая вероятность успеха не смогли удержать его. В непосредственной близости от неприятеля разум генерала Ли, в остальное время спокойный и ясный, возбуждался. То же самое можно сказать о большинстве других высокообразованных солдат-теоретиков. Генерал Ли пользовался абсолютным доверием собственных войск и неизменно беспрекословной поддержкой подчиненных. Его искренне опасались рядовые и командный состав федеральной армии, которые несомненно считали его безоговорочно превосходящим их собственных генералов. Это были колоссальные преимущества».

Крайне трудно обнаружить злобу или ненависть в этих спокойных и бесстрастных выводах.

Весьма вероятно, что генерал Лонгстрит никогда бы не написал и не произнес ни единого слова по поводу Геттисберга, если бы не попытки словоохотливых солдат возложить лично на него всю ответственность за то сражение; их опрометчивость зашла так далеко, что они вложили фальшивые приказания в уста великого полководца и обвинили Лонгстрит в их нарушении. Опровергнуть эти ложные утверждения и поведать миру правду об этом сражении стало тогда тем, что генерал Лонгстрит счел непреложным долгом. Он всегда глубоко сожалел, что эта дискуссия не началась до кончины генерала Ли. Если бы обвинения, на которых столь яростно настаивали, были выдвинуты или хотя бы намечены при жизни Ли, Лонгстрит не верит, что они потребовали бы от него какого-либо ответа. Генерал Ли ответил бы на них сам и восстановил истину в истории.

Но в конце концов Лонгстрит не боится вердикта истории относительно Геттисберга. Он считает, что время расставляет все по своим местам. Ошибка живет лишь день — истина вечна.



ГЛАВА VIII
АМЕРИКАНИЗМ ГЕНЕРАЛА ЛОНГСТРИТА



«Самые суровые законы — те, что установлены мечом. Идеи, разделившие политические партии до войны, — о правах штатов, — были тщательно обсуждены нашими мудрейшими государственными деятелями и в конечном итоге вынесены на суд меча. Решение оказалось в пользу Севера, так что его толкование становится законом, и именно так оно должно приниматься». —
Генерал Лонгстрит
в книге
«От Манассаса до Аппоматтокса».



Здесь представляется целесообразным привести собственную версию генерала Лонгстрита относительно подоплеки послевоенной критики его действий на поле боя при Геттисберге, взятую из его исторического труда о войне «От Манассаса до Аппоматтокса»:

«Поскольку вся подоплека позднейших неблагоприятных отзывов и некритических утверждений в отношении командующего Первым корпусом Северовирджинской армии берет свое начало в этом вопросе политики, уместно дать краткий обзор обстоятельств.

Как легко припомнят мои читатели старшего поколения (тогда как для младших это уже история), президент Джонсон после войны принял собственную политику реконструкции, в соответствии с которой некоторые штаты были реорганизованы с губернаторами и легислатурами от Демократической партии, и то же самое последовало бы повсеместно. Но Конгресс, состоявший преимущественно из республиканцев, остался недоволен и постановил, что штаты не могут быть приняты обратно, если они не предусмотрят в своих новых конституциях
избирательное право для негров
. В случае их отказа правительства штатов должны были быть смещены, а сами штаты — переданы под управление генералов армии в качестве военных губернаторов, которые обязаны были следить за тем, чтобы штаты реорганизовались и вернулись в Союз на основе законов.

В ходе этого сурового испытания одна из газет Нового Орлеана призвала генералов конфедеративной службы посоветовать народу, какого курса им следует придерживаться, — назвав этих офицеров по именам. Я счел более мудрой политикой сохранить штаты в том виде, в каком они были организованы согласно курсу президента, придать их конституциям форму по указанию Конгресса и заставить еще не реорганизованные штаты следовать тому же пути. Мое письмо по этому поводу было следующим:


«Новый Орлеан, шт. Луизиана, 3 июня 1867 г.


Дж. М. Г. Паркеру, эскв.:

Дорогой сэр, — Ваше любезное письмо от 15-го числа прошлого месяца было благополучно получено.

Я был весьма рад возможности услышать сенатора Уилсона и с приятным удивлением встретил столь большую справедливость и откровенность со стороны политика, которого, как меня учили полагать, отличало суровое отношение к народу Юга.

Я счел ваше предложение о благоразумном объединении усилий по возвращению Луизианы на ее прежнее место в составе Союза „через партию, находящуюся у власти“, мудрым. Мое письмо от 6 апреля, на которое вы ссылаетесь, ясно указывает на стремление к практической реконструкции и примирению. Остается лишь один путь, который люди дела не могут не видеть.

Серьезная трудность возникает из-за нехватки той мудрости, которая столь важна для предстоящего великого дела. Тем не менее я буду рад трудиться в любой упряжке, судящей облегчение нашему поверженному народу и согласие нации, вне зависимости от того, несу ли я мантию мистера Дэвиса или мистера Самнера.

Справедливо предположить, что самые суровые законы — те, что установлены мечом. Идеи, разделившие политические партии до войны, — о правах штатов, — были тщательно обсуждены нашими мудрейшими государственными деятелями и в конечном итоге вынесены на суд меча. Решение оказалось в пользу Севера, так что его толкование становится законом, и именно так оно должно приниматься.

Военный законопроект и поправки к нему — это единственные предложения мира, которые у них есть для нас, и они должны быть приняты в качестве отправной точки для будущих разногласий.

Подобно другим южанам, ранее не связанным с политикой, я естественным образом смирился с путями демократии, но, насколько я могу судить, в них нет ничего осязаемого, помимо тех спорных вопросов, которые были преданы испытанию войной и там проиграны. Поскольку не осталось ничего, за что можно было бы ухватиться, кроме предрассудков, которые невозможно обратить кому-либо во благо, представляется правильным и справедливым искать некоторую позицию, способную внушить надежду на будущее.

Если я верно оцениваю задачи демократии в настоящий момент, то это избирательные права для негров и соответствующие полномочия Конгресса, однако эти акты приняты, составляют часть законов страны, и никакая иная власть, кроме Конгресса, не может их отменить.

Кроме того, если мы сейчас примем доктрину о том, что только штаты могут издавать законы об избирательном праве, мы навсегда закрепим за собой голосование негров, ибо теперь он является избирателем, и его голос вместе с голосами тех, кто последует за ним, будет отстаивать его права; тогда как, признавая акты Конгресса, мы можем после честного испытания, если избирательное право негров окажется ошибкой, подать апелляцию и добиться исправления ошибки Конгрессом. Мудрой политике больше соответствует настаивать на том, чтобы негр голосовал как в северных, так и в южных штатах.

Если каждый встретит этот кризис с надлежащим пониманием нашего положения и обязательств, завтра солнце взойдет над счастливым народом. Наши поля вновь начнут приносить обильные плоды, наши железные дороги и водные пути наполнятся изобильной торговлей, наши города и селения огласятся гулом коммерции, и мы обретем новые силы благодаря благословению Всемогущего Бога.

Искренне ваш,
Джеймс Лонгстрит.»





«Я мог бы добавить, что не меньшую силу, чем приведенные мною доводы, имели обязательства, наложенные на нас условиями наших патентов об освобождении под честное слово, — „уважать законы Конгресса“, — но и этого письма было достаточно.

Во второй половине дня того дня, когда мое письмо было опубликовано, газета, призывавшая к советам, напечатала колонку передовицы, называя меня предателем! дезертиром моих друзей! и обвиняя в переходе на сторону врага! — но не опубликовала ни единой строки из того письма, на которое опиралась при выдвижении обвинений! Другие демократические газеты подхватили искаженное представление этого издания и разнесли его повсеместно, даже не приведя письмо, на базе которого они строили свои злобные выпады против меня.

До того времени Первый корпус во всех своих частях, во всей своей истории стоял выше всяких нареканий. Я успешно вел дела в Новом Орлеане в качестве хлопкового маклера, получая жалованье от страховой компании в размере пяти тысяч долларов в год.

На следующий день после объявления старые боевые товарищи проходили мимо меня на улицах, не говоря ни слова. Дела начали идти хуже. Генерал Худ (единственный из моих старых товарищей, кто изредка меня навещал) полагал, что сможет спасти страховой бизнес, но через несколько недель я обнаружил, что остался не у дел.

Два года спустя, 4 марта 1869 года, генерал Грант вступил в должность президента Соединенных Штатов и в великодушии своего благородного сердца вызвал меня в Вашингтон. Еще до того, как мне представилась возможность повидаться с ним, он направил мое имя в Сенат для утверждения в должности инспектора таможни в Новом Орлеане. Я был должным образом утвержден и занимал этот пост до 1873 года, когда подал в отставку. С тех пор я жил в Новом Орлеане, штат Луизиана, и в Гейнсвилле, штат Джорджия, в окружении немногих старых друзей и поддерживая периодические теплые контакты с другими, как на Юге, так и на Севере».





ГЛАВА IX
ФИНАЛ



Призыв мистера Доблестного. Его завещание. Его последние слова.

Затем, сказал он: «Я отправляюсь к моему Отцу... Свой меч я отдаю тому, кто сменит меня в моем паломничестве, а мое мужество и искусство — тому, кто сможет их взять». ...И погружаясь все глубже, он произнес: «Смерть, где твое жало? Ад, где твоя победа?»

И перешел он реку, и все трубы зазвучали для него на том берегу. —
Джон Беньян,
«Путешествие Пилигрима».



Личные письма и официальные отчеты Роберта Э. Ли, воспроизведенные в этом труде, со всей очевидностью доказывают, что от Геттисберга до Аппоматтокса Лонгстрит оставался самым доверенным лейтенантом Ли; их взаимная привязанность и восхищение друг другом не уменьшились.

Приведенные здесь официальные отчеты Ли и Пендлтона с ясностью полудня доказывают, что Лонгстрит не нарушил ни единого приказа своего главнокомандующего под Геттисбергом и ни в один из моментов на том великом поле не был «медлительным» или «чинящим препятствия».

Тот человек, который под тяжестью официальных свидетельств, собранных в этом небольшом повествовании, все еще способен возвысить голос и утверждать, что «Лонгстрит был медлителен и строптив» под Геттисбергом, вступает в прямую конфронтацию с официальными рапортами Роберта Э. Ли и преподобного мистера Пендлтона, и его позиция превращается в спор с военными архивами.

Лонгстрит без колебаний сложил с себя полномочия офицера старой армии и примкнул к делу Юга в самом начале. Он был главным участником в первых и последних великих сценах вирджинской драмы. Он щедро пролил свою кровь за Юг. Суть прегрешений генерала Лонгстрита заключалась в следующем:

1. По окончании войны он поднялся до высоты американского гражданства, на которой ныне стоят все патриоты. Он принял должность из рук президента-республиканца (простительное преступление в наши благословенные дни); это были преступления, которые темперамент Юга не мог простить около сорока лет назад.

2. Он протестовал против крушения дела Конфедерации о скалы Кладбищенского холма. Из чистой самообороны он был вынужден повторить в самых недвусмысленных выражениях тактические ошибки генерала Ли и их фатальные последствия. Для многих это было преступление, которое невозможно простить. И тем не менее в тот момент и на том самом месте генерал Ли обладал достаточным нравственным мужеством, чтобы возложить вину туда, где ей надлежало быть, — на собственные плечи. Ли никогда не искал козла отпущения за ошибки Геттисберга.

Это повествование — достаточно короткое для занятых людей; достаточно ясное и прямое для молодежи. Это история о чувстве, а также о благоговении и восхищении, пронесенных с детства к тому, кто вел отчаянную атаку под Геттисбергом.

Но за этим чувством стоит неопровержимая истина. Это несомненно рассказ документов, рассказ о событиях именно так, как они происходили. Он полностью подтверждается всеми вероятностями; ни в одной своей части не опровергнут ни единым фактом. Это история, рассказанная самим генералом Лонгстритом, и никто, кто знаком с его открытым характером и искренней манерой обсуждения ее различных фаз, не сможет ни на секунду усомниться в том, что он излагает детали Геттисберга именно так, как они происходили, по крайней мере в том, что касалось его личного участия.

[image: ]

GENERAL LONGSTREET IN 1901


О нем я хотела бы сказать, по мере того как солнце его жизни клонится к закату и приближаются вечерние часы, что его несравненное мужество при встрече с врагами мирного времени затмевает доблесть полей, где его кровь проливалась столь щедро во имя дела его страны. Я сказала бы ему, что его хулители — это не Юг; это не Демократическая партия; они не представляют никого и ничего, кроме слепоты страсти, которая не жаждет света. Я сказала бы ему, что великий, верный Юг любит его сегодня так же, как в прежние дни, когда он принес в жертву на ее алтарях карьеру в армии нации; когда грохот его орудий был слышен по всему миру и земля содрогалась под шагами его солдат.

И по мере того как он шествует к Долине Безмолвия, подлинные чувства великодушного Юга, который он так горяче любит, выражает достопочтенный Джон Темпл Грейвз на страницах атлантской газеты «Ньюс» (Atlanta News):


«Пока ступает „задумчиво по безмолвному, торжественному берегу того необъятного океана, по которому ему вскоре предстоитплыть“, один из последних великих деятелей, колоссально шествовавших по трагической сцене Гражданской войны, — Лонгстрит, суровый и упорный, боевой бульдог, хватка которого никогда не ослабевала, чьи пушки не переставали греметь, — пока тускнеет взгляд, блиставший подобно молнии на стольких бурных полях, пусть благородная женщина, носящая его имя, прочтет своему героическому солдату весть о том, что сегодняшний Юг, достойный потомок прошлого, окружает ложе Лонгстрита любовью и укрывает его увядающие годы неувядаемым восхищением и незабвенной нежностью».

Вашингтон, округ Колумбия, декабрь 1903 г.








ЛОНГСТРИТ КАК ЧЕЛОВЕК

ГОДЫ ЕГО ЮНОСТИ

Первоначальный замысел этого небольшого труда состоял в том, чтобы опубликовать лишь краткий рассказ о Геттисберге, написанный при жизни генерала Лонгстрита. Мои друзья настаивали на том, что широкая публика, хотя она и встретила проспект книги с таким горячим одобрением, будет разочарована, если я стану обсуждать лишь одно событие его столь насыщенного событиями жизненного пути. И потому к нему были добавлены очерк об американо-мексиканской войне и главы, посвященные его знаменитым кампаниям времен Гражданской войны.

Они настаивали далее на том, что я должна рассказать о Лонгстрите как о человеке. Я отвечала, что не могу. Мое сердце болит. Я не могу забыть, что он пролил свою героическую кровь в защиту народа Юга, и когда у него не осталось ни единого знамени, за которое можно было бы сражаться, многие из них отвернулись от него и преследовали его с такой горечью, что это омрачило его последние годы. Они попытались лишить его славы его многочисленных беспримерных кампаний; обвинить его в измене своему делу на поле боя. И когда он лежал мертвым, сорок лет спустя после своих всемирно известных побед — возможно, от возобновления старой раны, полученной при Уайлдернессе, — отделение Дочерей Конфедерации штата, под дерном которого покоится его доблестный прах, отказалось прислать цветы на его могилу, потому что, заявили они, он не подчинился приказам под Геттисбергом. А южный лагерь Сыновей ветеранов Конфедерации отказался по той же якобы причине направить послание соболезнования его семье. Если бы я попыталась сейчас писать о нем, я могла бы говорить о подобных вещах с горечью; а я не должна так говорить, потому что я южанка, и южный народ — мой народ — должен навсегда оставаться для меня тем же, чем был для него: «дорог, как капли крови у сердца».

Я не должна писать о нем до тех пор, пока не смогу писать мужественно, мягко, жизнерадостно, а в данный час это, пожалуй, выше человеческих сил. И я не могу посвятить публику в свои сокровенные чувства относительно человека, которого я любила. Эта тема слишком священна. Но мои друзья требуют по крайней мере одной страницы о человеке, каким я его знала, чтобы дорогой Юг наконец — тот дорогой Юг, который я люблю всем сердцем — узнал его и полюбил так же, как я.

И потому я берусь бессвязно нанизать друг на друга несколько эпизодов жизни, которая прожита на большой высоте, мужественной и безупречной, и дни возвращают мне озаренную светом память в сочетании с огромной благодарностью за то, что я приняла в ней небольшое участие.

С самого детства он был для меня прекрасным воплощением моих идеалов рыцарства и мужества. Печали его поздних лет пробудили во мне самое нежное сострадание. Его раны и страдания окутали его поэтическим ореолом. Он сражался в битвах моей страны еще до моего рождения. Кровь моих предков обагрила славные поля, во главе которых он шел. Он всегда был героем моих юношеских грёз и на протяжении долгой и полной превратностей жизни оставался для меня фигурой несравненного великолепия и отваги.

Его жизнь была посвящена серьезному труду. Его отец умер раньше, чем он успел осознать значение отцовской заботы. До поступления в Вест-Пойнт в качестве кадета Военной академии он получил весьма скудное школьное образование. Из Вест-Пойнта он отправился на службу в период американо-мексиканской войны и прошел через все сражения этой войны, кроме одного, подарившей нам империю в богатстве и территории; за доблесть на поле боя он был удостоен воинских повышений. После мексиканской войны он долго служил на западной границе. Он вступил в Гражданскую войну 1861–1865 гг., и величайшие победы Конфедерации в этой величайшей войне цивилизованных времен вписаны на его боевые знамена. С его именем связаны триумфы при Манассасе, Уильямсберге, Фредериксберге, Чикамоге, кампании в Восточном Теннесси, бои при Уайлдернессе, кампании вокруг Ричмонда и последние отчаянные схватки на пути к Аппоматтоксу.

После Гражданской войны настал самый тяжелый период его жизни — мрачные дни Реконструкции, ожесточенные разногласия между регионами, а также между приверженцами разных взглядов внутри одного региона, горячие настроения и предрассудки той эпохи, борьба за восстановление разрушенного войной благосостояния. Когда он наконец отошел к праотцам в преклонном возрасте восьмидесяти трех лет, он все еще оставался в строю, занимая правительственный пост федерального комиссара железных дорог.

Эта насыщенная, волнующая и напряженная жизнь должна была развить в нем качества солдата, человека дела, закалить его суровостью природы, а не ее мягкими чертами. Тем не менее его сердце было нежным, как у женщины, сентиментальность и романтизм его натуры не угасали никогда, и до самого конца он проявлял мягкость чувств и заботу об окружающих, что составляло удивительный и прекрасный контраст с главными течениями его жизни. Это, полагаю, станет очевидным без всяких специальных усилий это доказать по мере продолжения нашего очерка.

Генерал Лонгстрит родился в округе Эджфилд, штат Южная Каролина, 8 января 1821 года. Его ранние годы прошли в сельской местности. Его отец был плантатором. Ему были естественны вся энергия и пыл этого героического края, и в то же время в нем присутствовали хладнокровие, консерватизм и железная воля, смягченные справедливостью и беспристрастным суждением, впитавшие в себя лучшее от его голландских предков. Предки его по эту сторону океана принадлежали главным образом к вирджинским семействам Дентов, Маршаллов и Рэндольфов. По материнской линии его дед, Маршалл Дент, возводил свой род к Завоевателю. Его матерью была Мэри Энн Дент из семьи, подарившей миру женщину, ставшую знаменитой супругой президента-солдата Гранта. Его отцом был Джеймс Лонгстрит. Его дедом по отцовской линии был Уильям Лонгстрит.

Здесь интересно отметить, что этот Уильям Лонгстрит был изобретателем парохода. Он открыл этот принцип в ходе серии экспериментов около кухни и мельниц и после больших хлопот и забот сумел применить его на практике. Он соорудил довольно приземистый пароход, оснастил его всем необходимым оборудованием и успешно проплыл на нем несколько миль вверх и вниз по реке Саванна. У него не было средств, чтобы развить это изобретение до такой степени, чтобы продемонстрировать миру его возможности. Полностью осознавая важность изобретения, он обратился за помощью к губернатору Телферу, тогдашнему главе штата Джорджия. Совершенно естественно, что в помощи ему было отказано, ибо то была эпоха скептицизма по отношению ко всяким новомодным штучкам. Над ним посмеивались окружающие, называя его «мальчиком Билли», мечтателем, и делали его героем площадных стишков. В качестве подлинной части этой истории я привожу здесь письмо, написанное им губернатору Телферу, которое до сих пор хранится в государственных архивах Джорджии:


«Огаста, штат Джорджия, 26 сентября 1790 г.


Милостивый государь, — Я не сомневаюсь, что вы часто слышали о моем пароходе и столь же часто слышали насмешки над ним, но в этом я разделил лишь участь прочих изобретателей, ибо повсеместным обычаем каждой страны было высмеивать величайшие изобретения до тех пор, пока они не доказывали свою полезность. То, что я не претворил свой замысел в активное действие, было неудачей для меня, признаюсь, а возможно, и для людей в целом; однако до недавнего времени я не полагал, что на месте найдутся достаточные мастера или материалы. Тем не менее нужда, эта великая мать изобретений, подала мне идею доработать мой план почти исключительно из деревянных материалов и силами таких работников, каких можно найти здесь; и, будучи полностью уверен в его успехе, я осмелился испросить вашего содействия и покровительства. Если он увенчается успехом согласно моим ожиданиям, надеюсь, я проявлю то чувство долга, которого всегда заслуживают подобные милости; а если он не преуспеет, ваша награда пребудет с прочими злосчастными предприятиями.

Упоминать все преимущества, проистекающие из подобной машины, было бы утомительно и поистине совершенно излишне. Поэтому я взял на себя смелость изложить в столь простой и смиренной манере мое желание и мнение, которые, надеюсь, вы извините, и остаюсь, с вашим одобрением или без оного,

Вашего Превосходительства покорнейший и преданнейший слуга,
У. Лонгстрит.



Губернатору Телферу».



Некоторое время спустя Роберт Фултон подхватил и развил эту идею. Поначалу над ним тоже смеялись и не верили ему ничуть не меньше, чем Уильяму Лонгстриту; но в конце концов ему удалось заручиться покровительством Гувернера Морриса, богатого жителя Нью-Йорка, и результатом стал успех парохода со всем его колоссальным значением для цивилизации.

Поскольку его отец умер, когда ему было всего двенадцать лет, мать генерала Лонгстрита вскоре переехала в Огасту, штат Джорджия, где прожила несколько лет, после чего переселилась в Алабаму. Воспитание юного Лонгстрита было затем доверено его дяде, судье А. Б. Лонгстриту, многолетнему президенту Эмори-колледжа в Оксфорде, штат Джорджия, и одному из самых прославленных руководителей этого знаменитого старого колледжа. Судья Лонгстрит был известен как юрист, судья, педагог и писатель. Едва ли найдется в Джорджии человек, плохо знающий литературу, едва ли найдется такой малообразованный южанин, который не читал бы и не обсуждал с друзьями ту книгу удивительной естественности, юмора и человеческой философии — «Сцены в Джорджии». Автором этой книги был судья А. Б. Лонгстрит. В последующие годы авторство ее часто ошибочно приписывали генералу Лонгстриту.

Полностью погруженный в свои обязанности в колледже, судья Лонгстрит почти не имел времени уделять юному племяннику. Об этих ранних днях известно лишь то, что мальчик не был большим любителем учебы; массивные старые дубы Оксфорда привлекали его больше, чем классная комната; а ужение рыбы в окрестных ручьях и погоня за кроликами по полям составляли его любимое развлечение. По своим привычкам и ощущениям он тогда и всегда был близок к природе. Вспышка молнии в небесах интересовала его больше, чем вольтовы искры в аудитории. Он был озорным, полным веселья и шалостей, но подо всем этим едва ли не с младенчества вынашивал планы о более широкой карьере в большом мире и страстно желал стать солдатом и сражаться в битвах своей страны. Книги, которые он любил больше всего, рассказывали об Александре и Цезаре, о Наполеоне и его маршалах, о Джордже Вашингтоне и Революции. Он хотел совершать поступки, а не изучать их по книгам.

Он получил назначение в Вест-Пойнт через родственника в Алабаме, бывшего членом Конгресса. Назначение вполне закономерно пришло из Алабамы, поскольку там жила его мать. Он отправился в Вест-Пойнт в шестнадцатилетнем возрасте. Это был один из самых гордых дней в его жизни; то было начало исполнения его мечты; он и помыслить не мог, что какая-либо человеческая сила способна свернуть его с солдатского пути, на который он был направлен, или задержать его хоть на мгновение. И все же, когда он находился в Нью-Йорке, устраивая пересадку с поезда на пароход, идущий по Гудзону, к нему подошли два мальчика с невинными лицами и поведали, что их отец недавно скончался далеко на юге, в Южной Каролине, что у них нет денег, что у их матери нет денег, что им непременно нужно добраться до своего умершего отца и не поможет ли он им. Обладая добротой сердечной, свойственной ему тогда и всегда, он уже собирался раскрыть перед ними свой кошелек и рискнуть так и не добраться до Вест-Пойнта, как подоспевший полицейский, наблюдавший за этой сценой, помешал наивному будущему солдату стать жертвой молодых городских жуликов-мошенников.

Прибыв в Вест-Пойнт, он с гордостью направился в отель, чтобы зарегистрироваться и занять комнату, и был сильно уязвлен, услышав от владельца, что они «сопляков не принимают». Его направили в казармы кадетов, и его первым унижением там стало новое открытие: вместо того чтобы пользоваться услугами полую дюжины слуг, как подобает солидному военному, ему приходилось самому убирать свою комнату, застилать постель и чистить сапоги.

Его представления о войне ассоциировались с яростными боями, истреблением множества врагов, захватом многочисленных пленных. Свое предвзятое понятие о пленном он приобрел еще мальчишкой в Алабаме. Он услышал, что на станцию доставили «пленного», и помчался туда полный ожиданий, чтобы посмотреть, на кого похож «пленный». Он обнаружил здоровенного громилу-негра, черного как ночь, размером с двух обычных мужчин, с свирепым выражением лица. Его первое назначение в Вест-Пойнте, обещавшее героизм, заключалось в конвоировании «пленного». Для этой цели ему выдали ружье. В памяти всплыл образ алабамского темнокожего, и он гадал, достаточно ли велико ружье, чтобы убить его, если возникнет такая необходимость. Осмотрев его, он с удивлением обнаружил, увы, что оно даже не заряжено! Отправлен охранять страшного пленного с незаряженным ружьем! Когда он прибыл к месту службы, его сменили; он был удивлен и в равной степени разочарован, обнаружив, что пленный — это сокурсник, нарушивший правила, хилый, болезненный, тщедушный паренек, которого он мог бы поднять и бросить в Гудзон без малейших усилий.

Будучи кадетом Вест-Пойнта, во всем, что касалось строевой подготовки, полевой практики, атлетики, всей работы на открытом воздухе, он держался отлично. Он был очень рослым, очень сильным, хорошо сложенным. У него были темно-каштановые волосы, голубые глаза, черты лица, которые могли бы послужить моделью для древнегреческой статуи. Его рост составлял шесть футов и два дюйма, у него была солдатская выправка, и его единогласно признали самым красивым кадетом Вест-Пойнта. Однако в учении по книгам он успехов не делал. Книги казались ему содержащими столько всего, что не имело прямого отношения к жизни солдата, что он не мог заинтересоваться ими настолько, чтобы выучить. На третьем году обучения он провалил механику и не «поднялся» до тех пор, пока ему не дали второй шанс. По успеваемости он неизменно держался гораздо ближе к хвосту списка, чем к его началу. Он учился лишь ненамного лучше своего друга У. С. Гранта, что было сомнительной похвалой. Но их дальнейшие карьеры поведали совсем другую историю.



МНОГОЛЕТНЯЯ ДРУЖБА ГРАНТА И ЛОНГСТРИТА

Мне будет позволено сделать здесь небольшое отступление, чтобы рассказать о крепкой школьной дружбе, завязавшейся в Вест-Пойнте между Грантом и Лонгстритом и продолжавшейся всю их жизнь. Грант учился курсом позже Лонгстрита, но почему-то их молчаливые, серьезные натуры пришли в спонтанное созвучие, и они стали неразлучными друзьями с первой же встречи. То обстоятельство, что один происходил с Запада, а другой с Юга, не имело никакого значения, точно так же как позже не имело значения для их чувства личной привязанности то, что один возглавлял армию Союза, а другой — армию Конфедерации.

После окончания Вест-Пойнта оба они были направлены в Джефферсон-Барракс близ Сент-Луиса. Неподалеку жило семейство Дент; Лонгстрит доводился им кузеном. И он был особенно привязан к своей кузине Джулии Дент! Он привел к ней своего друга Гранта, и результатом этого знакомства стала их свадьба пять лет спустя. Между ее рослым кузеном Джеймсом и невысоким поклонником Улиссом был такой контраст, что друзья часто подтрунивали над ней по поводу «маленького лейтенанта с большими эполетами».

Грант и Лонгстрит прошли через американо-мексиканскую войну вместе, и их юношеская дружба была неразрывно скреплена условиями лагерной жизни на мексиканской границе. Лонгстрит вступил в войну лейтенантом, а вышел майором. Генерал Уэрт принес извинения, сославшись на молодость Лонгстрита как на причину того, почему он не рекомендовал его к дальнейшему повышению. Продвижение по службе в армии в те дни происходило не так быстро, как в нынешнее время.

Первая встреча Гранта и Лонгстрита во время Гражданской войны не была личной встречей; это произошло тогда, когда они командовали противоборствующими силами в сражении в Уайлдернессе. Всем исследователям истории нашей Гражданской войны известно, что силы Конфедерации под предводительством Лонгстрита брали верх в Уайлдернессе и что федеральные войска под началом Гранта отступали, когда Лонгстрит был тяжело ранен и вынесен с поля боя. Он
вел
своих людей за собой, по своему обыкновению, — он никогда не шел позади, никогда не приказывал им идти, но всегда призывал следовать за ним. В этот критический момент битвы в Уайлдернесе он находился далеко впереди своих людей — настолько далеко впереди, что они приняли его за неприятеля и открыли огонь. Раненый пулей в плечо и горло, находившийся на волосок от смерти, он был увезен с поля боя. Обнаружив эту беду, конфедераты приостановили свое стремительное наступление. Быстро распространился слух, что Лонгстрит убит. Санитары и сопровождающие, уносившие его в тыл, взывали к солдатам и просили передать по цепям: «Лонгстрит не убит, он только ранен». Солдаты, видевшие его падение, кричали: «Они нас дурачат; он мертв». Генерал Лонгстрит рассказывал, что слышал оба возгласа; он знал, что не мертв, но не ведал, как скоро это может случиться; у него оставалось лишь столько сил, чтобы приподнять шляпу. С этой целью он напряг оставшиеся силы и помахал шляпой своим людям, чтобы те увидели: он все еще жив. Но с выносом гения битвы при Уайлдернессе в тыл даже неизменно отважные конфедераты уже не могли развить одержанное преимущество.

Следующая встреча этих двух личных друзей и противоборствующих генералов произошла в Аппоматтоксе. В начале этой эпохальной конференции генерал Ли позвал генерала Лонгстрита к себе и спросил, поддержит ли он его в случае, если не будут предложены почетные условия капитуляции и в ходе последующих событий конфедератам придется с боем прорываться наружу. Лонгстрит ответил, что будет сражаться и умрет в бою.

Генерал Лонгстрит часто рассказывал о деталях капитуляции в Аппоматтоксе. Он говорил, что, когда он вошел в комнату для переговоров в доме Маклина в качестве одного из комиссаров Конфедерации, ему пришлось пройти через помещение, занятое генералом Грантом под штаб. Ему было любопытно узнать, как генерал Грант примет его. Он любил Гранта как одного из своих ближайших друзей юности, но времена сильно изменились. Грант был победителем, он — побежденным. Поэтому он был готов наблюдать суровое поведение людей, между которыми признание вынуждено лишь протоколом. Но едва он вошел в комнату, Грант поднялся, приблизился к нему с большим проявлением чувств, чем когда-либо в прежние дни, хлопнул его по плечу и воскликнул: „Ну что, Старина Пит, разве мы не можем вернуться к старым добрым временам и сыграть в партию в браг?“ В Вест-Пойнте прозвищем генерала Лонгстрита среди ребят было „Старина Пит“. Никто никогда не знал почему, точно так же как не знают, почему того или иного президента колледжа зовут Пелег или Сквирс».

Генерал Лонгстрит и другие неоднократно рассказывали, что генерал Ли явился на переговоры в Аппоматтокс в парадном мундире, производя в целом самое лучшее впечатление, какое этот благороднейший солдат в условиях своего страшного поражения мог произвести. Генерал Грант, напротив, не стал наряжаться по такому случаю. На нем был его старый походный мунидир, забрызганный грязь, не знавший даже знакомства с платяной щеткой. Важная часть той встречи, великолепная осанка побежденных конфедератов, скромное поведение федеральных победителей и, превыше всего, благородное великодушие Гранта, отказавшегося принять шпагу Ли и предоставившего самые справедливые условия из возможных при сложившихся обстоятельствах, — все это известно каждому, кто читал историю Соединенных Штатов. Когда генерал Ли возвращался верхом в свой штаб с этой роковой конференции, его полуголодные, оборванные, изможденные, преданные ему последователи салютовали ему с обеих сторон дороги. Охваченный эмоциями, он не смел смотреть им прямо в лица. Он держал шляпу в руке и устремил взгляд прямо между ушами своего коня. Расставание в Аппоматтоксе между Ли и его офицерами было в каждом случае предельно добрым, нежным и трогательным. Но когда приблизился генерал Лонгстрит, генерал Ли заключил его в объятия, и, сомкнувшись в объятиях друг друга, оба плакали с такой горечью сожаления, которую простым смертным никогда не понять.

Вскоре после войны генерал Лонгстрит посетил Вашингтон и получил приглашение стать гостем федерального офицера. Он возражал против принятия приглашения, говоря, что после боев прошло еще слишком мало времени. Но настаивали столь сердечно, что не оставалось никаких извинений для отказа. Оказавшись под кровлей офицера, он счел за приятный долг отдать дань уважения командующему генералу, коим, разумеется, являлся генерал Грант. Грант принял его со всей прежней сердечностью и пригласил к себе на ужин в тот же вечер, поспешно добавив в подтверждение приглашения, что его жена будет очень рада его видеть. Вечер прошел приятно, и при прощании генерал Грант проводил генерала Лонгстрита до калитки, где произнес: «Теперь, когда все позади, не хотели бы вы получить помилование?» Генерал Лонгстрит с оттенком южного пыла ответил, что ему неизвестно о каких-либо своих поступках, требующих помилования. Генерал Грант заметил, что он, пожалуй, подобрал неверное слово, поскольку он больше солдат, чем лингвист; он имел в виду спросить, желает ли генерал Лонгстрит получить амнистию. Генерал Лонгстрит ответил, что он вернулся в Союз, намерен жить в Союзе, готов прямо в эту минуту сражаться за Союз и будет счастлив, если его старый друг сможет помочь ему восстановить гражданские права. Генерал Грант попросил его вновь зайти к нему в кабинет на следующее утро и пообещал тем временем переговорить с президентом и военным министром в интересах генерала Лонгстрита. Утром он вручил генералу Лонгстриту письмо на имя президента Джонсона, полное горячего участия и широты взглядов, свойственных Гранту, которое воспроизводится здесь:




«Штаб армий Соединенных Штатов,
Вашингтон, округ Колумбия, 7 ноября 1865 г.



Его Превосходительству А. Джонсону,
Президенту:



Зная, что генерал Лонгстрит, в прошлом состоявший в армии, которая находилась в мятеже против власти Соединенных Штатов, находится в городе, и предполагая, что он намерен просить о милости исполнительной власти перед отъездом, я беру на себя смелость замолвить за него словечко.

Генерал Лонгстрит подпадает под третье, пятое и восьмое исключения, сделанные в вашей прокламации от 29 мая 1865 года. Полагаю, я могу с уверенностью сказать, что среди исключенных лиц едва ли найдется более достойный класс людей, чем те, кто охвачен пятым и восьмым пунктами, равно как и класс, который более добросовестно соблюдал бы любые обязательства, возлагаемые ими на самих себя. Генерал Лонгстрит, по моему мнению, занимает высокое положение среди этого круга. Я хорошо знаю его более двадцати шести лет: сначала как кадета в Вест-Пойнте, а затем как офицера армии. В течение пяти лет после моего выпуска мы служили вместе, некоторое время — в одном полку. Следовательно, я говорю о нем на основании личного знакомства.

В недавнем мятеже, насколько мне известно, против генерала Лонгстрита не было выдвинуто ни единого обвинения в преследовании военнопленных или лиц за их политические убеждения. Если подобные обвинения когда-либо и предъявлялись, мне о них не доводилось слышать. Поэтому я без колебаний рекомендую генералу Лонгстрита вашему Превосходительству для помилования. Более того, я заявлю, что мое мнение о нем таково: я сочту за личное одолжение себе, если это помилование будет даровано.

Искренне ваш, покорный слуга,
У. С. Грант,
Генерал-лейтенант».






Вооружившись этим письмом, генерал Лонгстрит разыскал президента Джонсона. В ходе последовавшей за предъявлением письма беседы президент держался нервно, напряженно и несколько раздраженно. Он не пожелал принять решение о даровании просьбы, но и не дал решительного отказа. В конце концов он попросил генерала Лонгстрита зайти снова на следующее утро. На этой второй встрече он по-прежнему хранил неопределенность и в итоге завершил беседу словами: «Есть три человека, которых этот Союз никогда не простит. Они доставили ему слишком много хлопот. Это Джефферсон Дэвис, Роберт Э. Ли и Джеймс Лонгстрит». Генерал Лонгстрит произнес: «Того, кому многое прощается, тот сильно любит, господин Президент». Джонсон ответил: «У вас есть высокие авторитеты для этого заявления, генерал, но амнистии вы получить не можете». Вскоре после этого она была дарована актом Конгресса, причем имя генерала Лонгстрита было внесено в список видных офицеров Конфедерации по особой просьбе Гранта.

Эти эпизоды из общения Гранта и Лонгстрита органично вплетаются в очерк подобного рода. Я всегда думаю о них вместе — как о приятелях по Вест-Пойнту, как о боевых товарищах на Западе и на полях Мексики, как о противостоящих силах в величайшей войне, которую видел мир, а после окончания этой войны — снова как о добрых друзьях в окрепшей нации.

Президент Джонсон, начавший с плана проявить великодушие к Югу и по какой-то неизвестной причине отступивший от этой политики, вынашивал идею арестовать, бросить в тюрьму и отдать под суд за измену ряд высших офицеров Конфедерации. Он созвал заседание кабинета министров, чтобы заручиться поддержкой этого плана, и велел генералу Гранту присутствовать на встрече. Он убедительно изложил свои доводы в пользу этой процедуры и попросил высказать мнения присутствующих. После долгих обсуждений кабинет в целом выразил согласие. «Безмолвный человек судьбы» последним из участников совещания открыл рот. Он сказал: «Я сложу с себя полномочия офицера армии, прежде чем я, как командующий генералом, подпишу ордер на арест кого-либо из этих офицеров Конфедерации, доколе они соблюдают почетные условия капитуляции, заключенные со мной».

Было бы легко написать книгу о таком высказывании, но написанная книга не была бы столь хороша, как это не украшенное лишними словами заявление.

Благородное великодушие прославленного генерала Севера по отношению к побежденному Югу — старая история. Но она столь прекрасна, что заслуживает повторения, и я люблю повторять ее. Я отклонилась от основной нити этого очерка, чтобы выразить детскому другу генерала Лонгстрита скромную дань своего восхищения. С раннего детства я преклонялась перед Грантом. Я всегда считала его величайшим человеком, величайшим генералом, величайшим героем со стороны Севера. У меня до сих пор хранится гравюра на стали в натуральную величину, которую я достала, будучи девочкой. Это произошло задолго до того, как я узнала многое из той стороны его жизни, которая впоследствии привлекала меня больше всего. Мое восхищение им всячески укреплялось рассказами генерала Лонгстрита о нем, в особенности теми, которые свидетельствовали о его великодушии к врагам и о его многочисленных частных и официальных проявлениях доброты к вдовам и сиротам офицеров и рядовых Конфедерации. Из этих рассказов я приведу один, типичный для многих: когда Грант был президентом, вдова офицера Конфедерации подала прошение о предоставлении должности почтмейстера в небольшом южном городке. Не получив ответа на свое прошение, она приехала в Вашингтон, чтобы ускорить его рассмотрение. Она не смогла сдвинуть с места власти в Почтовом департаменте и уже собиралась в отчаянии ехать домой, когда знакомый подсказал ей, что, возможно, стоит обратиться к президенту. С большими усилиями она набралась храбрости и появилась в Белом доме. Президент принял ее самым дружелюбным образом и, выслушав ее рассказ, взял прошение и написал на обороте краткую, но сильную резолюцию. Она в триумфе поспешила в Почтовый департамент. Чиновник, которому она предъявила прошение, нахмурился, долго размышлял над ним, а затем написал под резолюцией президента: «Поскольку это должность четвертого класса, президент не обладает правом назначения». Прошение вернули ей, и она в глубоком горе ушла оттуда, снова готовясь вернуться домой, как вдруг другой знакомый посоветовал ей непременно вернуть документ президенту, чтобы тот увидел, как была принята его резолюция. Она так и сделала. Президент написал под последней резолюцией: «Хотя президент не обладает правом назначения на эту должность, он обладает правом назначения генерального почтмейстера», — и, позвав своего секретаря, велел ему сопровождать даму в Департамент и лично передать ее прошение генеральному почтмейстеру. Излишне добавлять, что она получила патент еще до того, как покинуть учреждение.

Находясь в поездке по Западу в 1899 году, генерал Лонгстрит был принят в Сан-Диего, штат Калифорния, на обеде в доме У. С. Гранта-младшего. После обеда он попросил присутствующих встать, пока он произносит тост. Мы ожидали, пожалуй, каких-нибудь любезностей или галантного комплимента хозяйке. Он сказал: «Три с лишним года назад я впервые встретился с генералом Грантом в Гражданскую войну в Глуши и там получил ранение, парализовавшее мою правую руку. Во время ожесточеннейшей войны, которую видела эта нация, генерал Грант был сильнейшим препятствием, стоявшим между мной, моим народом и осуществлением самых заветных надежд, которые мы тогда лелеяли. Теперь, в этот день мира и союза, без единого облачка на небе воссоединенной страны, в присутствии потомков генерала Гранта, под крышей его сына и тезки, я хочу выпить этот тост за память Гранта, одинаково почитаемого храбрыми людьми, которые сражались вместе с ним, и столь же храбрыми людьми, которые сражались против него».





ЕГО ПЕРВЫЙ РОМАН

За пятьдесят лет до того приятного дня в Сан-Диего, только что вернувшись с полей своих почестей и побед в Мексике, молодой майор Лонгстрит вернулся домой, чтобы жениться на дочери командира своей старой бригады, полковника Джона Гарланда. Ей была Мари Луиза Гарланд, весьма очаровательная женщина, настолько миниатюрная фигура которой составляла поразительный контраст с ее мужем ростом в шесть футов и два дюйма. Они были помолвлены за некоторое время до начала Мексиканской войны. Проявляя возвышенную почтительность, которую он мужественно преодолел в более зрелые годы, он никогда не целовал свою невесту. Отправляясь на Мексиканскую войну, он сказал, что считает: поскольку его могут убить и он больше никогда ее не увидит, было бы, пожалуй, не неприлично при всех печальных обстоятельствах поцеловать ее. У них было десять детей, пятеро из которых умерли в младенчестве. Пару слов о выживших пятерых. Сын, родившийся в Вирджинии во время войны, был назван Робертом Ли в честь командующего армией Юга. Этот сын участвовал в недавней Испано-американской войне и, по счастливой случайности, состоял в штабе генерала Фицхью Ли. Сейчас он находится на государственной службе в Вашингтоне. Другой сын, по имени Джеймс в честь отца, родился в Вирджинии вскоре после капитуляции. В то время генерал Лонгстрит писал отсутствовавшему родственнику: «Это мой сын-юнионист, но у него вопль, похожий на вопль мятежников, когда он пытается добраться до бруствера. Я назвал его Джеймсом в честь себя, и я знаю, что он всегда будет таким же хорошим юнионистом, каким впредь собираюсь быть я». Этот сын также добровольно служил в Испано-американской войне. Впоследствии он получил офицерский патент в регулярной армии и сейчас служит на Филиппинах в Тринадцатом кавалерийском полку. Этот сын — офицер-юнионист — является убежденным демократом; его брат в Вашингтоне — столь же убежденный республиканец. Генерал всегда учил, что политическая ориентация должна основываться исключительно на убеждениях. Его старший сын, Джон, архитектор, живет в Атланте; младший сын, Рэндольф, фермер, живет в родовом имении в Гейнсвилле; единственная дочь — миссис Уелчел из Гейнсвилла, штат Джорджия. У него пятеро внуков.

Генерал Лонгстрит говорил, что начал свою семейную жизнь с намерением поддерживать в семье военную дисциплину — управляя ею так, как он командовал бы солдатами на поле боя. Он вскоре обнаружил, что это не сработает, и передал главное руководство своим домом жене.

Генерал Лонгстрит был большим поклонником дам и часто говорил, что никогда не видел их в достаточном количестве, никогда не знал столько, сколько ему хотелось бы знать. В его солдатской жизни дам было немного. Когда он перешел к гражданской жизни, он удивлялся, откуда берутся все эти дамы. После Гражданской войны его очень баловали и целовали южанки, как это было принято у старых героев войны. Он подчинялся этому с готовностью граничащей с восторгом, особенно со стороны более молодых и хорошеньких девушек. Он всегда питал к женщине вообще нежнейшую любовь и благоговение. Он считал ее человеческим храмом всякой прелести. Он пронес до конца своей долгой жизни романтичность и сентиментальность, которые, имея лишь наполовину шанс развиться в его юности, продолжали развиваться в его более зрелые годы. Дом всегда был для него святая святых.

Прошлым летом в Чикаго он встретил дочь своей первой возлюбленной и с прелестной наивностью рассказал ей, что ее мать была его возлюбленной до поступления в Вест-Пойнт; что он собирался жениться на ней, когда вернется, хотя и не говорил ей об этом; а по возвращении, к своему отвращению, обнаружил, что она вышла замуж за другого парня.

После Мексиканской войны генерал Лонгстрит много служил в индейских походах на Западе. Он считал своим долгом и находил отраду — как и все хорошие солдаты — охотно отправляться туда, куда его посылали. Когда ему предоставлялся выбор, он отправлялся туда, где служба была тяжелее. Он не просил ни изысканных обедов, ни теплого ночлега. Грозовая туча была для него не слишком суровым укрытием. Он не искал олимпийского солнца. Он с радостью готов был сделать своим ложем Скалистые горы, а боевой клич индейца, пытавшегося нарушить мир в его стране, был музыкой для его ушей. Высшим словом, которое он знал, было слово «долг». Свою страну он любил превыше всего на свете. Он прослужил в армии Соединенных Штатов почти четверть века, почти всегда к западу от Миссисипи.

Когда разразилась Гражданская война, он был казначеем в Альбукерке, штат Нью-Мексико, в звании майора. Страна в течение многих лет находилась в сравнительном мире, и он оставил заветную идею о военной славе и высоком продвижении по службе. Где лежал его долг в этот час? Он преданно служил в армии Севера почти двадцать пять лет и прошел через войну, которая дала нации богатую империю. Его штат и его народ теперь собирались воевать с Севером. Офицеры Севера, с которыми он служил, и солдаты Севера, которыми он командовал, умоляли его остаться с Севером; их жены и дочери умоляли его и плакали над ним; сила огромных связей удивительно сильно взывала к нему; но он считал, что долг зовет его на службу Югу, и никакая земная сила не могла удержать его от этой службы. Он подал в отставку и немедленно отправился в Ричмонд. Его родственники и друзья по дороге, находя время лишь на то, чтобы перекинуться с ним словом на ходу, торопили его в Ричмонд. Это было триумфальное путешествие, которое он совершил по южной земле. Музыка южных песен неслась на каждом ветерке. Дичайший энтузиазм электризовал город и поселок; из открытых дверей каждого фермерского дома неслись приветствия, подбадривающие путников, направлявшихся в Ричмонд. Ему не разрешали платить за ночлег ни в одной южной гостинице. Все было бесплатно для тех, кто отправлялся присоединиться к «Джеффу Дэвису ради Дикси и южных прав».



ГЕРОИЧЕСКИЙ ГРАЖДАНИН ПЕРИОДА РЕКОНСТРУКЦИИ

Лонгстрит вступил в службу Конфедерации в чине бригадного генерала и доложил о прибытии генералу Борегару при первом Манасасе. После боевого крещения при Энтитеме в 1862 году Лонгстрит был произведен в генерал-лейтенанты, став вторым по старшинству после Ли. Это звание он сохранил до конца войны, опережая даже Стоунволла Джексона. Этот факт упоминается особо, поскольку последнее поколение Юга часто путало звания, завоеванные их отцами в войне, с бутафорскими званиями, пожалованными Конфедерацией после окончания войны, когда у этого правительства, героического в своих руинах, не было ничего другого, что можно было бы дать.

Я слышала от многих офицеров Севера, что корпус Лонгстрита, Первый корпус, был ужасом для армии Севера. Я слышала, что Лонгстрит был единственным офицером в армии Конфедерации, которого Грант и Линкольн по-настоящему боялись. Он поистине был правой рукой Ли. Утром в день битвы в Глуши, когда президент Линкольн находился в Военном министерстве, кто-то спросил его: «Что лучше всего может случиться для Севера сегодня?» Он ответил: «Убить Лонгстрита». Это едва не случилось, но от пуль собственных людей Лонгстрита, поскольку, столь доблестно ведя их за собой, он зашел слишком далеко вперед.

После падения занавеса при Аппоматтоксе генерал Лонгстрит отправился в Новый Орлеан и занялся хлопковым и страховым бизнесом. Он проявил в бизнесе те блестящие способности, которые отличали его как солдата. Он зарабатывал десять тысяч долларов в год в то время, когда возникли знаменитые разногласия по поводу курса, которого должен придерживаться Юг при восстановлении разоренной войной земли. Именно тогда он написал знаменитое политическое письмо 1867 года, которое настроил Юг против него и сделало для него практически невозможным ведение дел в той части страны. Мысль о том, что это письмо было написано ради получения политических постов от властей предержащих, совершенно абсурдна. Он зарабатывал на бизнесе больше, и зарабатывал бы все больше и больше с течением лет, чем он мог заработать тогда или когда-либо впоследствии в политике. К тому же, для меня и для любого, кто когда-либо знал этого человека по-настоящему, мысль о том, что он изменил своим убеждениям хоть на йоту ради какой бы то ни было выгоды, слишком надуманна для серьезного обсуждения. Главной сутью его прегрешений было его убеждение в том, что Югу лучше принять создавшееся тогда положение; что представителям высшего класса Юга лучше занимать должности, чем позволить неграм и салиагам занимать их; что Югу лучше сдержать слово, данное при капитуляции в Аппоматтоксе, которое обещало повиновение установленной власти. Через несколько лет после этого письма президент Грант назначил его смотрителем порта в Новом Орлеане. Он никогда не просил об этом назначении и с ним не советовались. Президент Грант по доброте душевной добровольно направил его кандидатуру в Сенат, и первую весть об этом генерал Лонгстрит узнал из прессы.

Генерал Лонгстрит никогда не состоял в коалиции с правящими кругами Республиканской партии на Юге. Он верил в республиканскую партию белого человека на Юге и поэтому не пользовался благосклонностью господствующей там Республиканской партии, которая придерживалась иных взглядов. Политические посты доставались ему благодаря его высокому характеру и послужному списку реальных достижений, вопреки противодействию разношерстных соперничающих соискателей должностей. Он возглавил политическое движение, которое не нашло последователей в южных регионах. Казалось бы, ему было легко смириться с методами республиканского аппарата в южных штатах, что естественным образом сделало бы его во главе южной Республиканской партии. В более ранние времена ему казалось бы проще примкнуть к демократам, что сделало бы его политическим идолом Юга, каким он был его военным идолом. Как же намного проще быть демагогом, чем оставаться человеком. Не требуется какого-то необычного морального склада, чтобы занять место в предвыборном автобусе и плыть по течению с толпой. Совесть заставила Джеймса Лонгстрита выступить против своих соотечественников-южан в политическом отношении — ради их же собственного блага, как он это видел. Он заявил о своих убеждениях и остался верен им. Он никогда не наживался, если измерять материальными благами; он потерял. Качества, проявленные им в эти переломные периоды его жизни, отличали этого человека от приспособленца и карьериста.

Один из тех, кто любил его и был близок с ним при жизни, с сожалением сказал недавно, говоря о нем, что после Аппоматтокса он не сделал ничего такого, что «обернулось бы ему на пользу». Я почувствовала, как у меня сжалось сердце от этой критики. Возможно, если рассматривать мирские почести и земные блага, то, что он сделал после Аппоматтокса, и не «обернулось ему на пользу». Но для меня он всегда был фигурой более возвышенного мужества в сгущавшихся бурях 67-го года и последующих лет, чем на любых блестящих полях Гражданской войны. И мне больше всего нравится думать о нем не как о воине, ведущем свои легионы к победе, а как о великом граждане после окончания войны, благородно посвятившем себя восстановлению своего сокрушенного народа, приносящем дань уважения храбреца флагу установленного правительства и стоящем стойко среди всех страстей, предрассудков и преследований той несчастной эпохи. Это были любовь, честь и душа человека, кристаллизовавшиеся в создание удивительного величия, непоколебимое, как Гибралтар.

«Есть вещи, о сыны того, что заслужило право первородства в стране свободы, “благо” которых и “польза” которых выше всяких расчетов земных благ и мирских выгод — вещи, которые нельзя купить за деньги и которые не умирают со смертью»; они, обретая силу и красоту в характере Джеймса Лонгстрита за четыре страшных года войны, приобрели колоссальные масштабы в мрачную эпоху реконструкции. И когда история его жизни будет наконец рассказана во всем своем величии, изысканная слава сосредоточится не вокруг доблестного солдата, а вокруг Лонгстрита — патриота и гражданина.



ХРИСТИАНСКИЙ ПАТРИОТ ЛЮБИЛ ЮГ ДО САМОГО КОНЦА

Когда генерал Лонгстрит бросил воевать, он бросил воевать навсегда. Он считал, что Юг вернулся в Союз всерьез и надолго. В умах многих, с кем я беседовала, нет сомнений в том, что примирительный курс генерала Лонгстрита, благодаря его роли в удержании тысяч людей в повиновении законам правительства, предотвратил конфискацию значительной части имущества на Юге сразу после войны и значительно облегчил испытания того тяжелого периода. Местный остракизм того времени и последующих лет глубоко ранил генерала Лонгстрита. Он любил Юг со всю нежностью человека, который был готов умереть за него. Во все тихие часы, когда он обсуждал искажения фактов о южном народе, обиду, которую они затаили на него, критику и клевету, обрушивавшиеся на него, я никогда не слышала от него ни единого слова против них или выражения какой-либо горечи. Но я думаю, что под конец, изнуренный множеством страданий, он испытывал жалостливую тоску по полному примирению со всеми своими земляками. Не за много месяцев до его смерти офицер северных армий навещал его в его отеле в Вашингтоне и, обсуждая Гражданскую войну и последующие события, а также роль в них генерала Лонгстрита, сказал: «Южный народ не оценил Вас после войны, генерал, но когда Вы умрете, Вам воздвигнут памятники». Генерал Лонгстрит ничего не ответил, но его глаза медленно наполнились слезами. Хотя он молча сносил несправедливую критику, он был заметно тронут любым проявлением привязанности со стороны южного народа.

Я вспоминаю две прекрасные статьи в прессе, появившиеся прошлым летом, когда он тяжело болел у себя дома в Гейнсвилле, штат Джорджия; одна принадлежала перу достопочтенного Джона Темпла Грейвза в газете Atlanta News; другая — миссис В. Х. Фелтон, давней знакомой, в газете Atlanta Journal. Мистер Грейвз, представитель прекрасного нового Юга, говорил о новых поколениях как о достойных потомках героических дней и о том месте, которое генерал Лонгстрит всегда будет занимать в их сердцах; а миссис Фелтон, одна из видных фигур старого Юга, рассказывала о неизбывной любви к нему солдат Конфедерации и о том месте, которое он с честью завоевал в привязанности всего народа; она хотела сказать ему эти слова ради того утешения, которое они ему принесли бы; и потому, что он благородно заслужил право услышать их и в десять тысяч раз больше от людей, чьи сражения он вел. Когда он показался вне непосредственной опасности и достаточно окреп, чтобы все понять, я прочитала ему эти статьи, и он плакал как ребенок.

Терпение этого человека и его великодушное отношение к тем, кто сурово обходился с ним, в конце концов стали вызывать изумление и по сей день доставляют мне радость вспоминать об этом. Я приведу здесь пару примеров, трогательно иллюстрирующих эту сторону его характера. Генерал Уэйд Хэмптон, стоический, как ни один римлянин, очень озлобленно относился к генералу Лонгстриту из-за его республиканских политических взглядов. Он открыто выражал свои чувства как публично, так и приватно, и был настолько озлоблен, что отказывался разговаривать с генералом Лонгстритом. Когда генерал Лонгстрит сменил его на посту комиссара железных дорог США, тот не пришел в офис, чтобы передать дела преемнику. Генерал Лонгстрит отправился в офис, в одиночестве принес присягу и постарался как мог ознакомиться с обязанностями по должности. Когда он пришел домой тем вечером и с явным удивлением рассказал мне, что генерал Хэмптон по-прежнему озлоблен на него, я спросила — скорее в надежде получить ответ с критикой генерала Хэмптона: «Каким солдатом был генерал Хэмптон, раз он кажется таким неуступчивым в гражданской жизни?» Генерал Лонгстрит ответил без малейшего колебания: «На службе Конфедерации не было офицера лучше, храбрее и галантнее, чем Уэйд Хэмптон». И когда генерал Хэмптон умер, самым великолепным посвящением ему, я думаю, стали слова из-под пера генерала Лонгстрита.

Много лет назад между генералом Лонгстритом и судьей Эмори Спиром, ныне заседающим в федеральном суде Джорджии, а тогда членом Конгресса от старого восьмого округа Джорджии, существовали политические разногласия. Генерал Лонгстрит чувствовал, что с ним поступили несправедливо. Летом перед его смертью мы некоторое время находились в Маунт-Эйри, штат Джорджия. Однажды я увидела судью Спира в отеле, где мы останавливались, и спросила генерала Лонгстрита, как он собирается его принять, если судья Спир подойдет с ним заговорить, учитывая их прошлые разногласия. Генерал ответил: «Как я принял бы любого другого выдающегося американца. А что касается наших прошлых разногласий, то это было давно, и я уже забыл, из-за чего все это было».

Генерал Джон Белл Гордон в последние годы поступал с генералом Лонгстритом несправедливо. Я знаю, что он причинил ему много боли. В то время, когда генерал Лонгстрит ужасно страдал — один глаз уже был уничтожен страшной болезнью; он давно был глух и парализован от военной службы; рана в горле причиняла ему сильнейшую боль, — в это печальное время генерал Гордон возродил старую, заезженную историю о том, что он ослушался приказа при Геттисберге. Но когда репортер одной из нью-йоркских ежедневных газет зашел взять у него интервью по поводу генерала Гордона и его обвинений, он отказался сказать хоть слово. Именно тогда я сказала: «Если Вы не ответите генералу Гордону, то отвечу я. И впредь, пока я буду жить, всякий раз, когда будут нападать на Ваш боевой послужной список, я буду давать ответ». И так случилось, что та небольшая история о Геттисберге была написана в то время, когда генерал Лонгстрит приближался к могиле. В эти последние скорбные дни он услышал, что генерал Гордон нездоров, и с трогательной заботой расспросил меня о его состоянии. Я рассчитывала рассказать генералу Гордону об этих событиях, но больше его не видела. Жнец забрал его через десять дней после того, как генерал Лонгстрит ответил на зов.

Генерал Лонгстрит был преданнейшим прихожанином церкви. В ранние годы он был епископальцем и регулярно посещал эту церковь в Новом Орлеане до тех пор, пока между ним и его друзьями не возникли политические разногласия. После этого он заметил, что даже его церковные соратники избегают его. Они не хотели садиться с ним на одну скамью. Уязвленный до глубины души таким отношением, он начал задаваться вопросом, есть ли церковь, достаточно широкая, чтобы противостоять разногласиям, порожденным политическими и местническими чувствами. Он обнаружил, что римско-католические священники относятся к нему так, как он жаждал. Он начал посещать эту церковь и говорил, что ее атмосфера с самого начала привлекала его как церковь обремененных земными скорбями людей. Он обратился в веру под влиянием пастора отца Райана. Приняв веру Католической церкви, он следовал ей с прекрасной преданностью. Он расценивал это как компенсацию, посланную ему Всевышним за исполнение своего долга так, как он его понимал. Он цеплялся за нее как за лучшее утешение в жизни. Он исполнял свои обязанности так же ревностно, как любой священник церкви, и стоял на коленях ночь за ночью с простой, любящей верой маленького ребенка.



ОБОЖАЕМЫЙ СОЛДАТАМИ КОНФЕДЕРАЦИИ

Политическое отчуждение между генералом Лонгстритом и многими лидерами Юга никогда не распространялось на солдат, которые внесли большой вклад в борьбу Юга. В 1898 году в Атланте проходил съезд ветеранов Конфедерации. Лагерь ветеранов Конфедерации из Огасты, штат Джорджия, состоявший из его старых сослуживцев, направил генералу Лонгстриту специальную просьбу приехать из своего дома в Гейнсвилле и надеть старую форму. Он ответил, что его форма была уничтожена много лет назад при пожаре, который уничтожил его дом и практически все остальное, что у него было, но что он с радостью приедет с тем, что от него осталось — что его старый потертый корпус был единственной реликвией Конфедерации, оставшейся у него. Тогда они сняли с него мерки и велели сшить для него новую форму Конфедерации, максимально похожую на старую. Во время всего своего пребывания на том съезде старые солдаты толпились вокруг него с преданностью, которой позавидовал бы сам Наполеон. Они были вне себя от восторга. Когда он направлялся в обеденный зал гостиницы, двери приходилось закрывать, чтобы он мог принимать пищу без перерывов. Однажды вечером в «Кимболе» его старые «парни» тысячами толпились вокруг него в течение нескольких часов, жаждая коснуться его руки, коснуться его одежды, заглянуть ему в лицо, и слезы текли по его щекам. Незадолго до этого, возмущенная какой-то бестактностью со стороны Юга, я сказала генералу Лонгстриту: «Южный народ больше не мой народ. У меня нет ни дома, ни родины». Посреди великолепной демонстрации на съезде 1898 года, когда тысячи людей, следовавших за его знаменами, стояли с обнаженными головами в его почтенном присутствии, я сказала ему: «Это тот Юг, который я люблю, потому что он любит Вас; это великолепный, великодушный, преданный Юг, который я люблю каждым импульсом своего сердца; это мои люди».

Я думаю, он никогда не забывал съезд ветеранов Конфедерации в Атланте в 1898 году. Его старые солдаты шли в его номер нескончаемым потоком. Однажды днем, когда он спал, совершенно изнуренный, в его номер пришел одноногий, однорукий ветеран, бедно одетый и выглядевший плохо питавшимся. Я рассказала ему об истощенном состоянии генерала — что ему нужен отдых, и я действительно боялась его беспокоить. Тогда он сказал: «Не позволите ли Вы мне войти и посмотреть на моего старого командира, спящего? Я не видел его со времен Аппоматтокса. Я проделал весь путь из Техаса, чтобы увидеть его, и, возможно, больше никогда его не увижу». Без лишних слов я открыла дверь, и когда изнуренный ветеран посмотрел на своего старого вождя, мы оба заплакали. Посреди этого генерал Лонгстрит проснулся и позвал ветерана к себе. Они обнялись как братья и заплакали вместе.

Накануне Испано-американской войны генерал Лонгстрит получил сотни писем от своих старых солдат из всех уголков страны с просьбой разрешить ему послужить под флагом Союза. Один из них писал: «Если в этой стране будет еще одна война, я хочу участвовать в ней и хочу следовать за своим старым командиром». Генерал Лонгстрит ответил, что ему семьдесят восемь лет, он глух и парализован; что у него есть два сына, которых он отправит воевать за него, но что если его стране понадобятся его услуги, его шпага в ее распоряжении.

В качестве комиссара железных дорог генерал Лонгстрит совершил поездку по Западу в 1899 году. Везде его принимали с прекрасным вниманием, но больше всего его тронул прием старых солдат, которые приветствовали его в каждом штате. Было поразительно видеть, как ветераны войны, закончившейся более сорока лет назад, рассеялись по всему Западу, и казалось, что каждый там услышал о приезде генерала Лонгстрита и приехал на ближайшую станцию, чтобы увидеть его. Вместе с ними было много ветеранов Севера, которые оказали ему не менее сердечный прием.

Здесь я отвлекусь, чтобы сказать, что генерал Лонгстрит никогда не ступал на клочок северной земли, где ветераны Севера и их потомки не встретили бы его со всеми проявлениями земного почета и уважения, и это тронуло его так, как ничто другое на свете. Я хочу принести скромную дань своей любви тому рыцарскому региону, который сегодня так близок моему сердцу; почести, оказанные ими генералу Лонгстриту, их дань уважения ему не закончились с могилой. Через две недели после рассылки проспекта этого небольшого тома первое издание было раскуплено задолго до его готовности к отправке Велички армией Республики, и заказы сопровождались свидетельствами в адрес генерала Лонгстрита как солдата и патриота, которые составили бы мемориальный том огромной ценности, и я надеюсь привести хотя бы краткую подборку в будущих изданиях.

В одном месте во время его поездки по Западу в 1899 году ему потребовалось дать телеграмму чиновнику дороги Рок-Айленд с вопросом, разрешит ли он «проезд» его вагона. Случилось так, что этот чиновник был ветераном Севера, который получал тяжелые удары от Лонгстрита на многих кровопролитных полях. Он ответил, что в старые дни, испытывавшие мужество людей, он гораздо больше стремился «пройти мимо» Лонгстрита, чем встретиться с ним; что теперь он намерен сначала встретиться с ним, а после этого он разрешит «проезд» всему, чему генерал пожелает.

Помимо удовольствия от встречи со старыми друзьями в этой поездке по Западу, генерал Лонгстрит больше всего наслаждался удивительным развитием страны, которое произошло с тех пор, как он гонялся за дикими индейцами по ее широким равнинам. Улыбающиеся фермы, приветствовавшие его, величественные города, поразительно плодородные орошаемые районы, которые он в последний раз видел пустынями, сеть конкурирующих железных дорог, пришедшая на смену тропам и полузаброшенным проселочным дорогам, свидетельства повсюду о великолепной стране, построенной прогрессивными людьми, — все это вместе со всем сопутствующим подтекстом с огромной силой отзывалось в его сердце и находило отклик в его душевном восприятии. Картина промышленного роста прекрасна и впечатляюща. Это сама по себе история, которой нужно лишь намекнуть, чтобы сделать ее столь же большой частью сего повествования, сколь она должна таковой являться.

Подлинный американизм, любовь к своей стране во всяком связанном с ней настроении и каждой линии касающегося ее развития составляли очень значительную и привлекательную грань характера генерала Лонгстрита. И поэтому с любой точки зрения он в полной мере наслаждался этой поездкой на Запад.





ЕГО ЗАГОРОДНЫЙ ДОМ В ЖИВОПИСНОМ СЕВЕРНОМ ДЖОРДЖИИ

Помимо дыма сражений за дело своей страны, он любил природу в ее самых мягких и тихих проявлениях. Он любил лес и ферму. Ему принадлежала небольшая ферма близ Гейнсвилла, штат Джорджия, которая была одной из радостей его жизни. Здесь он заложил сад и виноградник в несколько широких масштабах, от чего получал огромное удовольствие. Это холмистая, пересеченная местность, этот суровый предгорный район северной Джорджии, известный своей красной глиной, скалами, могучими деревьями, дикими жимолостями, устилающими его леса ковром, чистотой воздуха, проносящегося над ним, и воды, бьющей ключом в изобилии из его недр. Генерал Лонгстрит стремился сделать свою маленькую ферму в этом живописном уголке как можно более продуктивной и привлекательной. Она состояла в основном из холмов, и ее пришлось основательно террасировать, чтобы ее не смывало. Он тщательно террасировал ее и распланировал чем-то наподобие поля боя. Вследствие этого окружающие в шутку называли ее «Геттисберг».

Здесь он построил и жил в великолепном доме в старом колониальном архитектурном стиле, столь популярном на Юге. Дом был богато обставлен. У него была одна из лучших библиотек на Юге, и он собрал интересные и ценные сувениры и предметы интерьера со всего мира. Его резиденция располагалась на величественной возвышенности; вдали тянулись непрерывной цепью вечные горы; в долине между ними тихие воды горных ручейков лениво вились к морю. Местоположение было поистине прекрасным, и его часто называли «Инспирейшн-Пойнт» («Точка Вдохновения»). Среди этих романтических пейзажей генерал Лонгстрит проявлял гостеприимство, характерное для самых блестящих дней старого Юга. Он часто смеясь говорил, что его дом стал пристанищем для старых конфедератов, которые спешно направлялись на Запад и нуждались в «небольшой помощи». Они никогда не стучали в его дверь напрасно. Он рассказывал, что их излюбленной байкой было то, что они «только что убили янки и должны срочно ехать на Запад», полагая, разумеется, что этот довод найдет сочувственный отклик.

Около двадцати лет назад дом генерала Лонгстрита и все, что в нем находилось, за исключением людей, сгорели дотла. После этого он жил в одной из хозяйственных построек, в небольшом каркасном коттедже, какой может построить любой плотник и каким может владеть любой сельский житель.

Несколько лет назад Хэмлин Гарленд посетил Гейнсвилл с целью нанести визит генералу Лонгстриту. Пообщавшись с ним, мистер Гарленд написал очень интересную статью о нем. Он особенно удивлялся тому, что обнаружил столь великого человека, столь колоссальную личность, живущую в столь скромной обстановке, казалось бы, почти забытую во всех частях страны, в судьбе которой он сыграл столь важную роль. Он говорил, что встретил всемирно известного генерала, обрезающего виноградную лозу на красном склоне холма в живописном горном регионе Джорджии. Он был восхищен его универсальностью, эрудицией и, больше всего, его пылкой любовью к родине и широкими взглядами на будущее величие Америки.

Когда стоял тот внушительный дом и когда он впоследствии занимал коттедж, его жилище оставалось излюбленным «достопримечательным местом» Гейнсвилла. Он был великим историческим деятелем Гейнсвилла, ее первым джентльменом и самым любимым гражданином. Какое бы негодование из-за политических взглядов ни ощущалось в других частях страны, где люди стремились оказаться во главе государственных процессий, в его родном маленьком городке никогда не было трещин в любящем и гордом уважении, которым пользовался он среди своих земляков.

Здесь жизнь оставалась для него интересной до самого конца. Его сердце было вечно молодым; когда он умер, ему было восемьдесят три года. Всего за день или два до того, как он ушел из жизни, он строил планы на события, которые должны были произойти годы спустя. Слепота, глухота, паралич, увядание физических сил не смогли сломить его бесстрашного мужества или укротить его великолепную решимость.

Последние дни генерала Лонгстрита прошли за пересмотром его мемуаров о Гражданской войне, подобно тому как Грант писал свои. Эти две колоссальные фигуры ушли из жизни, испытывая мучительные боли от одной и той же страшной болезни — рака, — оба презирая смерть и оставаясь героями до самого конца.

Накануне Испано-американской войны генерал Лонгстрит был приглашен газетой New York Herald написать для ее страниц статью на тему надвигающихся неприятностей с Испанией.

Заключительный абзац этой статьи звучит сквозь годы как пророчество и молитва за все человечество:


«По мере того как приближаются вечерние часы, звуки сигнальных горнов вечных лет звучат для моего понимания яснее, чем когда их заглушал свист мушкетных пуль и грохот пушек. Памятуя о полях сражений и предрекая грядущие события, я заявляю о надежде, что нынешнее поколение станет свидетелем роспуска регулярных армий, царствования естественной справедливости, воцарения братства людей. Если бы я мог вернуть хотя бы один час моего далекого, но славного командования, я сказал бы накануне боя с иностранным врагом: “Дети мои, любите друг друга”».







ЛОНГСТРИТ НА ПОЛЯХ МЕКСИКИ

ГЛАВА I ЗАВОЕВАНИЕ НАШЕЙ ЗАПАДНОЙ ИМПЕРИИ



Мексика всегда будет страной романтики. Ее руины до сих пор хранят ароматы воспоминаний о грандиозных планах Луи Наполеона.



Спустя пятьдесят лет после своего отсутствия генерал Лонгстрит вновь посетил Мексику памятным летом 1898 года, не спеша проезжая по местам своего раннего военного опыта. Полвека промелькнуло незаметно, однако в архитектурном плане он нашел Мексику почти неизменившейся. Немногие старые достопримечательности были стерты с лица земли. Современные идеи и изобретения поощряются и действительно преобладают в нашей республике-сестре, но сказочное очарование ее цивилизации по-прежнему пронизывает все вокруг. Мексика в некоторых отношениях напоминает Египет. Всюду ощущается поэзия ушедшей эпохи. В Египте есть свой сфинкс и пирамиды, иллюстрирующие таинственное прошлое; в Мексике мы находим храмы ацтеков и памятники их жестоких завоевателей. Монтесумы оставили печать своей расы и цивилизации на каждом шагу. Для северного гостя Мексика всегда будет страной ацтеков, почитателей солнца.

Для меня поля сражений 1846–1847 годов представляли исключительный интерес. Для большинства американцев они, несомненно, являются главным центром притяжения. Но взор непосредственного участника тех славных достижений американского оружия видит над долиной Мексики гораздо больше, чем может постичь непосвященный случайный наблюдатель. Для меня было великой честью — а ныне заветным воспоминанием — пройти по полям, простирающимся от Чапультепека, вместе с убеленным сединами солдатом, который полвека назад получил там свои первые уроки настоящей войны.

Мексика всегда останется страной романтики. Ее цивилизация стоит особняком. Ее руины до сих пор хранят благоухание воспоминаний о грандиозных планах Луи Наполеона. От злосчастной империи Максимилиана до нашей собственной войны с Мексикой кажется всего один шаг назад, и все же между этими шагами была написана великая история.

За исключением Веракруса и Серро-Гордо, места всех главных событий кампании генерала Скотта лежат почти на расстоянии пушечного выстрела от мексиканской столицы.

Четыре сражения: при Контрерасе, Чурубуско, Молино-дель-Рей и Чапультепеке, которые решили исход войны, произошли в течение четырех недель и в радиусе дюжины миль. Мексиканский генерал Валенсия потерпел сокрушительное поражение при Контрерасе 19 августа 1847 года, а на следующий день американцы провели и выиграли сражение при Чурубуско. Затем последовало короткое перемирие между двумя воюющими сторонами, и американский полномочный представитель предложил условия мира. Поскольку они не показались удовлетворительными, боевые действия возобновились. Скотт действовал энергично. 8 сентября произошло сражение при Молино-дель-Рей, в котором американцы одержали победу, но ценой тяжелых потерь убитыми и ранеными. Успешный штурм высоты Чапультепек был предпринят 13 сентября, пятью днями позже, а утром 14 сентября великолепная маленькая армия Скотта вошла в мексиканскую столицу и подняла свой флаг над общественными зданиями. Силы воюющих сторон в этих столкновениях были сравнительно невелики, а потери с обеих сторон — очень тяжелыми. Мексиканцы сражались хорошо, но ими руководили отвратительно. Падением Мексики Скотт покорил нацию армией, меньшей по численности, чем один корпус, которым командовал Лонгстрит под Геттисбергом.

Армия Скотта по большей части состояла из ветеранских войск — регулярных частей со значительным контингентом отличных добровольцев с прекрасными офицерами. Большинство из них уже прошли боевую закалку, участвуя в начальной кампании генерала Тейлора 1846 года на Рио-Гранде, где они наголову разбили мексиканцев при Пало-Альто, Ресака-де-ла-Пальма и Монтеррее. Главная победа Тейлора при Буэна-Виста 23 февраля 1847 года произошла уже после того, как Скотт отобрал лучшую часть своих регулярных войск для похода на Мексику.

Среди них были Четвертый и Восьмой пехотные полки. Лейтенант Лонгстрит служил в обоих: в Четвертом — в качестве бревет-второго лейтенанта после окончания Военной академии в 1842 году и вплоть до 1845 года, когда он был произведен в чин и переведен в Восьмой, и ему посчастливилось участвовать в составе последнего в бою при Пало-Альто 8 мая 1846 года, при Ресака-де-ла-Пальма на следующий день, а также в осаде и взятии Монтеррея с 21 по 23 сентября того же года. Именно на этих полях обнажили свои первые клинки большинство юношей, которые впоследствии стали заметными фигурами в армиях Севера и Юга.

В Четвертом полку среди ранних служебных и товарищеских знакомств Лонгстрита в Джефферсон-Барракс и Камп-Салюбрити были капитан Джордж А. Макколл, лейтенанты Огюр, Грант, Алекс Хейс и Дэвид А. Рассел — все они впоследствии стали выдающимися генералами Севера. Капитану Макколлу тогда было сорок три года, и он окончил Вест-Пойнт в 1822 году, ровно на двадцать лет опередив выпускной класс Лонгстрита.

Последующая Гражданская война породила несколько странных антиклимаксов к этой старой дружбе времен Мексиканской войны. Так, например, случилось, что шестнадцать лет спустя, в битве при Глендейле под Ричмондам, конфедеративная дивизия Лонгстрита противостояла меньшей по численности федеральной дивизии Макколла, и верх одержали конфедераты. Около сумерек, после окончания тяжелых боев, Макколл со своим штабом случайно въехал в расположение 47-го Вирджинского полка. Как ни странно, в плен был захвачен лишь один генерал-северянин, которого доставили в штаб Лонгстрита.

Поскольку он некоторое время был бревет-вторым лейтенантом под началом Макколла в старом Четвертом пехотном полку и искренне сочувствовал его личной неудаче, генерал Лонгстрит сердечно шагнул вперед, предлагая руку и оказывая то гостеприимство, какое допускалось в сложившихся неблагоприятных обстоятельствах. Но, глубоко удрученный своим поражением и пленением, Макколл угрюмо отверг дружеские знаки внимания Лонгстрита. Генералу Севера оставалось только отправиться обратно в Ричмонд под конвоем офицера штаба и стражи. Это была последняя встреча старого капитана и его бывшего лейтенанта, и, как ни странно, последнее появление Макколла на поле боя, хотя через несколько недель он был обменен. Он почему-то впал в немилость у вашнгтонских властей, в марте 1863 года подал в отставку и умер на ферме под Уэст-Честером, штат Пенсильвания, в 1868 году. Макколл был прекрасным солдатом старой школы. Грант также был вторым лейтенантом под началом Макколла в Четвертом полку и очень любил его.

Алекс Хейс и Лонгстрит были связаны службой в обоих полках. Подобно Лонгстриту, Хейс был произведен в чин и переведен из Четвертого в Восьмой, хотя и с разницей почти в год. Грант никогда не покидал Четвертый полк, пока не подал в отставку в чине капитана примерно через семь лет после Мексиканской войны. Хейс и Грант были друзьями по Вест-Пойнту, хотя и не учились в одном классе, а впоследствии были очень дружны, будучи младшими офицерами в старом Четвертом пехотном полку. Официальный личный состав армии генерала Тейлора, насчитывавшей едва три тысячи человек, был настолько мал, что они были почти как одна семья. Каждый знал каждого.

Хейс был откомандирован из Восьмого полка, когда Скотт продвинулся в долину Мексики, но участвовал в нескольких тяжелых стычках по защите конвоев с продовольствием для передовой, а также при Хемантле и Сегультиплане. После окончания той войны он подал в отставку, но в 1861 году немедленно снова поступил на службу и вскоре дослужился до командира дивизии северян. Его дивизия внесла существенный вклад в отражение атаки Лонгстрита при Геттисберге 3 июля. Но бедняга Хейс пал перед позициями Лонгстрита в Глуши в 1864 году, в первом сражении в Вирджинии после того, как его старый товарищ Грант принял командование армиями Севера. Такова была воля рока в этой гражданской распре.

Восьмой пехотный полк из своего контингента времен Мексиканской войны выдвинул немного заметных лидеров для обеих сторон в последующей Гражданской войне. Полк был вынужден капитулировать перед местными властями Техаса в начале 1861 года и провел на Юге много месяцев в задержании. К тому времени в нем осталось лишь несколько старых офицеров. Все те, кто тяготел к Югу, уже ушли. Лонгстрит покинул Восьмой полк в 1858 году, через десять лет после заключения мира с Мексикой, получив звание майора и казначея. Из-за содержания под стражей в качестве военнопленных солдаты-северяне из Восьмого полка были лишены возможности раннего повышения по службе, которое выпало на долю большинства регулярных войск.

Из всех офицеров двух полков, участвовавших в боях в Мексике, судя по всему, только семеро приняли сторону Юга, и из них лишь трое достигли сколько-нибудь значительных чинов в армиях Конфедерации — Лонгстрит, Пикетт и Кадмус Э. Уилкокс. Пикетт был великолепным солдатом, одним из самых дерзких в армии Конфедерации.

За две кампании Тейлора и Скотта Четвертый и Восьмой полки потеряли убитыми и смертельно ранеными не менее двенадцати офицеров, а еще восемьнадцать получили серьезные ранения — очень высокий процент. Одно это доказывает, что американцам не досталась легкая прогулка. Мексиканцы храбро оспаривали каждый фут земли.

Продолжая это отступление немного дальше, можно сказать, что истоки двух мексиканских кампаний понимают не слишком хорошо. Уинфилд Скотт был и долгое время оставался командующим армией Соединенных Штатов и в силу этого, помимо своей военной славы, имел право на командование в Мексике. Но Скотт, южный виг, мечтал стать президентом. Демократическая администрация Полка вполне естественно опасалась давать Скотту возможность заслужить народное одобрение победоносной военной кампанией. Скотт заблаговременно представил план операций с просьбой разрешить ему повести американскую армию в Мексику. Однако для этой цели выбрали Закари Тейлора, бывшего тогда лишь полковником и бригадиром с бреветом, к неудовольствию Скотта и его клики. Разумеется, главнокомандующий был уязвлен тем, что его столь демонстративно обошли ради младшего по званию.

Администрация переусердствовала. Небольшие победы Тейлора на севере Мексики весной 1846 года пресса Штатов раздула до такой степени, что он мгновенно стал героем дня. Вскоре он открыто выдвинулся кандидатом от партии вигов на пост президента; ведь Тейлор, как и Скотт, был южным вигом. Полк и его советники оказались меж двух огней. Чтобы сбить и нейтрализовать набирающую силу волну популярности Тейлора, они поспешно обратились к Скотту. Был принят его первоначальный план принуждения Мексики к миру через Вера-Крус, и его назначили командующим с пылкими заверениями о всесторонней и постоянной поддержке, которые так и не были выполнены.

После этого Скотту предоставили carte blanche отозвать от Тейлора те регулярные силы, которые он сочтет необходимыми для успешного ведения задуманного им вторжения, в то время как Тейлор с примерно пятью тысячами добровольцев и небольшой примесью регулярных войск должен был оставаться в обороне. Затем кое-что произошло. Тейлор не пожелал сидеть сложа руки и двинулся вперед. Спустя несколько недель после сокращения его армии, начавшегося в январе 1847 года, и еще до того, как Скотт высадился в Вера-Крус со своими необученными добровольцами, Тейлор разбил Санта-Анну при Буэна-Висте. Он не просто одержал убедительную победу над иностранным врагом, но и завершил разгром демократической администрации в Вашингтоне, а на следующий год виги выдвинули его кандидатуру, и он с легкостью выиграл президентские выборы исключительно за счет своих воинских заслуг. Скотт, выдвинутый в 1852 году, потеркрушительное поражение от кандидата от демократов Франклина Пирса, одного из своих малоприметных бригадиров-штатских в Мексике. Это, должно быть, стало тяжелым ударом по самолюбию старого генерала. Его поражение стало смертельным ударом для партии вигов.





ГЛАВА II. ОСОБЕННОСТИ СКОТТА И ТЕЙЛОРА



Когда тем благоуханным днем 1898 года мы смотрели с высот Чапультепека на прекрасную мексиканскую долину, война пятидесятилетней давности казалась вчерашним днем тому, кто на тех полях добавил новую звезду первой величины в созвездие американской доблести.



Со времен тех давних дней генералу Лонгстриту часто доводилось размышлять о том, каким был бы результат, если бы Тейлору и Скотту довелось руководить армиями Ли и Гранта и столкнуться с условиями, перед которыми оказались великие лидеры Союза и Конфедерации в решающие периоды их кампаний. Он приходил к выводу, что оба они сохранили бы свою высокую репутацию во главе гораздо более крупных войсковых соединений, чем те, которыми они командовали в Мексике, даже если бы им противостояли более искусные противники, чем Санта-Анна, опиравшийся на более сильные и лучше дисциплинированные армии, чем те полуголодые, скверно снаряженные ополчения, что он выставил против них при Буэна-Висте и Серро-Гордо. Во всяком случае, молодые люди 1846–1847 годов единодушно верили, что Тейлор и Скотт были полностью готовы успешно справиться с любой военной неожиданностью.

Это были незаурядные личности. Оба являлись опытными офицерами, чья служба началась еще во время войны 1812 года, хотя ни один из них не был выпускником Вест-Пойнта. Скотт на канадской границе командовал войсками в генеральных сражениях против значительных сил дисциплинированных британских солдат и вышел из них с возросшей репутацией. Затем он побывал в Европе и понаблюдал за континентальными армиями. Он был хорошо образован: учился на юриста, но по собственному выбору предпочел военную профессию, усердно изучая ее. Скотт прекрасно знал военную литературу. Культурный ум сочетался в нем с колоссальной фигурой и великолепной выправкой.

Главным недостатком генерала Скотта было чрезмерное личное тщеславие, которое часто принимало форму банального педантизма, нередко выставляя его на посмешище. Невыносимо напыщенный, он неизменно поддерживал огромную, непреклонную важность как в манерах, так и в речах, устных или письменных. Младшие офицеры армии испытывали перед ним абсолютный трепет. Многим кадетам, имевшим бревет, было проще пойти на штурм мексиканского редута, чем явиться перед очи командующего генерала. Он не терпел никакой фамильярности ни от высоких, ни от низких. Хотя он порой позволял себе нечто вроде слоновьей любезности, по отношению ко всем подчиненным он от природы держался повелительно, хотя всегда в рамках приличия. В поведении Скотта не было ни капли надменной наглости труса. Он всегда ездил верхом в полном парадном мундире, со всеми регалиями своего звания, заметными невооруженным глазом.

Столь странное сочетание величия и мелочности, эрудиции, практических способностей и чудаковатости формировало характер, неизбежно рождавший врагов, и следует признать, что у Скотта их было предостаточно как в армии, так и вне ее. Недоброжелатели презрительно прозвали его «Старый Перья и Перья» [в оригинале «Old Fuss and Feathers» — «Старый Суета и Перья»]. Несмотря на свои слабости, генерал был физически и морально очень храбрым человеком. Он действовал хладнокровно и осмотрительно при составлении военных планов, и раз принятые решения претворялись в жизнь с непреклонной энергией и точностью. Прежде всего он был честным человеком. Без сомнения, генерал Скотт обладал масштабным военным умом.

Столь же хладнокровный и осторожный в планировании, столь же энергичный в исполнении, столь же храбрый, честный и верный, Тейлор в остальном был совершенно другим типом человека. Личностью он являлся полной противоположностью красивого гиганта Скотта, обладая лишь средним ростом. Кожа у него была смуглой, а лицо — грубым и простоватым, но с добрым выражением. Опять же, в отличие от Скотта, образование Тейлора было ограниченным, однако без всякой аффектации стиля он писал ясно и энергично. С годовалого возраста он вел жизнь мальчика с кентуккийской пограничной фермы вплоть до поступления в армию лейтенантом в 1808 году.

Военный опыт Тейлора, целиком ограничивавшийся западным рубежом в 1812 году, сводился к стычкам на аванпостах с индейцами и редкими отрядами британских солдат и пограничников, поддерживавших их. Как офицер, он до Пало-Альто никогда не встречался даже с полной ротой дисциплинированных солдат. Тейлор никогда не носил мундир — или почти никогда. Он одевался в грубую одежду, ничем не лучшую той, что носили простые солдаты. Его часто видели скачущим верхом без штаба или какого-либо сопровождения, вникающим во всё своими глазами. Он был прямолинеен и в чем-то грубоват, но мягок в речах. Хотя ему не чуждо было подобающее достоинство, он говорил и действовал напролом, мало заботясь о внешних приличиях. К подчиненным он относился непринужденно и участливо, его часто видели шутящим и смеющимся с обычными младшими офицерами. Армия дала ему прозвище «Старый Грубый и Готовый» (Old Rough and Ready), в ней его нежно любили все. Это имя гремело по всей стране во время политической кампании 1848 года. Грубый и неотесанный, он внушал не просто всеобщую симпатию, но и уверенность. Таковы были два мексиканских командующих.

Когда тем благоуханным днем 1898 года мы смотрели с высот Чапультепека на прекрасную мексиканскую долину, война пятидесятилетней давности казалась вчерашним днем тому, кто на тех полях добавил новую звезду первой величины в созвездие американской доблести. Воспоминания о славном прошлом пронеслись в его памяти. Здесь Грант и Ли получили первые уроки практического ведения войны в значительных масштабах. Здесь были завоеваны не только Техас, но и огромные пространства вплоть до Тихого океана. Каких только социальных, промышленных и политических революций не довелось ему увидеть с тех пор! От Миссисипи раскинулась великая республика, простирающаяся от океана до океана. Он видел, как поднималась и падала Южная Конфедерация, а грандиозная история на пути от Чапультепека до Манилы была написана кровью сильных людей нации. И Мексика не осталась в стороне от могучих перемен, охвативших континент со времени ее горького унижения в 1847 году. Она продвинулась вперед героическими шагами, особенно под мудрым руководством Диаса.

Но в конце концов память генерала Лонгстрита в этот интересный момент переполняли отнюдь не только великие события полувековой давности. Как ни странно, его мысли упорно концентрировались на мелких инцидентах — социальных и личных отношениях, — на товарищах, которые здесь и в других местах сложили свои головы на службе, на тех, кто поднялся до известности или сошел с дистанции. «Мальчики» 46-го и 47-го годов вновь толпились вокруг него. Иначе и быть не могло, ибо тогда они были братством. Когда небольшая Армия наблюдения генерала Тейлора собиралась в западной Луизиане, весь регулярный состав Соединенных Штатов насчитывал не более 12 139 офицеров и нижних чинов. Армия оккупации, сосредоточенная в Корпус-Кристи (Техас) осенью 1845 года, насчитывала всего три тысячи человек.

Дни в Корпус-Кристи до сих пор стояли перед глазами генерала Лонгстрита живой картинкой. Старейшие из присутствовавших офицеров — даже сам генерал Тейлор — никогда прежде не видели столь крупного соединения регулярной армии. Рядом с лагерем простирались обширные ровные прерии, прекрасно приспособленные для военных маневров. Многие офицеры не участвовали даже в батальонном учении со времен окончания Вест-Пойнта, а эволюции строя большинству из них доводилось только читать в уставах тактики. Войска были настолько широко и малыми отрядами рассеяны для выполнения требований обширных границ страны, что находились полкóвники, никогда не видевшие своих полков целиком.

Эта концентрация дала возможность для практической профессиональной подготовки и дисциплины, которую оценили по достоинству и которой воспользовались. Но наряду с этой подготовительной работой находилось время и для развлечений; завязывались прочные дружеские отношения, а возможно, и пара столь же прочных вражд. Дичи и рыбы было в изобилии. Никаких поселений вокруг не существовало; местность была совершенно дикой. Всего в нескольких часах езды от лагерей встречались дикие индейки стаями от двадцати до сорока штук; оленей и антилоп было великое множество, а неподалеку паслись огромные табуны диких мустангов. Повсюду рыскали волки и койоты, а временами попадался мексиканский лев (пума). Многие молодые офицеры стали искусными охотниками. В основном использовались дульнозарядные ружья; казнозарядного оружия в те дни не существовало. Лагерные столы буквально ломились от блюд из дичи; в конце концов дикая индейка и оленина настолько приелись многим солдатам, что стали вызывать отвращение, и в качестве предпочтительной альтернативы вновь обратились к надежным армейским консервам из говядины и свинины.

Мексиканцы и прирученные индейцы арканили диких лошадей, приводили их в лагерь и продавали американцам по два-три доллара за голову. За исключительно хорошего зверя порой давали двенадцать долларов, что составляло предельную цену. Квартмейстер приобрел немало таких лошадей для нужд армии, и они оказались весьма исправными в службе. Эти животные внешне напоминали норманнскую породу; у них были густые гривы и хвосты, и они отличались гораздо большей силой, чем степные пони гораздо севернее и более позднего периода. Они сами добывали себе корм и процветали там, где американская лошадь хирела и быстро погибала.





ГЛАВА III. НЕПРИТВОРНЫЙ ЛЕЙТЕНАНТ ГРАНТ



Лишь когда Грант прибыл на Восточный театр военных действий во время Гражданской войны, Лонгстрит начал в полной мере ценить его военные способности. Успехи Гранта под Донелсоном, Шайло и Виксбергом понимались в Северовирджинской армии лишь смутно, и там их главным образом приписывали плохому генералитету конфедератов и некоторому слепому везению на стороне Гранта.



Лейтенант Грант из Четвертого полка приобрел в Военной академии большую репутацию искусного наездника. На всех торжественных мероприятиях он неизменно выступал показательным всадником. В Корпус-Кристи он существенно приумножил эту славу. Будучи полковым квартмейстером, он имел много дел с лошадьми. Несколько особей лучшего качества он купил для собственного пользования. Когда незадолго до выступления армии к Рио-Гранде он однажды вел одну лошадь в поводе, а на другой ехал сам, направляясь на водопой, его темнокожий слуга упустил весь табун или, возможно, продал его за свой счет. Тот утверждал, что лошади сбросили его, сорвались с привязи и умчались в панике. Среди парней ходила шутка, будто генерал Тейлор, услышав об этом происшествии, с юмором заметил: «Да, я понял, мистер Грант недавно лишился лошадей стоимостью в пять-шесть долларов», — сатирически намекая на их необычайную дешевизну. Грант отказался покупать новых лошадей для личных нужд. Вскоре армия двинулась к Рио-Гранде, и пешим офицерам лошади были без надобности.

Непритязательный Грант вскоре прославился на всю армию как «укротитель бронко» в том смысле, в каком этот термин ныне привычно употребляется. Он без колебаний оседлал бы и быстро принудил к повиновению самого норовистого дикого коня. В седле он держался поистине как кентавр. Сбросить Гранта животное могло лишь одним способом — лечь на землю и перевернуться через спину. Однажды большая группа заинтересованных офицеров получила возможность понаблюдать за его успехом в обращении с объезженной лошадью. Один индеец привез в лагерь великолепный экземпляр, который приглянулся Гранту, и тот выложил за него рекордную цену в двенадцать долларов. Казалось, конь пружинит на стальных рессорах; его прекрасная голова была поднята высоко, а благородные глаза метали искры. Пока двое конюхов удерживали жеребца за арканы с обеих сторон, Грант завязал ему глаза. Затем надели штатное снаряжение: испанское седло и тяжелую трензельную уздечку — и Грант вскочил в седло, вооружив каблуки огромной парой мексиканских шпор.

С завязанными глазами прекрасное животное стояло как вкопанное, дрожа как осиновый лист. В ту же секунду, как повязку сняли, конь рванулся вперед, как пушечное ядро. Грант сидел в седле крепко. Затем конь начал «брыкаться» — то есть высоко подпрыгивать в воздух, одновременно круто выгибая спину вверх с намерением сбросить всадника. Это повторялось снова и снова, разумеется, не ссадив Гранта, который в таких делах толк знал. Происхождение сего сопровождалось хохотом зрителей и криками: «Держись, Грант!», «Не дай ему свалить тебя, старина!» и т. д. В конце концов животное утомилось от этой работы, и в нужный момент хладнокровный всадник энергично пустил в ход шпоры, отпустив поводья, после чего жеребец стремглав бросился вперед на бешеной скорости сквозь чапараль и кактусы прерии. Солдатня следила за ними, пока те не скрылись, а непосвященные гадали, увидят ли они вообще Гранта живым. Два часа спустя они вернулись шагом, оба изнуренные, с опущенной головой коня и покрытыми потом и пеной боками. Он был покорен и отныне вел себя так же послушно, как любая хорошо выезженная американская лошадь.

В свободное от службы время главным развлечением Гранта в Корпус-Кристи была верховая езда. Спортсменом он не был и лишь изредка играл в «браг» по маленькой. Однокашник Лонгстрита, лейтенант Бенджамин из Четвертой артиллерии, зашел какжды раз с историей про единственную попытку Гранта поохотиться на индеек. Поздней осенью 1845 года они вдвоем, получив краткосрочный отпуск вместе с другими офицерами, совершили конный переход до Остина в сопровождении обоза с припасами. На обратном пути отряд сократился до трех человек — Бенджамина, Гранта и лейтенанта Огера, ставшего впоследствии генерал-майором армии Союза. Огер заболел, и его оставили в Голиаде, чтобы подобрать с идущим следом обозом. В Голиаде Грант и Бенджамин отправились пострелять индеек. Бенджамин был отличным стрелком и вскоре вернулся в лагерь с несколькими прекрасными птицами. Он застал Гранта уже пришедшим, но без всякой добычи. Последний рассказал, что большая стая индеек взлетала двойками и тройками с ветвей пекановых деревьев над головой, причем некоторые из них несколько минут спокойно смотрели на него перед тем, как взмыть в воздух. Он наблюдал за ними с большим интересом, пока последняя индейка не скрылась. Тут до него внезапно дошло, что он вообще-то вышел пострелять индеек. «Из этого обстоятельства, Бенджамин, я сделал вывод, — с досадой объяснил Грант, — что из меня не выйдет спортсмена, поэтому я вернулся в дом, уверенный, что ты принесешь уйму дичи». Это объяснение было высказано с предельнейшей простотой, и Бенджамин пересказал его с огромным смаком. Бедняга Бенджамин не дожил до того момента, когда высот славы достиг маленький лейтенант, который в 1845 году не знал даже, как стрелять в диких индеек. Он погиб при штурме города Мексики 13 сентября 1847 года.

Подобные анекдоты о выдающемся человеке вполне уместны в такого рода сборных заметках, однако их особая цель — показать личные качества Гранта и отчасти то, как оценивали его товарищи шестьдесят лет назад. Но в те дни молодые парни из армии не тратили время на то, чтобы оценивать интеллектуальные способности даже самого многообещающего сослуживца. Грант был просто неприметным, будничным вторым лейтенантом без особых перспектив и выдающихся черт. Следует сказать, что тогда никто не видел в нем будущего великого человека величайшей войны цивилизованных времен. Скорее тихий, редко ищущий толпы, Грант тем не менее наслаждался обществом друзей и среди них был весьма разговорчивым и интересным собеседником. Мнимую молчаливость более поздних времен он принял, чтобы отгоняться от назойливых людишек — это была лишь рассудительная сдержанность. Он быстро прослыл очень храбрым и предприимчивым в бою солдатом и, по сути, отличился как под началом Тейлора, так и Скотта. Он и Лонгстрит были близкими друзьями с 1839 года на протяжении семи лет вплоть до окончания Мексиканской войны и часто встречались в самых дружеских отношениях после Гражданской войны. Грант никогда не забывал друга в беде.

Лишь когда Грант прибыл на Восточный театр во время Гражданской войны, Лонгстрит начал в полной мере ценить его военные способности. Успехи Гранта под Донелсоном, Шайло и Виксбергом понимались в Северовирджинской армии лишь смутно, и там их главным образом приписывали плохому генералитету со стороны конфедератов и некоторому слепому везению на стороне Гранта. Но после окончания войны и получения доступа к внутренней истории тех событий Лонгстрит вскоре осознал, что Виксбергская кампания была одной из величайших в военной истории, и что гибель Пембертона почти целиком объяснялась смелым замыслом Гранта относительно военных требований для оправдания ожиданий его правительства.

Лонгстрит находился неподалеку, когда Грант атаковал и разгромил Брэгга при Чаттануге, и также полагал, что эта победа в значительной степени обусловлена подавляющим превосходством в живой силе и неспособностью Брэгга разглядеть надвигающуюся бурю. Зимой 1863–1864 годов Лонгстрит писал генералу Ли из Восточного Теннесси, что тому не следует опасаться Гранта, которого тогда предположительно прочили в Потомакскую армию; что его переоценивают, во многом из-за престижа, приобретенного в боях против второсортных командующих, и т. д. Но в самом начале кампании в Глуши [The Wilderness] в 1864 году командир Первого корпуса Северовирджинской армии увидел такую мощь в маневрировании Потомакской армией, с каковой конфедераты прежде не сталкивались. Нет сомнений, что и сам генерал Ли осознал, что имеет дело с новой и озадачивающей силой. В Глуши Ли перешел в наступление в тот самый момент, когда Грант переправился через Рапидан, пытаясь применить ту же тактику, что использовалась против Хукера при Чанселорсвилле, но потерпел неудачу. Конфедераты сдержали Гранта в Глуши, но это был последний раз, когда генерал Ли предпринял общее наступление. Отчасти это объяснялось его численным меньшинством и падающим моральным духом, но главным образом — присутствием Гранта. Годом ранее, после фактически ничейного сражения при Чанселорсвилле, Хукер, имея вдвое превосходящие силы Ли, отошел за реку. Под его началом находилось от двадцати пяти до тридцати тысяч человек, которые едва сделали по выстрелу в бою. Грант, располагавший меньшим количеством людей, чем Хукер, сражался с превосходящей армией конфедератов в Глуши. Это тоже была всего лишь ничья, однако у Гранта и в мыслях не было переправляться обратно через реку для восстановления сил. Он двинулся вперед и немедленно поставил генерала Ли в положение обороняющегося.

Генерал Ли наконец осознал, что единственной надеждой Конфедерации является оборонительный бой, и его слава как генерала будет строиться исключительно на той кампании. Если бы он упорствовал в тактике, применявшейся против Хукера, Поупа и Макклеллана, его армия была бы уничтожена через десять дней после боев в Глуши. Утром 6 мая Грант действительно заставил Северовирджинскую армию отступать; от полного разгрома ее спасло лишь вовремя подошедший Первый корпус, который отбросил победоносные линии Хэнкока на Брок-роуд и дальше.



ГЛАВА IV. ПРИЯТНЫЕ ЭПИЗОДЫ ЛАГЕРНОЙ ЖИЗНИ В КОРПУС-КРИСТИ



Воссоединение в Корпус-Кристи оставило глубокий след в душах новичков службы. Долгий лагерный сбор там стал светлым пятном в памяти той маленькой армии, которая пронесла наши знакóмления к победе в городе Мексика.



Среди приятных воспоминаний генерала Лонгстрита о лагерной жизни в Корпус-Кристи был грубый театр, возведенный акционерным обществом молодых офицеров, которые сами играли в ставившихся на его подмостках пьесах, исполняя как мужские, так и женские роли. В анонсах значилось множество уморительных комедий, время от времени радовавших гарнизон. Нижним чинам, разумеется, разрешалось платить за вход и смотреть лучшее из того, что шло. Генерал Уорт неизменно оставался восхищенным зрителем, генерал Тейлор время a от времени удостаивал представления своим присутствием, а генерал Твиггс — редко. Исчерпав поле комедии и уже возместив все свои расходы, офицеры решили выйти на более затратное и сложное поле трагедии. Первой выбранной пьесой стал «Мавр Венецианский». Лейтенанту Портеру, брату адмирала Портера, поручили роль Отелло, тогда как на роль Дездемоны прочили лейтенанта Лонгстрита; однако при осмотре режиссер запротестовал, что шесть футов роста с достоинством в кринолине не подойдут даже для трагической героини. Так Лонгстрита забраковали и заменили Грантом. В конце концов, после пары репетиций, Гранту тоже пришлось уступить из-за протестов Портера в том, что актеры-мужчины не могут передать правильный настрой пьесы. Тогда офицеры «скинулись» и отправили за настоящей актрисой в Нью-Орлеан, после чего все пошло как по маслу. В конце концов спектакль прошел с таким же эклатом, какой последовал за первой победой генерала Тейлора несколько месяцев спустя на Рио-Гранде.

Том можно было бы заполнить описаниями происшествий тех солнечных дней на Мексиканском заливе — зачаточном этапе первой настоящей боевой кампании для молодых офицеров. О завтрашнем дне они думали мало. Жалованье их было невеликим, но и запросы — еще меньшими. Было немало учений, но в остальном обязанности их отнюдь не тяготили. Значительная доля кадетов, с которыми Лонгстрит был знаком в Вест-Пойнте с 1838 по 1842 год, собралась там, и старые связи возобновились. Разумеется, далеко не все эти офицеры были близкими друзьями, но почти все являлись личными знакомцами в самых дружеских отношениях. Каждый вносил свою лепту в общую копилку интересов и удовольствий.

Среди собравшихся там офицеров, которые впоследствии прославились в армиях Союза и Конфедерации, помимо уже упомянутых, числились Уильям Дж. Харди, Томас Джордан, Джон К. Пембертон, Бракстон Брэгг, Эрл Ван Дорн, Сэмюэл Г. Френч, Ричард Х. Андерсон, Роберт С. Гарнетт, Барнард Э. Би, Бусроду. Р. Джонсон, Абрам К. Майерс, Лафайет Маклоус и Э. Кирби Смит из состава конфедератов; а также Д. К. Ф. Мэнсфилд, Джордж Г. Мид, Дон Карлос Бьюэлл, Джордж Х. Томас, Н. Дж. Т. Дана, Чарльз Ф. Смит, Джозеф Дж. Рейнольдс, Джон Ф. Рейнольдс, Абнер Даблдей, Альфред Плезантон, Томас Дж. Вуд, Сет Уильямс и Джордж Сайкс — выдающиеся генералы-северяне в Гражданской войне. Было и множество других, слишком многочисленных, чтобы их перечислять. Позже Лонгстрит встречал многих из этих офицеров как смертельных врагов на поле боя. С другими он служил в армиях Конфедерации, а третьи служили под его началом. Маклоус и Пикетт долгое время были сражающимися командирами дивизий в его корпусе.

Роберт Э. Ли, Джордж Б. Макклеллан, Г. Т. Борегар и Джозеф Э. Джонстон не были вместе с Тейлором; они и другие, в особенности Э. Р. С. Кенби, Айзек И. Стивенс и Джон Г. Фостер, присоединились к армии только с началом кампании Скотта в 1847 году, хотя, судя по всему, Ли находился в составе колонны генерала Вулла при движении на Чиуауа. Они вошли в число великих имен будущей Гражданской войны. Джефферсон Дэвис, полковник Миссисипских стрелков, присоединился к Тейлору после того, как Скотт отвел регулярные части, но как раз вовремя, чтобы переломить ход битвы при Буэна-Висте. В целом это был блестящий список. Все они являлись выпускниками Военной академии. Сомнительно, чтобы сегодня среди всех собравшихся в Корпус-Кристи офицеров набралось хотя бы два десятка выживших. Большое число погибло в бою. Еще большее число умерло от болезней во время кампаний в Мексике или в Гражданскую войну.

Помимо длинного списка выпускников Вест-Пойнта, в Корпус-Кристи находилось множество регулярных офицеров, назначенных из гражданских лиц — заслуженных офицеров, которые впоследствии оставили свой след. Одним из них был Лоуренс П. Грэм, вирджинец, к тому времени капитан Второго драгунского полка. Он был старше Лонгстрита примерно на шесть лет. После Мексики Грэм остался в старой армии, дослужился до чина полковника Четвертого кавалерийского полка в 1864 году и был бригадиром добровольцев-северян. К началу Мексиканской войны он прослужил в армии почти десять лет. Он жив до сих пор в цветущем преклонном возрасте восьмидесяти восьми лет, являясь отставным полковником с 1870 года — уже тридцать три года. Он числится в списках армейства Соединенных Штатов почти шестьдесят семь лет. Такова одна из наград за то, что посчастливилось сделать выбор в пользу победившей стороны в 1861 году. Но личный интерес играл малую роль в выборе стороны; совесть указывала путь в тот час страстей.

Воссоединение в Корпус-Кристи оставило глубокий след в душах новичков службы. Долгий лагерный сбор там стал светлым пятном в памяти той маленькой армии, которая пронесла наши знамёна к победе в городе Мексика. Те, кто оставил мемуары о своей военной карьере, единодушно подробно останавливались на различных интересных, хотя в целом и маловажных инцидентах этого восхитительного эпизода. Март 1846 года принес час их окончания; 9-го числа горны регулярных частей просигналили сбор, и во исполнение указаний из вашингтона генерал Тейлор легкими переходами привел свою армию в движение к линии реки Рио-Гранде. Это движение немедленно привело к результату, которого правительство тайком желало уже давно, — к войне. Переговоры о мирном присоединении Техаса и территории вплоть до Тихого океана потерпели неудачу.

Данная статья не ставит целью написание истории Мексиканской войны, однако некоторые из ее характерных особенностей, пожалуй, можно пересказать с пользой.

Согласно договору о присоединении Техаса и акту о принятии Техаса в американский Союз, Соединенные Штаты претендовали на всю территорию вплоть до Рио-Гранде и на запад до границы Нью-Мексико. Мексика, со своей стороны, отрицала, что Техас был свободен в своих действиях, хотя президент Санта-Анна, захваченный техасцами на следующий день после битвы при Сан-Хасинто в 1836 году, находясь в заточении, согласился на договор, признававший независимость Техаса. Техас принял конституцию и учредил независимое правительство. Мексика отвергла соглашение Санта-Анны, но тем не менее впоследствии так и не смогла завоевать утраченную территорию. Посему вступление американских войск в Техас Мексика сочла casus belli, и ее войска под командованием генерала Аристы пересекли реку и начали агрессивную войну против американских отрядов, как только те достигли окрестностей.

Мексиканский генерал Торрехон 25 апреля захватил отряд драгун Соединенных Штатов, включая капитанов Торнтона и Харди и лейтенанта Кейна, а также убил лейтенанта Джорджа Дж. Мейсона и шестнадцать рядовых. Мейсон был соучеником Лонгстрита. С Торнтоном, Харди и Кейном обращались хорошо, и вскоре их обменяли. Мелкие бандформирования мексиканцев совершили и другие бесчинства. Вскоре после вышеописанного прискорбного инцидента лейтенант Теодорик Портер и небольшой отряд подверглись обстрелу из засады в чапарале, в результате чего Портер и один солдат погибли. Портер был одной из звезд театра в Корпус-Кристи.

Вскоре последовал марш к Поинт-Изабель, осада форта Браун генералом Ампудией и захватывающие события при Пало-Альто и Ресака. Дух товарищества и патриотический задор, воодушевлявшие Армию оккупации, ярко проявились, когда Тейлор приказал капитану Чарльзу Мэю при Ресака-де-ла-Пальма атаковать мексиканскую батарею. Когда Мэй выстроил для этой задачи свой собственный эскадрон и эскадрон Грэма, лейтенант Рэндольф Риджели из артиллерии Рингголда крикнул: «Погоди, Чарли, пока я не выманю их огонь», — и «распахнул огонь» из своих шести орудий по врагу. Ответный огонь последовал незамедлительно, но мудрая цель Риджели была достигнута. Затем непобедимый героизм, с которым Мэй ринулся вперед во главе горстки Второго драгунского полка, выделил те качества, которые безошибочно предвещали исход той войны. Противостоящая батарея была захвачена в мгновение ока, а мексиканский генерал Ла Вега взят в плен прямо среди своих пушек. Дерзкий подвиг Мэя стал главной темой разговоров в армии. Мэй, Риджели и Лонгстрит были близкими друзьями, причем из этой троицы Лонгстрит был самым молодым по возрасту и службе. Риджели погиб в Монтеррее той осенью. Мэй дожил до 1864 года, уволившись в отставку в 1861-м. Участия в Гражданской войне он не принимал. Первые успехи Мексиканской войны оказались легкими и решительными. Настоящие лишения начались с марша через бесплодные пустоши в направлении Монтеррея. Монтеррей был столь же результативным, но оказался куда более крепким орешком, и американские потери здесь были очень тяжелыми. Общий эффект операций Тейлора в сочетании с кампанией Вулла и наземным маршем генерала Керни в Калифорнию деморализующе подействовал на мексиканцев.



ГЛАВА V. В ГЛУБЬ МЕКСИКИ



Годы спустя поклонники Ли утверждали, что значительная часть славы Скотта на полях Мексики была заслугой военных талантов Ли. Скотт отзывался о нем с большим восхищением.



Когда стало известно, что две дивизии армии Тейлора получили приказ следовать к побережью, на передовой ходило множество домыслов о значении этого маневра. Молодежь немедленно пришла к выводу, что война окончена и войска Твиггса и Паттерсона отзывают домой. Это оказалось не так, но армия не слишком расстроилась, узнав, что планируется новая кампания дальше на юг. Между Тейлором и Скоттом возникли некоторые трения из-за вывода регулярных частей. Часть писем Скотта к Тейлору затерялась в пути, и Скотт, подгоняемый нехваткой времени, был вынужден отдать приказ нужным ему войскам спускаться к побережью без ведома Тейлора, находившегося временами далеко во внутренних районах. Когда Тейлор узнал, что его лучшие войска отвели без предварительного уведомления хотя бы за час, старый генерал, естественно, пришел в ярость. Позднее он несколько смягчился, получив запоздавшую корреспонденцию Скотта и увидев, что его начальник пытался связаться с ним надлежащим образом. Скотт был старше по званию, и разумеется, ему надлежало отдавать приказания; к тому же сам Скотт имел предписания от президента вывести войска. Тем не менее Тейлор выразил как Скотту, так и военному министру резкий протест против манеры реализации этого замысла. Несомненно, Тейлору было неприятно узнать, что администрация намерена оставить его в обороне, лишив средств к продолжению победоносного наступления. Несколько недель спустя Буэна-Виста, вероятно, растопила обиду старика в сардоническое удовлетворение.

Стоило выступить, как войска быстрым маршем двинулись обратно к Рио-Гранде. Погода стояла довольно прохладная, и переходы составляли от двадцати до двадцати восьми миль в день. В один из довольно жарких дней во время этого передвижения войска проходили по выжженной местности, и жара вместе с летящим дымом и пеплом забивали дыхание уставшим солдатам и офицерам. Когда колонна встала лагерем, это произошло у прекрасной горной речки, в которую все ринулись искупаться. Первый лейтенант Сидни Смит из Четвертого полка, один из тех, кто бросился к воде первыми, проходя через окаймлявший реку лесок, подвергся нападению пекари — вида диких свиней, распространенных в Мексике. Они не слишком крупного размера, но передвигаются стаями и отличаются свирепством. Они загнали Смита на низко висящую ветку, едва доступную для его преследователей. Ветка под его весом оказалась очень тонкой, и когда он повис над землей, разъяренные пекари встали на задние лапы и яростно щелкали зубами у самых висящих ног и ступней Смита. Лес в ту пору был полон офицеров и солдат, направлявшихся к реке, и подоспевший отряд вскоре выручил Смита с его опасного насеста. Смит был храбрец. В следующем году он получил ранение при Молино-дель-Рей, а неделю спустя погиб при атаке на ворота Белен.

В устье реки возникла значительная задержка в ожидании транспортов. Точкой сбора войск из Нью-Орлеана, Мобила и армейских частей Тейлора стал остров Лобос, примерно в трехстах милях к югу от устья Рио-Гранде. Поход начался 9 января 1847 года, но лишь около 12 февраля первые регулярные части отплыли из Рио-Гранде на остров Лобос. Скотт рассчитывал завершить сосредоточение на Лобосе на три недели раньше. Виной тому была транспортная служба.

Флот покинул остров Лобос только 2 марта. Неделю спустя была осуществлена высадка близ Вера-Крус, а 10-го числа прогремели первые выстрелы новой кампании — удары из замка Сан-Хуан-де-Улуа по войскам Уорта, расположившимся лагерем на песчаных дюнах. Осада города завершилась быстро, и начались осадные работы. Армия узнала о выдающейся победе Тейлора при Буэна-Висте 15 марта. Известие о том, что после их ухода Санта-Анна двинул против Тейлора огромную армию и потерпел поражение, буквально лишило их дар речи. Это объясняло, почему высадке американских сил почти не чинили препятствий. Вера-Крус капитулировал 29-го числа.

Затем начался поход в глубь Мексики во главе с дивизией Твиггса. Первой целью стал Халапа. Замысел Скотта состоял в том, чтобы выйти на горное плато до наступления сезона желтой лихорадки на побережье. В тех краях она была смертоносной. Точность, с которой претворялись в жизнь планы Скотта, и их неизменный успех произвели на армию глубокое впечатление. Его репутация была чрезвычайно высока еще до того, как он нанес первый удар, но после Вера-Крус никто в той армии не сомневался, что вскоре они войдут в мексиканскую столицу. Моральный дух армии с самого начала держался на высоте; она была небольшой, а следовательно, ее мало обременял тот инертный багаж, который делает передвижения крупной армии столь медленными, а зачастую и извилистыми. Она маршировала быстро, и Скотт каждый раз направлял ее точно в цель, когда представлялась такая возможность.

Тем не менее на пути к долине Мексики произошло сильное замедление. В начале операции развивались очень энергично. Сражение при Серро-Гордо состоялось 18 апреля, и в нем была одержана полная и технически блестящая победа. Именно здесь Санта-Анна, уже вернувшийся из своего злополучного похода против Тейлора, предпринял попытку защитить горные проходы от наступающей армии Скотта. После тщательных рекогносцировок американский генерал обошел его позиции, атаковал во фланг и после короткого боя обратил его армию в бегство, едва не отрезав и не захватив её целиком. Как бы то ни было, американцы захватили около четырех тысяч пленных, сорок три пушки и три с половиной тысячи единиц стрелкового оружия. Все это было совершено силами менее девяти тысяч американцев против примерно двенадцати тысяч прекрасно укрепленных мексиканцев.

Эта необычайная победа открыла дорогу в долину. Таким образом, всего за двадцать дней Скотт осуществил высадку, захватил Вера-Крус, убедительно разгромил противника в генеральном сражении и вышел на дорогу, ведущую в сердце Мексики. В Халапу вошли 20-го числа. В Халапе распустили семь полков добровольцев, и американские силы оказались слишком ослабленными для штурма столицы. Обещанные подкрепления не прибыли. Тем не менее наступление продолжили до Пуэблы — города, насчитывавшего тогда около семидесяти тысяч жителей, который 15 мая занял Уорт; лейтенант Лонгстрит находился в составе дивизии, оккупировавшей Пуэблу. Здесь затянулось многонедельное ожидание необходимых сил для штурма столицы, до которой оставалось менее трех переходов. Из Халапы Скотт выехал на передовую 23 мая, прибыв в Пуэблу 28-го. Многие старшие офицеры выехали ему навстречу, чтобы оказать генералу подобающий прием, и он въехал в город с заметным великолепием. «El Generalissimo! El Generalissimo!» — скандировали горожане, когда главнокомандующий ехал по улицам к своей штаб-квартире. Армия приветствовала его с энтузиазмом.

Именно при осаде Вера-Крус и в ходе операций при Серро-Гордо офицеры-инженеры Р. Э. Ли, Г. Б. Макклеллан, И. И. Стивенс, Г. Т. Борегар и другие начали привлекать к себе внимание линейных частей. Тейлор почти не пользовался услугами инженеров на севере Мексики. Он в значительной степени полагался на собственный наметанный военный глаз при определении позиций — как для наступления, так и для обороны. Методы Скотта были совершенно иными. Он больше полагался на рекогносцировки, проводимые его штабными инженерами, и их доклады о ситуации, подходах и т. д. Во многом он смотрел глазами этих офицеров, и его прекрасная стратегия строилась на их информации. Поэтому при Скотте офицеры-инженеры быстро начали занимать значительное место в глазах армии. Они стали привычными фигурами.

Личное знакомство Лонгстрита с Ли началось в этой кампании. Ли окончил Академию вторым по успеваемости в выпуске 1829 года, за девять лет до того, как Лонгстрит поступил туда. К моменту поступления Лонгстрита кадетом в 1838 году Ли уже был капитаном инженерных войск. К моменту высадки американских сил перед Вера-Крус ему перевалило за сорок. Таким образом, по возрасту он был намного старше, а по званию и престижу стоял неизмеримо выше линейных суб-офицеров той кампании, многие из которых впоследствии служили под его началом и против него в 1861–1865 годах. Он выказывал величайшее восхищение и даже благоговение перед полководческим искусством Скотта. В последующие годы его поклонники утверждали, что значительная часть славы Скотта принадлежит военным талантам Ли. Скотт отзывался о нем с большим восхищением. Но хотя Ли пользовался в армии большим уважением, следует сказать, что тогда никто не приписывал победы американского оружия ему. Кроме того, главным инженером Скотта был полковник Джозеф Г. Тоттен, а у Ли присутствовал другой начальник в лице майора Дж. Л. Смита. Армия считала генерала Скотта единственным виновником победного лидерства в кампании 1847 года.

Примерно 14 августа прибыли достаточные подкрепления, дававшие основания для нового наступления. Теперь под началом Скотта имелось около десяти тысяч человек, а с побережья шли новые. Его армия состояла из четырех дивизий под командованием генералов Твиггса, Уорта, Пиллоу и Куитмана, причем двое последних были генерал-майорами добровольцев. Свое финальное наступление армия начала 8 августа 1847 года. Она простояла без дела почти три месяца, ожидая действий от правительства. По мнению генерала Лонгстрита, имей Скотт на пять тысяч человек больше, он мог бы последовать за Санта-Анной прямо в Мексику из Серро-Гордо. Из-за волокиты с набором войск на родине его активные силы в Пуэбре одно время сократились до пяти тысяч человек. Трехмесячная остановка дала деморализованному противнику время прийти в себя и пополнить свои ряды.

Американское наступление из Пуэблы в долину Мексики пролегало через гору Рио-Фрио. Горный перевал находится на высоте более одиннадцати тысяч футов над уровнем океана. Он легко поддавался успешной обороне, но опыт мексиканцев при Серро-Гордо, вероятно, заставил их генералов прийти к выводу, что стратегия Скотта непреодолима в горной местности. Во всяком случае, никакого сопротивления не последовало, и после утомительного трехдневного подъема в горы американцы вышли в прекрасную долину, не сделав ни единого выстрела.

Эта долина представляет собой одно из самых своеобразных природных образований. По сути, это горная котловина без какого-либо видимого стока. В сезоны обильных дождей и снегопадов на окружающих ее гигантских горах небольшие озера в этой котловине выходят из берегов и порой затапливают саму столицу. Лишь в последние годы были прорезаны канал или туннель для отвода лишней воды в случае необходимости. Когда-то в прошлом эта котловина, вероятно, была озером. Должно быть, существовал какой-то неизвестный подземный сток, который изначально осушил ее, а впоследствии препятствовал ее повторному заполнению. Однако до сооружения искусственного водоспуска имелись несомненные признаки того, что озера были гораздо меньше, чем в начале XVI века, когда Кортес завоевал столицу ацтеков. Ложе этой долины лежит на высоте семи тысяч футов над уровнем моря. В котловине насчитывается пять мелких озер. Столица расположена на западном берегу озера Тескоко. В 1847 году в ней проживало около двухсот тысяч человек.

Армия вошла в долину с востока, поначалу намереваясь пройти между озерами Чалько и Тескоко, но укрепленный холм Эль-Пеньон и прочие препятствия сделали этот подход весьма сложным, если не невозможным, и после того как инженеры обследовали местность, Скотт решил обойти озера Чалько и Хочимилько с юга. Маневр начался 15 августа, через четыре дня после входа в долину. 17-го числа войска обогнули берег озера Хочимилько, и в ту ночь Уорт расположился биваком в Сан-Агустине — том самом Тлалпане Кортеса, — на дороге, ведущей к столице с юга и запада от озер. На время он стал складом и базой армии. Эти предварительные передвижения заняли неделю времени.





ГЛАВА VI. ОТ КОНТРЕРАСА ДО ЧАПУЛЬТЕПЕКА



Взбираясь по высотам Чапультепека с полковым знаменем в руках, Лонгстрит получил тяжелое ранение пушечной (ружейной) пулей навылет через бедро. После падения Лонгстрита знамя старого Восьмого полка к укреплениям на холме и на вершину замка понес Джордж Э. Пикетт.



18-го числа состоялся блестящий бой при Контрерасе. Здесь Скотт полностью переиграл неприятеля, применив ту же тактику, что и при Серро-Гордо, и нанеся удар во фланг и тыл. Обращенные в бегство мексиканцы отступили к укрепленным линиям вокруг Чурубуско. Под Контрерасом было захвачено много пленных. 19-го и 20-го числа атака была продолжена на позиции у Чурубуско, вылившись в самое жестокое сражение этой войны, если не считать, пожалуй, Буэна-Висты. Полк Лонгстрита, Восьмая пехотная, адъютантом которого он был, отличился здесь, содействуя захвату множества пленных и нескольких орудий. В один из решающих моментов Лонгстрит удостоился высокой чести пронести вперед полковые знамена, упомянутые в донесениях Уорта. После капитуляции некоторые пленные попытались бежать, бросившись вперед, и многим это удалось. Другие были перестреляны, а часть — захвачена вторично. Рота американцев, годом ранее дезертировавшая из армии Тейлора и примкнувшая к мексиканцам, была захвачена здесь в полном составе. Их сопротивление стоило американской армии тяжелых потерь. Они предстали перед судом за дезертирство, были признаны виновными, и около двух десятков из них были расстреляны.

Скотт выиграл Чурубуско силами менее девяти тысяч человек. Обращенный в бегство неприятель отступил в город и к укрепленному холму Чапультепек, преследуемый по пятам американской кавалерией. Именно в этой атаке Фил Керни потерял руку. Впоследствии он погиб под Шантильи в кампании Поупа 1862 года в чине генерал-майора федеральных войск. Американцы вполне могли войти в город в тот же день по пятам отступающего неприятеля, однако Скотт счел за лучшее сдержать натиск и не распускать мексиканское правительство, чтобы дать американскому комиссару по вопросам мира мистеру Трайсту возможность предложить условия. За этим последовало перемирие, но мексиканское правительство отклонилось от предложенной мирной основы.

Американцы фактически овладели всей страной; по крайней мере, не оставалось ничего, что могло бы успешно противостоять их оккупации территории до самых ее пределов. Тем не менее после этих побед они предложили взять лишь Техас, Нью-Мексико и Калифорнию и выплатить за них крупную сумму денег. Техас считался нашим еще до начала войны. Условия нашего правительства были настолько либеральными, что мексиканцы, вероятно, заподозрили опасения за исход дальнейших операций. Возможно, они рассудили, что после еще одного испытания оружием условия не станутся хуже. Так оно и было.

Молино-дель-Рей и Чапультепек последовали соответственно 8 и 13 сентября. В первом столкновении американцы потеряли семьсот восемьдесят семь человек за два часа ожесточенного боя, но, как обычно, одержали полную победу. Бой велся дивизией Уорта, и полк Лонгстрита, разумеется, принял в нем участие. До сих пор он прошел через все без единой царапины.

Армия Скотта, с самого начала не слишком крупная для поставленной им задачи, теперь значительно сократилась, но ее боевой дух по-прежнему оставался высоким. Определить точку атаки на город было критическим вопросом. 11-го числа в Пьедаде состоялся совет почти всех генералов и офицеров инженерных войск. Майор Смит, капитан Ли, а также лейтенанты Тауэр и Стивенс из инженерных войск высказались за нападение на Сан-Антонио или южные ворота. Генералы Куитман, Шилдс, Пирс и Кадваладер поддержали их. Генерал Скотт, напротив, отдал предпочтение маршруту через Чапультепек, и генерала-главнокомандующего поддержал генерал Твиггс. Единственным из инженеров лейтенант Борегар поддержал маршрут через Чапультепек. Выслушав доводы Борегара, генерал Пирс изменил свое мнение. В завершение совещания генерал Скотт произнес: «Мы атакуем Чапультепек, а затем западные ворота».

«Холм Кузнечиков», Чапультепек, представляет собой обособленный холм, возвышающийся на сто пятьдесят — двести футов над долиной. Местами почти отвесный, к западу он спускается постепенно. С его выступающих позиций грозно смотрели тяжелые батареи, простреливая подступы со всех направлений. К югу местность была болотистой. Обе воюющие стороны расценивали эту позицию как ключ к столице.

Американские батареи открыли огонь по Чапультепеку 12-го числа, причинив большие разрушения и убив и ранив многих его защитников. Мексиканский военачальник Санта-Анна, весьма храбрый человек всего с одной ногой, некоторое время находился под этим плотным огнем, наблюдая за его результатами. 13-го числа этот огонь возобновился, за ним последовал пехотный штурм. Добровольцы Куитмана и Паллоу, ведомые отборными штурмовыми отрядами, пошли на штурм с двух фронтов. Холм был взят с налету после того, как Скотт подал сигнал к атаке. Когда Паллоу запросил подкрепления, генерал Уорт приказал бригаде Лонгстрита выдвинуться вперед, и он вместе с остальными вошел в неприятельские укрепления на холме.

Лонгстрит не совсем добрался до укреплений, так как во время стремительного подъема на холм с полковым знаменем в руках он был тяжело ранен пулей навылет через бедро. Замок, все орудия неприятеля и множество пленных были захвачены. Генерал Скотт вскоре после этого подъехал к вершине и окинул взглядом работу своей доблестной армии. Все было исполнено отлично. Генерал Уорт преследовал бегущего неприятеля до городских ворот. После того как Лонгстрит упал, Джордж Пикетт донес знамя до укреплений на холме и до вершины замка. Знамя старого Восьмого полка было поднято на флагштоке, где всего месяцем ранее развевалось мексиканское знамя.

Это было последнее боестолкновение в долине. У ворот шли бои, а из домов доносилась беспорядочная стрельба, по мере того как американские войска прорывались внутрь, но после Чапультепека город пал без особых потерь. Мексиканцы эвакуировали столицу той же ночью, и на следующий день вошел генерал Скотт. Мексиканская война фактически подошла к концу. Через несколько месяцев был заключен договор, предоставлявший Соединенным Штатам примерно то, чего требовал мистер Трайст после Чурубуско в августе, причем Соединенные Штаты залечили уязвленную гордость Мексики пятнадцатью миллионами долларов.



ГЛАВА VII
МЕЖДУМЕСЯЧЬЕ ЛОНГСТРИТА



Вернувшись домой из Мексики, Лонгстрит вскоре восстановил силы. Затем он написал полковнику Джону Гарланду из Виргинии, своему бывшему командиру бригады, прося руки его младшей дочери. Полковник Гарланд незамедлительно ответил: «Да, от всего сердца».



Лонгстрита вместе с несколькими ранеными товарищами разместили на постой у Эскандонов — добросердечной, утонченной мексиканской семьи. Они не могли скрыть глубокого огорчения поражением своей армии и, несомненно, тяготились вынужденным присутствием раненых американцев. Тем не менее они настояли на том, чтобы офицерам, прикованным к постелям, подавали еду с их собственного стола. Деликатесы доставлялись без счета. Дни заточения были значительно скрашены их деликатным вниманием. 1 декабря искусные хирурги Саттерли и Делеон сочли, что Лонгстрит достаточно окреп для поездки, и объявили, что ему будет отдан приказ покинуть страну по болезни.

Вместе с другими он покинул Мексику 9 декабря. Несколько дней спустя он отплыл из Веракруса с большим числом больных и раненых, среди которых был бригадный генерал Пирс, пользовавшийся большой популярностью в армии. Вернувшись домой, Лонгстрит вскоре восстановил силы. Затем он написал полковнику Джону Гарланду из Виргинии, своему покойному командиру бригады, прося руки его младшей дочери. Полковник Гарланд незамедлительно ответил: «Да, от всего сердца». Он завоевал славу в Мексике и вернулся домой в отпуск за месяц до того, как Лонгстрит окреп настолько, чтобы путешествовать, и находился тогда со своей семьей. Молодая леди и ее возлюбленный-военный уже пришли к полному взаимопониманию по этому вопросу, и ее ответ был столь же лестным. 8 марта 1848 года в Линчбурге состоялась свадьба. После непродолжительного медового месяца из Военного министерства поступил приказ о назначении Лонгстрита на рекрутскую службу с дислокацией в Покипси, штат Нью-Йорк. До наступления осени того же года почти все войска из Мексики были выведены, а Восьмой полк — старый полк Лонгстрита — получил приказ отправиться в Джефферсон-Барракс в Сент-Луисе, где он служил до войны, будучи тогда бревет-лейтенантом в Четвертом.

Спустя пятьдесят лет генералу Лонгстриту открылось, что многие физические детали боевого рельефа в долине Мексики весьма существенно отличались от того, что сохранилось в памяти его молодых глаз в разгар боя. Реальных изменений в неизменных ориентирах не произошло, но лощины не казались столь глубокими, а неприступные холмы, атакованные американцами, — столь высокими, какими они представали тогда, когда мексиканцы защищали их мечом, мушкетом и пушкой. В моменты высшей опасности солдату или младшему офицеру бывает очень трудно видеть вещи на поле боя именно такими, какие они есть на самом деле. Его взор и разум неизбежно и тревожно сосредоточены на противнике или батарее, несущих вокруг смерть и разрушение.





ВЕЛИКИЕ СРАЖЕНИЯ ДО
И ПОСЛЕ ГЕТТИСБЕРГА
Г

ПЕРВЫЙ МАНАССАС

Армии, готовившиеся к первому великому столкновению Гражданской войны, находились под командованием выпускников Вест-Пойнта, оба из выпуска 1838 года — Борегара и Макдауэлла. Последний был назначен командовать федеральными силами в Вашингтоне к югу от Потомака в конце мая 1861 года. Первый принял командование над конфедератами у узловой станции Манассас примерно 1 июня. Ему-то и подчинился по службе бригадный генерал Лонгстрит.

Макдауэлл выступил во второй половине дня 16 июля во главе армии из пяти пехотных дивизий, дополненных девятью батареями регулярной службы, одной батареей добровольцев, а также двумя орудиями, действовавшими отдельно, и семью ротами регулярной кавалерии. В его пехотных колоннах насчитывалось восемь рот регулярных войск и батальон морской пехоты — в общей сложности тридцать пять тысяч человек.

Борегар занимал позицию за Булл-Раном, располагая семью бригадами, включая силы Холмса, присоединившегося 19-го числа, двадцатью девятью орудиями и одной тысячей четырьмястами кавалеристами — в общей сложности двадцатью одной тыячей девятьюстами человек, сплошь добровольцами. К этому следует прибавить прибывшие к сражению 21-го числа подкрепления численностью восемь тысяч пятьсот человек под началом генерала Джонстона, что доводило общую численность до тридцати тысяч четырехсот человек.

Линия за Булл-Раном была лучшей между Вашингтоном и Рапиданом с точки зрения стратегии, тактики и снабжения армии.

Генерал Лонгстрит всегда верил, что энергичными и сосредоточенными действиями конфедераты после битвы при первом Манассасе могли бы преследовать отступающие колонны Макдауэлла до самого Вашингтона и удержать столицу. Но это уже не входит в мой рассказ.

Накануне сражения конфедераты время от времени получали сведения о происходящем за вашингтонскими линиями от людей, которым удавалось ускользнуть от глаз дозоров и часовых; эти сведения рассказывали о работе Макдауэлла с мая месяца, а 10 июля стало известно, что он готов к выступлению. Большинство конфедератов знали его и его способности, равно как и способности Борегара — к чести последнего, и в этом отношении были спокойны. Однако поддержка со стороны организованного правительства и армии под предводительством передового военачальника Америки — этого искусного стратега, тактика и организатора генерала Скотта, наряду с великолепным оснащением полевых батарей и присутствием регулярной пехоты, внушала серьезные опасения.

Один джентльмен, бывший в годы Гражданской войны ребенком в Вашингтоне, не так давно вспоминал в связи с первыми Манассасом, что никогда не забудет впечатление, произведенное на его юношеский ум армией Макдауэлла, двигавшейся к узловой станции Манассас. Их оружие сверкало на солнце; новые мундиры подчеркивали великолепную выправку рядов; лошади были украшены цветами; шелковые полотнища полковых знамен, ласково подхватываемые ветрами середины лета, образовали целый океан красок над благородными колоннами. Это было воодушевляющее зрелище; каждое знамя в столице было призывом к оружию на защиту нации. Армия Макдауэлла казалась выступающей на какое-то празднество и весело двигалась под звуки музыки и песен. Но о, каким иным зрелищем предстал Манассас, когда его уставшие и разбитые колонны брели обратно в Вашингтон на глазах у победоносных конфедератов! Их праздник длился недолго.

16 июля конфедераты узнали, что авангард армии Макдауэлла выступает по точному приказу на следующий день. Бригада Лонгстрита была немедленно направлена на позицию у брода Блэкберна, а всем остальным было приказано находиться в состоянии боевой готовности.

В восемь часов утра 18-го числа армия Макдауэлла сосредоточилась вокруг Сентервилла, причем его непосредственной целью была узловая станция Манассас. Его приказ генералу Тайлеру, командовавшему передовой дивизией, предписывал тщательно присматривать за дорогами на прямом пути к узловой станции Манассас и через Каменный мост, демонстрировать наступление по первому направлению, но соблюдать осторожность, дабы не спровоцировать всеобщее сражения.

Согласно инструкциям в их толковании генералом Тайлером, он последовал за конфедератами к высотам Сентервилла, откуда открывался вид на долину Булл-Рана, имея при себе эскадрон кавалерии и две роты пехоты. От высот до самой Речки, простиравшейся в миле оттуда, местность была открытой и частично обнаруживала позицию конфедератов на его правом фланге. Слева вид ограничивался редкими зарослями раскидистых сосен.

Противник находился далеко вне досягаемости орудий конфедератов, и его позиция, как и артиллерия, имела преимущество, поэтому Лонгстрит приказал отвести пушки в безопасное место, пока не представится удобная возможность. Орудия были сняты с передков и уведены еще до того, как их достиг хоть один снаряд. За артиллерийской перестрелкой, длившейся полчаса, последовало наступление пехоты. Марш вывел прямо к утесу, возвышавшемуся над бродом, после чего обе стороны открыли огонь.

Первые обрушившиеся залпы произвели на новобранцев самое удручающее впечатление. Часть линии Лонгстрита дрогнула и побежала. Чтобы остановить панику, он поскакал с обнаженной саблей к головным шеренгам, решив пустить в ход меч и крупы лошадей, но прекратить бегство. Похоже, в тылу они видели не меньше опасности, чем спереди, и вскоре повернули назад и зашагали на свои места, к очевидному удивлению неприятеля. Через десять-пятнадцать минут сильная стрельба возобновилась, после чего федералы отступили. Примерно через двадцать минут последовало второе наступление к вершине утеса, за которым последовала новая громкая перестрелка, продолжавшаяся примерно столько же, сколько и первая, с тем же результатом. Лонгстрит подкрепил переднюю линию частью своего резерва и, рассчитывая развить следующий успех, запросил один из полков резервной бригады.

Бой продолжался около часа, после чего федералы отошли к своим позициям вокруг Сентервилла, к огромной радости конфедератов, чувствовавших себя прошедшими боевое крещение ветеранами; их артиллерия испытывала особую гордость за бой против прославленных батарей регулярных войск Соединенных Штатов.

Приказ генерала Макдауэлла на сражение 21 июля был издан во второй половине дня 20-го числа.

Боевой приказ Борегара, утвержденный генералом Джонстоном, был издан в пять часов утра 21-го числа.

Маршевые приказы носили лишь предварительный характер и сопровождались условием, что войска должны быть готовы к выступлению, но ожидать специального приказа к действию. Бригада у брода Блэкберна была усилена Пятым северокаролинским и Двадцать четвертым виргинским полками под началом лейтенанта Джонса и полковника Кемпера. Лонгстрит пересек Речку во исполнение утреннего приказа в пять часов, расставил полки по позициям для благоприятных действий и отдал инструкции по их маневрам с началом сражения.

Это первое столкновение оружия проверило боевые качества конфедератов; но земля была виргинской, и для них это означало смерть или победу.

К исходу сражения 21-го числа федералы были разбиты и бежали под защиту своей столицы. Они сражались упорно. Макдауэлл предпринял доблестную попытку восстановить утраченные позиции, скача со своими войсками и побуждая их к отважным усилиям. Несмотря на то, что его возобновленные попытки носили героический характер, его люди, казалось, предали надежду отчаянию, когда борьба прекратилась и началось бегство. Над оспоренным полем первого сражения войны Лонгстрит пронес победные знамена Юга.



УИЛЬЯМСБУРГ


«Ясный ум и храброе сердце генерала Лонгстрита не оставляли повода для вмешательства под Уильямсбургом». — Джозеф Э. Джонстон.



Этот бой был честно проведен и дорого выигран Конфедерацией 5 мая 1862 года. Генерал Джозеф Э. Джонстон осуществлял общее командование, а генерал Лонгстрит руководил ходом боя на месте.

В своем официальном докладе об этом сражении генерал Джонстон отмечал:


«Схватка постепенно возрастала по масштабам примерно до трех часов, когда генерал Лонгстрит, командовавший арьергардом, обратился с просьбой прислать ему на помощь часть войск генерал-майора Хилла. Вслед за этим я выехал на поле боя, но был вынужден остаться зрителем, ибо ясный ум и храброе сердце генерала Лонгстрита не оставляли повода для вмешательства».



Бой велся Третьим федеральным корпусом Сиклза, героически оспаривавшим каждый дюйм земли.

Именно в конце сражения генерал Хенкок отличился тем, что удержал свою позицию в фортах и вокруг них силами пяти полков и двух батарей против штурма Пятого северокаролинского и Двадцать четвертого виргинского полков, и именно на этом поле он заслужил титул «Великолепный», присвоенный ему Макклелланом в его донесении.

Целью сражения со стороны конфедератов было выиграть время для отвода обозов в безопасные места. Кроме того, следствием этого стал отвлечение двух федеральных дивизий от их флангового маневра на поддержку боя, что существенно подорвало их экспедицию.

Генерал Макклеллан большую часть дня находился в Йорктауне, чтобы проводить несколько дивизий своей армии на транспорты для задуманного им флангового и тылового движения вверх по реке Йорк. Получив известие о том, что столкновение под Уильямсбургом приняло серьезный и неблагоприятный оборот, он поспешил к месту боя с дивизиями Седжуика и Ричардсона, которые рассчитывал отправить вверх по реке.

В бою участвовало около девяти тысяч конфедератов и двенадцати тысяч союзных войск. Потери конфедератов составили 1565 человек; потери федеральных войск — 2288 человек. Джонстон предвидел маневр Макклеллана вверх по реке Йорк и считал крайне важным сорвать его или разрушить. Для этого он задействовал дивизии Лонгстрита, Магрудера, Д. Р. Джонса, Маклоуза, Г. В. Смита и Д. Х. Хилла.

Ночь перед сражением ознаменовалась страшным ливнем, затопившим дороги, тропинки, лесные массивы и поля настолько, что на следующий день многие обозы конфедератов не смогли выбраться из топей, образовавшихся за ночь.

Дивизия генерала Хукера из Третьего корпуса с федеральной стороны вышла к открытой местности на Эммитсбергской дороге и вступила в бой полками: Первый массачусетский на левом фланге, Второй нью-гемпширский на правом. После продвижения своей пехоты в зарослях генерал Хукер с Одиннадцатым массачусетским и Двадцать шестым пенсильванским расчистил путь для связи с войсками на йорктаунской дороге и приказал шестиорудийной батарее Веббера вступить в дело. Когда она вырвалась из леса, через который шла, пехота конфедератов и каждое орудие в зоне досягаемости открыли по ней столь губительный огонь, что она лишилась расчетов еще до того, как успела открытиь практическую стрельбу. Новые федеральные войска немедленно пришли на выручку, и орудия возобновили огонь. Батареи Озборна и Брамхолла присоединились к ним, и обе они обрушили непрекращающийся огонь на войска конфедератов вокруг форта и редутов. Пятый нью-джерсийский полк был придан в охранение батареи, а Шестой, Седьмой и Восьмой были развернуты на левом фланге в лесной полосе. Бригады Р. Х. Андерсона, Уилкокса, Прайора, А. П. Хилла и Пикетта обороняли позиции конфедератов.

Генерал Лонгстрит, услышав нарастающий шум битвы, поскакал к фронту и приказал бригаде Колстона и батареям Деринга и Стриблинга следовать за ним, равно как и конной артиллерии Стюарта под командованием Пелхэма.

Вскоре стало очевидно, что бой идет на весь день. Д. Х. Хиллу было предписано вернуться с остатком его дивизии. Хукер укреплял боевые порядки на своем левом фланге. Он приказал Эмори провести рекогносцировку на самом левом фланге. Гровер был вызван для подкрепления боя на опушке леса. В бой вступило несколько нью-йоркских полков, однако конфедераты продолжали завоевывать пространство, пока у них не стал иссякать боезапас. Удерживая линию, некоторые полки немного отступили, чтобы наполнить патронные сумки из сумок павших врагов и павших товарищей. Этот маневр был неверно истолкован как приказ об отходе, и линия конфедератов подалась назад, но ошибку быстро обнаружили и утраченные позиции вернули. В бой вступили Одиннадцатый массачусетский, Двадцать шестой пенсильванский и Второй нью-гемпширский полки. С конфедеративной стороны на выручку подоспели бригада Колстона, флоридский полк и миссисипский батальон, а генерал Андерсон, командовавший на месте, сгруппировал свои силы, совершил концентрированный маневр против федеральных батарей, очистил их от орудийных расчетов и захватил четыре орудия Веббера и сорок лошадей. Около этого времени подъехал генерал Стюарт, решил, что федералы отступают, и стал настаивать на атаке и преследовании. Однако его убедили, что подходят федеральные подкрепления и что прорвана лишь их передовая линия. Около трех часов на помощь федералам подошла дивизия Керни.

До прибытия подкреплений на помощь Хукеру Андерсон установил передовую линию стрелков так, чтобы прикрыть их огнем брошенные орудия Веббера. Федеральная подкрепляющая колонна отбросила его передовые линии; тогда он подтянул резервы и вернул утраченные позиции. Затем он встретил генерала Пека, командира последней подошедшей бригады, который ввел в дело свой последний полк — Девяносто восьмой пенсильванский; но приближалась ночь, обе армии были истощены, и дальнейших активных действий почти не велось.



ФРЕЙЗЕРС-ФАРМ

Стоунволл Джексон находился в долине Шенандоа, а остальные войска конфедератов — к востоку и северу от Ричмонда. Спереди стотысячной силой расположилась лагерем у реки Чикахомини армия генерала Макклеллана, готовившаяся к планомерной осаде столицы Конфедерации. Его армия была неприступна с фронта, при этом небольшие силы находились у Меканиксвилла, а значительно большие — дальше в тылу, у ручья Бивер-Дам.

Был созван совет конфедератов. Лонгстрит предложил вызвать Джексона из Долины в тыл федерального правого фланга, чтобы обойти позицию за Бивер-Дамом, а остальным силам конфедератов, которым предстояло участвовать в атаке, пересечь Чикахомини и приготовиться к действиям. Генерал Ли затем отправил генерала Дж. Э. Б. Стюарта в его знаменитый рейд вокруг Макклеллана. Тот представил благоприятный отчет о ситуации. После дальнейших совещаний днем начала наступления на федеральную позицию у Бивер-Дама было выбрано 26-е число. Между двумя армиями завязались ожесточенные бои, но продвижение Джексона, задержавшееся на некоторое время, заставило федералов оставить позицию у Бивер-Дама. За ними установили плотное преследование, и вскоре они вновь столкнулись у Гейнс-Милла, где завязалось сражение.

Лонгстрит подошел с резервными силами и готовился поддержать Хилла, когда генерал Ли приказал ему провести демонстрацию против федерального левого фланга. Он бросил в бой три бригады, и некоторое время сражение бушевало с величайшим ожесточением. Генерал Джексон не смог достичь точки атаки, и генерал Ли приказал Лонгстриту ввести в дело все имеющиеся силы. Позиция перед ним была очень сильной. Открытое поле вело к труднопроходимому оврагу за Повайт-Крик. Оттуда местность круто поднималась вверх и была сплошь покрыта деревьями, завалами из срубленных деревьев и наспех отрытыми стрелковыми окопами. Подошел генерал Уайтинг с двумя бригадами людей Джексона. Атакующую колонну Лонгстрита тогда составили бригады Р. Х. Андерсона и Пикетта, а также дивизии Лоу, Худа и Уайтинга. Они атаковали и разбили федералов на их левом фланге и захватили многие тысячи ружей, пятьдесят два артиллерийских орудия, большое количество припасов и множество пленных, среди которых был генерал Рейнольдс, павший впоследствии при Геттисберге.

29-го числа генерал Ли выяснил, что Макклеллан движется к Джеймсу, и решил перехватить его силы в окрестностях перекрестка Чарльз-Сити. Лонгстрит должен был двигаться к точке ниже Фрейзерс-Фарма вместе с генералом А. П. Хиллом. Холмс должен был занять позицию ниже на Нью-Маркетской дороге; Джексон — преследовать федеральный арьергард; Юджер — прикрывать правый фланг федералов. Таким образом, федеральный арьергард должен был быть охвачен кольцом, а часть армии Макклеллана — уничтожена. Лонгстрит в положенный срок оказался перед генералом Макколом с дивизией из десяти тысяч федералов близ Фрейзерс-Фарма. Наконец посчастливилось услышать артиллерийскую стрельбу, принятую за ожиданный сигнал к началу сражения, и батареи Лонгстрита ответили в знак того, что он готов. Пока приказ рассылался по батареям, президент Дэвис и генерал Ли со своими штабами и свитой находились вместе с Лонгстритом на небольшом открытом поле вблизи линий стрельбы, но вне видимости федералов.

Федеральные батареи злобно открыли огонь. Они не знали о присутствии поблизости видных деятелей Конфедерации, однако одна из батарей случайно поймала их точный прицел и дистанцию и обрушила в их гущу ужасающий огонь. Второй или третий снаряд убил двух-трех лошадей и ранил нескольких человек. Небольшая группа спешно ретировалась в более безопасное место. Лонгстрит послал полковника Мику Дженкинса подавить федеральную батарею своими дальнобойными винтовками. Он пошел в атаку на батарею, что спровоцировало всеобщее сражение между дивизией Лонгстрита и войсками противника. Федеральные линии были прорваны, захвачено несколько батарей. В ходе дневных боев Маккол несколько раз возвращал утраченные позиции. В конце концов его оттеснили. Наконец дивизия Маккола была обращена в бегство, и на помощь федералам подошли свежие войска. Десять тысяч человек из дивизии А. П. Хилла, удерживавшиеся в резерве, теперь были введены в бой.

Около наступления темноты генерал Маккол, разыскивая разрозненные части своей дивизии, угодил прямо в объятия Лонгстрита и был взят в плен. Генерал Ли находился там же в тот момент. Лонгстрит служил с Макколом в старом Четвертом пехотном и протянул руку, когда Маккол спешивался. Федеральный генерал не счел этот момент подходящим для возобновления старой дружбы, и ему незамедлительно выделили эскорт из офицеров штаба Лонгстрита для доставки в Ричмонд.



ПОХОД ПРОТИВ ПОУПА И ВТОРОЙ МАНАССАС

Еще в 1862 году союзная армия использовала аэростаты для разведки позиций конфедератов, в то время как скудные ресурсы Конфедерации делали применение воздушных шаров роскошью, которую невозможно было себе позволить. С завистью разглядывая красивые федеральные аэростаты, безмятежно парившие на недосягаемой для их орудий высоте, один гений Конфедерации предложил собрать все шелковые платья в Конфедерации и сделать из них воздушные шары. Так и поступили, и вскоре большой разноцветный корабль из лоскутов был готов к использованию. Газа не было нигде, кроме Ричмонда, поэтому аэростат из шелковых платьев пришлось надувать там, привязать к паровозу и доставить туда, откуда предстояло совершить подъем. Однажды он находился на пароходе вниз по реке Джеймс, когда отлив оставил судно и аэростат на песчаной отмели. Федералы подобрали его, а вместе с ним и последнее шелковое платье в Конфедерации. Генерал Лонгстрит любил посмеиваясь повторять, что это была самая подлая шутка войны.

Когда генерал Поуп прибыл в Виргинию в качестве главнокомандующего федеральными силами с двойной целью отвлечь Макклеллана от Уэстовера и пресечь продвижение нового неприятеля со стороны Вашингтона, генерал Ли направил Стоунволла Джексона в Гордонсвилл и приказал генералу Лонгстриту оставаться около Ричмонда, чтобы связать боем Макклеллана, если тот предпримет попытку наступать на город. 9 августа 1862 года Джексон столкнулся с федералами у Кедар-Маунтин и отбросил их в том бою, что вошел в историю как сражение при Сидар-Ране. Около пяти часов вечера этого боя федералы в результате умело исполненного маневра стали тешить конфедератов назад, когда своевременный подход двух бригад превратил кажущееся поражение в победу. Федералы превосходили конфедератов численностью, и Джексон счел неблагоразумным пускаться в погоню, поэтому конфедераты отошли за Рапидан в ожидании прибытия генерала Ли с остальными силами.

Затем генерал Ли начал приготовления к энергичной кампании против генерала Поупа. 13 августа корпус Лонгстрита получил приказ следовать в Гордонсвилл, и генерал Ли сопровождал его туда. Войска генерала Джексона находились поблизости. Река Рапидан текла на севере. Дальше, у Калпепер-Корт-Хауса, располагалась армия Поупа, а за ними лежала река Раппаханнок. Гора Кларка, возвышавшаяся на несколько сотен футов над окрестными холмами, находилась немного впереди позиции Лонгстрита. С вершины этой горы открывался обзор федеральных позиций.

Знамена армии Поупа были отлично видны над верхушками деревьев вокруг Калпепер-Корт-Хауса. Генерал Ли очень стремился дать сражение как можно скорее, но операции по какой-то причине затянулись до тех пор, пока генерал Поуп не перехватил депешу от Ли к Стюарту, содержащую сведения о замышляемом наступлении. Тогда Поуп отошел на более сильную позицию за рекой Раппаханнок. Лонгстрит подошел к Раппаханноку у Келли-Форда, а Джексон — выше по течению у Беверли-Форда, близ моста через Оранж и Александрию. Они обнаружили Поупа на практически неприступной позиции, к которой на помощь были стянуты тяжелые подкрепления.

Замысел конфедератов заключался в том, чтобы форсировать преграду и нанести удар до того, как к Поупу поспеют подкрепления. С этой целью Лонгстрит и Джексон совершили несколько стремительных переходов. 23-го числа Лонгстрит провел ожесточенный артиллерийский бой у Беверли-Форда с федеральными силами. У федералов были более выгодная позиция и лучшие орудия; у конфедератов орудий было больше, и они сражались с присущим им упорством. До наступления ночи федералы отошли. Между делом они подожгли несколько фермерских домов в округе. Генри В. Грейди, впоследствии видный уроженец Джорджии, бывший во время войны маленьким мальчиком, часто говаривал, что одной из худших черт союзных войск была беспечность, с которой они обращались с огнем.

Поуп тем временем был начеку, и Ли счел невозможным атаковать его в цитадели за Раппаханноком. Тогда Ли решил изменить план операций, отправив Джексона в долгий марш в тыл федеральной армии, в то время как Лонгстрит с тридцатью тысячами человек оставался спереди, чтобы отразить любое возможное нападение. Джексон перешел Раппаханнок у Хинсон-Хилл, в четырех милях выше Уотерлу-Бридж, и в ту ночь разбил лагерь в Салеме. На следующий день он прошел через ущелье Тьорوفаре-Гэп, двинулся через Гейнсвилл, и когда солнце опустилось в следующий раз, он оказался в тылу армии Поупа и между ней и Вашингтоном. Внезапное появление его армии посеяло страшную панику среди федералов в окрестностях; когда он незадолго до наступления темноты прибыл на станцию Бристоу, федеральный караул на этом пункте поспешил удалиться в более безопасные места, а два поезда, шедших со стороны Уоррентона, были захвачены. Джексон выслал вперед силы на семь миль и захватил узловую станцию Манассас. Он оставил отряд на станции Бристоу и сам направился к узловой станции. Во второй половине дня федералы атаковали конфедератов на станции Бристоу столь значительными силами, что создалось впечатление, будто Поуп обнаружил обстановку и движется на Джексона всей своей армией. Тогда конфедераты поспешно ушли со станции Бристоу, а федералы остановились там. Силы Джексона затем перешли на позицию к северу от шоссе, ведущего из Уоррентона в Александрию, и стали ждать результатов.

Вечером 28-го числа дивизия Кинга атаковала Джексона, но была отброшена. В тот же вечер Лонгстрит прибыл к ущелью Тьорофаре-Гэп. Во время марша Джексона он сковывал армию Поупа в различных точках вдоль Раппаханнока, чтобы создать у них впечатление попытки форсировать реку с фронта и в надежде не допустить обнаружения маневра Джексона. Однако Поуп не обманулся и повернул армию навстречу дерзкому и неожиданному движению Джексона. Лонгстрит решил последовать немедленно. Форсировать реку, сильно вздувшуюся от недавних дождей, казалось невозможным, и поэтому он избрал маршрут, которым прошел Джексон. Обнаружив, что ущелье Тьорофаре-Гэп не занято, он расположился биваком на западной стороне горы и отправил бригаду под началом Андерсона занять перевал.

Пока конфедераты приближались с одной стороны, федеральная дивизия Рикеттса подошла с другой и овладела восточной стороной. Тьорофаре-Гэп — пересеченный проход в горах Булл-Ран, местами шириной не более ста ярдов. Через него несется стремительный поток, а с обеих сторон на несколько сотен футов возвышаются горы. На севере склон ущелья почти отвесный; южный склон менее крут, но покрыт спутанным горным плющом и выступающими валунами; позиция, удерживаемая небольшим отрядом, была неприступной. Появление дивизии Рикеттса на этом горном перевале свидетельствовало о намерении сдержать Лонгстрита, одновременно разгромив Джексона. Это потребовало от Лонгстрита быстрых и энергичных мер. В трех милях к северу находился перевал Хоупвелл-Гэп, и овладеть им следовало раньше федералов, чтобы обеспечить фланговое движение при одновременном прорыве боем по горным тропам через высоты Тьорофаре-Гэп. Ночью Лонгстрит отправил Уилкокса с тремя бригадами к Хоупвелл-Гэпу, а Худа с его силами направил горной тропой через Тьорофаре.

К огромной радости конфедератов, утром выяснилось, что Рикеттс оставил восточную сторону ущелья и направляется к узловой станции Манассас. Корпус Лонгстрита после этого проследовал беспрепятственно. Услышав артиллерийский бой вокруг Гейнсвилла, они ускорили шаг. По мере того как пальба становилась ожесточеннее, их движение делалось все быстрее. Пройдя Гейнсвилл, они свернули колонной налево по шоссе и вскоре увидели федеральные войска, удерживаемые на месте Джексоном. Они находились на левом фланге и в тылу федералов; артиллерия была вызвана к бою, но наступление было обнаружено, и федералы прекратили атаку и отошли за Гроветон на оборонительную позицию. Батальон вашингтонской артиллерии был выдвинут на выгодную позицию на правом фланге Джексона, а общая линия Лонгстрита была развернута так, чтобы протянуться вправо на некоторое расстояние за железную дорогу Манассас-Гэп.

Две великие армии теперь стояли лицом к лицу, обе на хороших позициях, каждая стремилась найти точку для тарана в твердыню противника. Конфедератов беспокоило неизвестное число федералов на узловой станции Манассас. Каждая сторона следила за передвижениями другой до тех пор, пока день не склонился к закату. Были отданы приказы на наступление конфедератов под покровом темноты, чтобы с первыми лучами следующего дня внимательнее изучить главную позицию неприятеля. Так случилось, что точно такой же приказ был отдан в то же время федералами, и результатом стало ожесточенное боестолкновение, ставшее неожиданностью для обеих сторон. Корпус Лонгстрита, однако, преуспел по меньшей мере в том, чтобы захватить артиллерийское орудие и провести рекогносцировку до полуночи. На следующий день Лонгстрит не счел атаку благоразумной, и силы конфедератов получили приказ вернуться на исходные позиции. После этого каждая сторона опасалась, что противник ускользнет.

Поуп телеграфировал в Вашингтон, что Лонгстрит отступает по всему фронту и он готовится преследовать его; в то время как Лонгстрит, думая, что Поуп пытается спастись бегством, готовился сместиться влево через Булл-Ран, чтобы выйти на дорогу Литл-Ривер-пайк и оказаться между Поупом и Вашингтоном. Незадолго до девяти часов того дня (30-го) артиллерия Поупа слегка заиграла, и было замечено движение части его пехоты. Лонгстрит истолковал это как демонстрацию с целью прикрыть отход в тыл. Позже крупная дивизия армии Поупа начала атаку на левом фланге вдоль всей линии Джексона. Поуп, очевидно, полагал, что Лонгстрит ушел, и намеревался сокрушить Джексона страшным ударом. Лонгстрит тем временем подыскивал место для удара. Проезжая вдоль фронта своей линии, он отчетливо видел федералов, устремившихся большими массами на упорные шеренги Джексона. Это была великолепно организованная атака.
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Лонгстрит получил от Джексона просьбу о подкреплении, и примерно в то же время — приказ от генерала Ли в том же духе. Лонгстрит быстро вызвал три батареи. Диксийская батарея лейтенанта Чепмена из четырех орудий первой доложила о прибытии и была установлена на позиции для прочесывания федеральных рядов картечью. Через мгновение мощный залп ядер и снарядов обрушился на плотные колонны федералов, и через десять минут их упрямые массы начали колебаться. На мгновение воцарился хаос; затем восстановился порядок, и они перестроились для возобновления атаки. Тем временем остальные восемь орудий Лонгстрита начали свою смертоносную работу. Федеральные цепи ломались снова и снова, лишь для того чтобы вновь перестроиться с упорным упрямством.

В третий раз батареи Лонгстрита разорвали федералов на части, и когда те отступили под этим ужасным огнем, войска Лонгстрита ринулись вперед со знаменитым воплем мятежников. Они продолжали наступление до тех пор, пока к десяти часам вечера не завладели полем боя. Поуп оказался за Булл-Раном, а победоносные конфедераты легли спать прямо на поле битвы, в то время как вокруг них тысячи друзей и врагов погрузились в последний общий сон.

На следующее утро федералы заняли сильную позицию у Сентервилла. Лонгстрит направил бригаду через Булл-Ран под началом генерала Прайора для занятия пункта близ Сентервилла. Генерал Ли приказал Джексону перейти Булл-Ран возле Садли и обойти позицию федералов, занимавших Сентервилль. На следующий день (1 сентября) Лонгстрит последовал за ним, но федералы обнаружили маневр, оставили Сентервилл и двинулись в сторону Вашингтона. Тем же вечером часть федеральных сил у Окс-Хилла столкнулась с Джексоном и завязала с ним ожесточенный бой. Лонгстрит отправился на выручку Джексону.

С наступлением темноты стало трудно различать рассредоточенные шеренги противоборствующих армий. Генерал Филип Керни, великолепный федеральный офицер, в спешке подъехал ближе в поисках разрозненных линий своего соединения. Сначала он не понял, что находится в расположении конфедератов, а конфедераты не заметили, что он федерал. Он спокойно принялся расспрашивать о каком-то подразделении и вскоре был опознан. Ему предложили сдаться, но вместо этого он развернул коня, пришпорил бока, прижался к шее животного и умчался как ветер. Прозвучал десяток выстрелов, и быстрее, чем можно рассказать эту историю, героический Керни рухнул замертво. Он всю жизнь провел в армии; генералы конфедератов, ранее служившие в союзной армии, хорошо знали его; Лонгстрит горячо любил его; стоявший рядом генерал А. П. Хилл с горечью произнес: «Бедный Керни! Он заслуживал лучшей смерти». На следующий день его тело было переправлено через линию под парламентским флагом и с запиской от генерала Ли, в которой с нежностью говорилось о том, как он встретил свою смерть. Федеральные силы, ведшие бой при Окс-Хилле, оказались арьергардом, прикрывавшим отступление федералов в Вашингтон.



ВТОРЖЕНИЕ В МЭРИЛЕНД И
СРАЖЕНИЕ ПРИ АНТИЕТАМЕ

Генерал Лонгстрит всегда считал, что разделение армии конфедератов после их вступления в Мэриленд привело их к гибели. Впрочем, это уже не входит в мой рассказ.

К этому времени генерала Поупа отстранили от должности, а генерала Макклеллана вернули к командованию союзной армией. Во главе девяноста тысяч войск он двинулся к Антиетаму, чтобы отомстить за второй Манассас.

Генерал Д. Х. Хилл находился у Южной горы с пятью тысячами человек; Первый корпус Лонгстрита — в Хагерстауне, в тринадцати милях дальше; генерал Ли был при нем, и ночью 13 сентября 1862 года получено известие, что Макклеллан со своей огромной армией располагается у подножия Южной горы. Было решено отвести силы Лонгстрита и Хилла с их позиций и соединиться у Шарпсбурга, предоставлявшего сильную оборонительную позицию. Во второй половине дня 15 сентября соединения Лонгстрита и Хилла пересекли ручей Антиетам и заняли позиции перед Шарпсбургом: Лонгстрит на правом фланге, а Хилл на левом. Они быстро обнаружили, что их слабое место находится на левом фланге у знаменитой Данкардской церкви. Худ с двумя бригадами был поставлен охранять этот пункт. Той же ночью, после падения Харперс-Ферри, генерал Ли приказал Стоунволлу Джексону прибыть в Шарпсбург как можно скорее.

В первой половине дня 15-го числа синие мундиры федералов показались среди деревьев, венчавших высоты на восточном берегу Антиетема. Их численность возрастала до удручающих масштабов для их противников, измотанных повторяющимися боями, утомленных долгими маршами и питавшихся из рук вон плохо. 16-го числа прибыл Джексон и занял позицию на левом фланге Лонгстрита. К наступлению ночи федералы атаковали, но были отброшены. Худу было приказано за ночь пополнить боезапас и возобновить позицию на правом фланге Лонгстрита поутру. Силы генерала Джексона были растянуты влево и простирались далеко назад к Потомаку, где находилась большая часть кавалерии конфедератов. Генерал Роберт Тумбс был поставлен в охранение моста на правом фланге Лонгстрита.

С федеральной стороны генерал Хукер, отброшенный назад во второй половине дня, получил подкрепление в виде корпусов Самнера и Мансфилда; дивизия Сайкса также была выведена на боевые позиции; Бернсайд стоял напротив правого фланга Лонгстрита, угрожая переправе через Энтитем. Утром 17-го числа федералы занимали выгодные позиции и находились в хорошем состоянии. Позади линии Маклеллана возвышался высокий хребет, на котором был устроен сигнальный пост, позволявший просматривать каждую точку поля боя. Бригады Д. Р. Джонса из состава соединений Лонгстрита развернулись справа от Шарпсбургского шоссе, в то время как бригады Худа ожидали приказаний; Д. Х. Хилл находился на левом фланге по направлению к Хагерстаун-Шарпсбургскому шоссе, а Джексон простирался от левого фланга Хилла в сторону Потомака.

Битва началась с ожесточенных атак Хукера, Мансфилда и Самнера против левого центра Лонгстрита, который состоял из правого фланга Джексона и левого фланга Д. Х. Хилла. Атаки были столь упорными, что Лонгстрит направил Худ на поддержку конфедеративного центра. Конфедераты были несколько оттеснены назад; силы Маклеллана продолжали атаки; линия колебалась вперед и назад, подобно канату, подверженному воздействию бурных течений; слабое место оказывалось отброшенным назад, после чего конфедеративные фрагменты собирались воедино, а утраченная позиция возвращалась; битва то затухала, то разгоралась с невероятной бойней с обеих сторон. Федералы шли вперед с удивительным мужеством, а конфедераты героически удерживали свои позиции, в то время как их косили словно траву.

Как потрепанная армия Ли противостояла войскам Маклеллана, никто никогда не сможет объяснить. У Худа закончились боеприпасы; он отступил за их пополнением; федералы продолжали прибывать огромными массами. В одной точке под гребнем холма, занимая позицию, которую должны были удерживать от четырех до шести бригад, находились лишь остатки полка пехоты Северной Каролины Кука, оставшиеся без единого патрона. Когда Лонгстрит проезжал вдоль линии своего штаба, он заметил два орудия Вашингтонской артиллерии (батарею Миллера), но людей для их обслуживания не хватало. Все канониры были убиты или ранены — и это был центр Конфедерации. Лонгстрит придержал лошадей офицеров своего штаба, заставил их встать к орудиям и спокойно окинул взглядом обстановку. Он видел, что если федералы прорвут линию в этой точке, армия Конфедерации будет разрезана надвое и, вероятно, уничтожена. Кук передал ему сообщение, что его боеприпасы полностью исчерпаны. Лонгстрит ответил, что он должен удерживать свою позицию до тех пор, пока у него остается хотя бы один человек. Кук в ответ заявил, что будет демонстрировать свои знамена до тех пор, пока жив хотя бы один человек, способный их удерживать. Штабные офицеры быстро зарядили два орудия картечью и обрушили свинцовый град на федералов, поднимавшихся на гребень холма. Эта небольшая батарея ценой сверхчеловеческих усилий должна была сдерживать тысячи федералов, иначе вся битва была бы проиграна.

Конфедераты стремились заставить федералов поверить, что перед ними находится множество батарей. При своем приближении те видели знамена северокаролинского полка Кука, реющие столь безмятежно, будто за ними стояла вся армия Ли, в то время как из двух одиноких орудий изливался дождь картечи. Генерал Чилтон, начальник штаба генерала Ли, добрался до Лонгстрита и спросил: «Где те войска, которыми вы удерживаете свою линию?» Лонгстрит указал на два своих орудия и на полк Кука и ответил: «Вот они; но у этого полка нет ни единого патрона». Чилтон, онемев от изумления, поскакал назад, чтобы рассказать об этом генералу Ли. Затем фланговый огонь с линии генерала Д. Х. Хилла пропахал землю перед федеральным фронтом и заставил их сдерживать натиск; тем временем Р. Х. Андерсон и генерал Худ прибыли на поддержку этого подвергшегося страшному натиску центра Конфедерации. Вскоре последовал новый федеральный штурм против Д. Х. Хилла, простиравшийся далеко на левый фланг Конфедерации, где Маклоуз и Уокер поддерживали Джексона. В этом страшном бою линии качались из стороны в сторону: федералы атаковали с непреодолимым порывом, а конфедераты удерживали свои позиции с непреклонной силой.

Тем временем генерал Ли находился на правом фланге, где вел атаку Бернсайд. Генерал Тумс, назначенный охранять этот участок, располагал лишь четырьмястами уставшими и сбившими ноги солдатами, чтобы встретить федеральный Девятый корпус, который медленно теснил храбрый отряд. Однако задержка, устроенная Тумсом, спасла эту часть битвы, ибо в последний момент А. П. Хилл прибыл подкреплением, а Д. Х. Хилл обнаружил место для батареи и незамедлительно открыл огонь. Таким образом, конфедераты отбросили федералов назад, и к наступлению ночи армия Ли по-прежнему удерживала поле боя. Но это была победа, которая не была победой, ибо тысячи конфедератов пали на поле боя, а прославленные соединения были разорваны на части. Почти четверть войск, вступивших в бой, были убиты или ранены. Этот день заслуженно называют самым кровавым днем Гражданской войны.

Генерал Лонгстрит любил рассказывать о том, как во время битвы они с генералом Ли ехали вдоль его линии и линии Д. Х. Хилла, когда они направились в гору для проведения рекогносцировки. Ли и Лонгстрит спешились, но Хилл остался в седле. Генерал Лонгстрит сказал Хиллу: «Если вы настаиваете на том, чтобы ехать туда и вызывать на себя огонь, оставьте нам время выйти из зоны обстрела, когда они откроют огонь сызнова». Пока они стояли там, разглядывая в бинокли передвижения федералов, Лонгстрит заметил клуб белого дыма из федеральной пушки. Он крикнул Хиллу: «Этот выстрел предназначен вам». Канонир находился в миле от них, но пушечное ядро снесло передние ноги лошади Хилла. Голова лошади была так низко, а круп так высоко, что Хилл оказался в весьма комичном положении. Одной ногой в стремени он предпричал несколько попыток перекинуть другую ногу через круп, но безуспешно. Ли и Лонгстрит закричали ему, чтобы он слезал с другого конца лошади, и так он и спустился. До окончания битвы под ним убили еще одну, третью лошадь. Генерал Лонгстрит говорил, что тот выстрел по Хиллу был вторым по точности из всех, что он когда-либо видел. Самый лучший был в Йорктауне, где федеральный офицер вышел перед линией Конфедерации, уселся за маленький планшетный столик и принялся составлять карту. Офицер Конфедерации тщательно прицелился из пушки, произвел выстрел и закинул снаряд прямо на колени человеку за маленьким столиком, находившемуся на расстоянии мили или более.

После окончания боя поисковые партии с обеих сторон по обоюдному согласию отправились на поиски павших товарищей.

Проехав вдоль линий и отдав распоряжения на ночь и утро, генерал Лонгстрит направился в общую штаб-квартиру для составления доклада, но несколько задержался, обнаружив раненых людей, спрятавшихся под каменными стенами и в углах изгородей, о которых еще никто не позаботился, а впоследствии оказывая помощь семье, чей дом был подожжен снарядом, так что все остальные офицеры уже прибыли, представили свои доклады и предавались праздности на дерне, когда подъехал генерал Лонгстрит. Генерал Ли подошел к нему, когда он спешивался, положил руки ему на плечи и приветствовал возгласом: «Наконец-то прибыл мой старый боевой конь!»



ФРЕДЕРИКСБУРГ

Когда генерал Ли узнал, что на смену генералу Маклеллану пришел генерал Бернсайд, он выразил сожаление по поводу расставания с Маклелланом, поскольку, по его словам, «мы всегда так хорошо понимали друг друга. Я опасаюсь, что они могут продолжать эти смены до тех пор, пока не найдут кого-то, кого я не пойму».

Федеральная армия лагерем располагалась вокруг Уоррентона в штате Виргиния и делилась на три крупных соединения под командованием генералов Самнера, Хукера и Франклина. Армия Ли находилась на противоположном берегу реки Раппаханнок, разделенная на два корпуса: Первый под командованием генерала Лонгстрита и Второй под командованием генерала Томаса Дж. (Стоунволла) Джексона. В то время армия Конфедерации простиралась от Калпепер-Корт-Хауса, где был расквартирован Первый корпус, через хребет Блу-Ридж вниз по долине Виргинии до Винчестера, где Джексон располагался лагерем со Вторым корпусом. Около 19 ноября поступили сведения о том, что Самнер со своим крупным соединением численностью более тридцати тысяч человек движется в сторону Фредериксбурга. Две дивизии генерала Лонгстрита были направлены туда маршем навстречу ему. Совершив форсированный марш, они прибыли на холмы вокруг Фредериксбурга около трех часов дня 21-го числа (ноября 1862 года). Самнер уже прибыл и расположился лагерем на Стаффорд-Хайтс, возвышающихся над городом с федеральной стороны.

Около 26-го числа стало очевидно, что Фредериксбург станет местом сражения, и Лонгстрит посоветовал жителям, всё еще остававшимся в городе, покинуть его. Предшествовавшая угроза со стороны федеральных сил о том, что им придется подвергнуть город обстрелу, уже вынудила многих уехать. Опечаленные женщины, маленькие дети, пожилые и беспомощные мужчины, многие из которых остались без средств к существованию и не имели крова, плелись прочь как могли. Вскоре подоспела оставшаяся часть корпуса Лонгстрита из Калпепер-Корт-Хауса, и тогда стало известно, что вся Потомакская армия движется к предполагаемому месту битвы, в то время как Джексон был стянут с хребта Блу-Ридж. Вскоре Северовирджинская армия оказалась лицом к лицу с Потомакской армией. С конфедеративной стороны ближе всего к Раппаханноку находился Тейлор-Хилл, а к югу от него — Мэрис-Хилл; далее — Телеграф-Хилл, самая высокая возвышенность Конфедерации, впоследствии известная как холм Ли (Lee’s Hill), поскольку во время битвы там находился генерал Ли. Там же располагалась полевая штаб-квартира Лонгстрита. Далее находилась низина, через которую ручей Дип-Ран протекал к Раппаханноку, а затем — Гамильтонс-Кроссинг, на котором Стоунволл Джексон сосредоточил тридцать тысяч человек. На этих холмах конфедераты готовились встретить Бернсайда всякий раз, когда тот решится переправиться через Раппаханнок.

Федералы занимали известные Стаффорд-Хайтс по ту сторону реки, и здесь они тщательно разрабатывали свои планы наступления и атаки. Генерал Хант, начальник артиллерии, искусно разместил сто сорок семь орудий, чтобы прикрывать низины, на которых пехота должна была строиться для атаки, и в то же время вести огонь по батареям Конфедерации. Франклин и Хукер присоединились к Самнеру, и федеральная армия насчитывала сто шестнадцать тысяч человек. Федералы были замечены вдоль берегов реки изучающими лучшие места для переправы. Президент Линкен спустился вниз вместе с генералом Халлеком, который предложил осуществить переправу у Хуп-Пол-Ферри, примерно в двадцати восьми или тридцати милях ниже Фредериксбурга. Конфедераты обнаружили это передвижение, и от него тогда отказались. На различных холмах по другую сторону реки было удачно размещено шестьдесят пять тысяч конфедератов. Андерсон, Маклоуз, Рэнсом, Худ, А. П. и Д. Х. Хилл, Лонгстрит, Стоунволл Джексон и сам великий Роберт Э. Ли — все они находились там.

Утром 11 декабря 1862 года, примерно за час до рассвета, дремавших конфедератов разбудил раскатистый пушечный грохот на высотах Мэрис-Хилл. Он был опознан как сигнал Вашингтонской артиллерии и возвещал о том, что федеральные войска готовятся переправиться через Раппаханнок и принять бой. Федералы спустились к реке и принялись наводить мосты, когда Барксдейл и его героические миссисипцы открыли огонь, вынудивший их отступить. Затем федералы обрушили всю свою артиллерийскую мощь на Фредериксбург, разрушая дома огненным циклоном. Единственной виной этого маленького городка было то, что он располагался там, где бушевала битва. Маленький отряд миссисипцев продолжал свое дело и, подобно бесчисленным разъяренным шершням, привел всю Потомакскую армию в исступление. Лонгстрит приказал Барксдейлу отступить, после чего федералы беспрепятственно возвели свои понтоны, и на следующий день крупное соединение Самнера переправилось во Фредериксбург; крупное соединение генерала Франклина переправилось по понтонным мостам ниже по течению и сосредоточилось на ровных низинах напротив Гамильтонс-Кроссинга, перед корпусом Стоунволла Джексона. Напротив Фредериксбурга очертания берега реки были таковыми, что федералы были скрыты при своих подходах, благодаря чему им удалось переправиться и скрыть крупное соединение Самнера и часть крупного соединения Хукера во Фредериксбурге, а также расположить Франклина на открытой равнине внизу таким образом, чтобы создать впечатление, будто главные силы находятся там для противостояния Джексону.

До рассвета знаменательного 13-го числа Лонгстрит поскакал на правый фланг своей линии, удерживаемый дивизией Худа, которая находилась в пределах слышимости федералов, маршировавших своими войсками в атаку на Джексона. Лонгстрит приказал Худу в случае прорыва линии Джексона развернуться вправо и ударить по наступающим силам, в то время как Пикетту со своей дивизией он приказал присоединиться к фланговому маневру. При этом он сообщил им, что сам подвергнется нападению в районе своего левого центра, что он лично будет находиться в этой точке и что его позиция защищена настолько хорошо, что их войска ему не понадобятся. Вскоре после восхода солнца он вернулся на холм Ли.

В то утро стоял густой туман, и приготовления федералов были скрыты им. Конфедераты сурово ожидали натиска. Около десяти часов солнце пробилось сквозь туман и обнажило величественную панораму в долине внизу. Сорок тысяч человек Франклина, подкрепленные двумя дивизиями крупного соединения Хукера, находились перед тридцатью тысячами людей Джексона. Знамена федералов весело трепетали, их полированное оружие ярко блестело, а прекрасная форма бодрых войск придавала сцене праздничный вид. Это было великолепное зрелище. Их приближения ожидала потрепанная пехота Джексона, а за ней — потрепанная кавалерия Стюарта. Большая часть федеральных войск находилась во Фредериксбурге, почти в пределах досягаемости орудий Конфедерации. Между частью сил Франклина и частью конной артиллерии Стюарта под командованием майора Джона Пелхэма завязалась оживленная перестрелка. Франклин стремительно продвигался к Джексону; Джексон молча ожидал его приближения на дистанции верного выстрела, а затем открыл сокрушительный огонь, который привел федералов в некоторое замешательство. Федералы вновь сомкнули ряды, продвинулись вперед и прорвались через брешь в линии Джексона. Затем они столкнулись с бригадой Грегга, и завязалось ожесточенное столкновение, в котором Грегг получил смертельное ранение. Сосредоточение дивизий Тальяферро и Эрли против этой атаки отбросило федералов назад.

С конфедеративной стороны возле города находилась каменная стена высотой по плечо. За этой каменной стеной Лонгстрит разместил бригаду генерала Т. Р. Р. Кобба и часть бригады генерала Кершоу — всего около двух тысяч пятисот человек. Чтобы добраться до самого слабого места Лонгстрита, федералам приходилось перебираться прямо через эту стену.

Незадолго до полудня Лонгстрит отдал приказ всем своим батареям открыть огонь в качестве отвлекающего маневра в пользу Джексона. Этот огонь немедленно начал создавать работу для Лонгстрита. Федеральные войска высыпали из Фредериксбурга и быстрым шагом направились к стене Кобба. С момента их появления началась страшная бойня. Артиллерия Конфедерации с фронта, справа и слева разрывала их ряды в клочья, но федералы продвигались вперед с почти непреодолимой решимостью. Так они шли на каменную ограду, за которой тихонько ждала бригада Кобба. Когда федералы оказывались в зоне ее досягаемости, их сметало с поля боя, как мякину перед лицом ветра. Огромное множество людей стремглав бросилось в старую железнодорожную выемку, чтобы укрыться от огня справа и с фронта. Батарея на холме Ли увидела это и перенесла свой огонь вдоль всей длины выемки, причинив ужасающие разрушения. Несмотря на столь жестокий отпор и рассеяние при первой попытке выбить конфедератов с Мэрис-Хилл, решительная федеральная армия быстро перестроилась и выстроилась колоннами из Фредериксбурга для новой атаки. Их вновь принудили отступить перед метким огнем бригады Кобба и огнем артиллерии на высотах.
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Они снова перестроились и пошли вперед, и их снова отбили. К тому времени им было трудно переступать через тела павших товарищей. Они были столь упорны в своем непрекращающемся наступлении, что генерал Ли, находившийся в то время с Лонгстритом на холме Ли, встревожился и заявил, что опасается прорыва федералами его линии. На это Лонгстрит ответил: «Генерал, если вы выведете на это поле каждого человека, находящегося ныне по ту сторону Потомака, чтобы он наступал на меня по той же линии, и дадите мне вдоволь боеприпасов, я перебью их всех до единого, прежде чем они достигнут моей линии. Посмотрите на ваш правый фланг; там вы подвергаетесь некоторой опасности, но не на моей линии». В качестве меры предосторожности генерал Кершоу был направлен с остатком своей бригады к каменной стене, чтобы доставлять боеприпасы Коббу и при необходимости подкрепить его. Кершоу прибыл как раз вовремя, чтобы сменить Кобба, который падал от пули федералов и через несколько минут скончался от потери крови. В пятый раз федералы сформировали боевые порядки, пошли в атаку и были отброшены, и точно так же в шестой раз, когда их снова отбросили назад, и наступила ночь, положившая конец страшной бойне. После этого федералы отступили, оставив поле буквально усеянным телами своих убитых. Только ружейный огонь Конфедерации убил и ранил по меньшей мере пять тысяч человек, в то время как артиллерия довела число убитых и раненых у подножия Мэрис-Хилл до семи с лишним тысяч.

Ночью один федеральный солдат забрёл за пределы своей линии, был пойман войсками Лонгстрита, и при нем была обнаружена памятка о распоряжениях генерала Бернсайда и приказ о возобновлении битвы на следующий день. Получив эти сведения, генерал Ли незамедлительно отдал приказы о создании линии стрелковых окопов на вершине Мэрис-Хилл для генерала Рэнсома, находившегося в некотором резерве, а также об установке дополнительных орудий на Тейлор-Хилл. Конфедераты поднялись до рассвета на следующее утро, горя желанием снова встретить генерала Бернсайда. Однако федеральные войска покинули поле боя. Сначала предполагалось, что памятка задумывалась как военная хитрость, но впоследствии стало известно, что генерал Бернсайд рассчитывал возобновить атаку, однако отказался от этого замысла, когда в полной мере осознал участь своих солдат у подножия Мэрис-Хилл.



ЧИКАМОГА

Эта битва ознаменовала собой единственную крупную победу Конфедерации, одержанную на Западе, и стала одной из самых кровавых битв войны. Поистине, спор за звание самого кровавого дня в этой великой войне идет, полагаю, между Энтитемом и Чикамогой. Официальные отчеты показывают, что с обеих сторон потери охватывают огромную долю в тридцать три процента от фактически участвовавших войск. С союзной стороны насчитывалось более двух десятков полков, в которых потери в этом единственном бою превысили 49,4 процента. «Атака легкой бригады под Балаклавой», обессмертенная Теннисоном, понесла урон на десять процентов меньший, чем тридцать союзных полков при Чикамоге; а целый ряд полков Конфедерации пострадал даже сильнее, чем их федеральные противники.

Соединение Лонгстрита менее чем за два часа потеряло почти сорок четыре процента своего личного состава. Из войск, принявших на себя их великолепные штурмы, части Стидмана и Браннана потеряли соответственно сорок девять и тридцать восемь процентов менее чем за четыре часа. Потери отдельных полков продемонстрировали гораздо более высокий процент. Например, Десятый Теннессинский полк потерял шестьдесят восемь процентов; Пятый Джорджианский — 61,1; Второй Теннессинский — 60,2; Шестнадцатый Алабамский — 58,6; причем значительное их число — более пятидесяти процентов.

Общие потери Конфедерации составили около 18 000 человек; общие потери федералов — около 17 000. С точки зрения обеих сторон, Чикамога была пятой по величине битвой войны, уступая лишь Геттисбургу, Спотсильвании, Уайлдернессу и Чанселорсвиллу. Но каждая из этих битв продолжалась гораздо дольше. Общее число конфедератов, участвовавших в битве, составляло 59 242 человека; общее число федералов — 60 867. Битва произошла 20 сентября 1863 года.
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Передвижения обеих сторон были слишком сложны, чтобы прослеживать их здесь. Во время самой жаркой фазы битвы генерал Худ с конфедеративной стороны получил тяжелое ранение; генерал Беннинг из его «Скалистой бригады» лишился собственной лошади и посчитал, что генерал Hood убит и все полетело к чертям. Он отвязал лошадь от захваченного орудия, схватил веревочную упряжь в качестве плетки, вскочил в седло и поскакал навстречу генералу Лонгстриту с докладом. В суматохе он потерял шляпу, и всё вокруг находилось в ужасном состоянии. Он доложил:—




«Генерал Худ убит, моя лошадь убита, моя бригада разорвана в клочья, и у меня не осталось ни единого человека».



Генерал Лонгстрит улыбнулся и спокойно спросил его, не думает ли он, что сможет найти хотя бы одного человека. Успокоенный тоном вопроса, тот принялся искать своих людей, обнаружил немалое их число и быстро присоединился к сражающимся силам на передовой, где обнаружил, что конфедераты захватили первую линию, дивизия Джонсона находилась в прорыве и продвигалась дальше, дивизия Хиндмана распространяла бой до самых пределов противника, дивизия Стюарта стойко держалась, а бригады Кершоу и Хамфриса подходили, чтобы помочь восстановить надлежащую организацию боя.

Около часу дня было приказано накрыть ланч для ряда офицеров. Генерал Лонгстрит тем временем поскакал с генералом Бакнером и штабами осмотреть изменившиеся условия боя. Он мало что мог разглядеть на линии неприятеля и узнавал о ней лишь по периодическому обмену выстрелами между стрелками. Внезапно компания обнаружила, что они миновали линию Конфедерации и оказались под обстрелом федеральных снайперов, которые прятались за деревьями и под кустами. Они вернулись назад быстрее, чем двойным шагом. Генерал Лонгстрит приказал генералу Бакнеру установить двенадцатиорудийную батарею на правом фланге и взять под фланговый огонь федеральные укрепления. Затем он ускакал, чтобы насладиться роскошным обедом из насосского бекона и джорджийского батата. В Виргинии они не привыкли к картофелю любого рода, а джорджийская разновидность была исключительным деликатесом. В самом начале ланча осколок снаряда со свистом пронесся сквозь лес, пробил книгу в руках сидевшего неподалеку верхом на лошади и читавшего курьера и поразил начальника артиллерии полковника Т. П. Мэннинга. Друзья бросились вперед, чтобы отыскать рану и оказать помощь. Мэннинг только что откусил необычайно большой кусок батата и едва не задыхался им. Все решили, что он испускает последний вздох, когда генерал Лонгстрит предложил избавить его от батата и дать ему возможность подышать. После этого он быстро пришел в себя, был готов к отправке в госпиталь, а через несколько дней снова был готов либо к федеральному снаряду, либо к джорджийскому батату.

Перипетии битвы были многочисленны и разнообразны, но в конце концов федеральные силы покинули поле боя, а различные крылья армии Конфедерации соединились и приветствовали друг друга громкими ура. Теннессинская армия была готова отпраздновать свою первую грандиозную победу, несмотря на понесенные огромные потери. Сумеречные росы тяжелым слоем повисли над деревьями, словно стремясь заглушить голос победы в присутствии смерти, и тем не менее две линии, сближавшиеся по мере продвижения, слили свои возгласы во все возрастающем объеме — не как яростный грохот пушки, а как один мощный всплеск гармонии, казалось, готовый исторгнуть из их корневых глубин великие лесные деревья. Не успели стихнуть приветствия и поздравления по поводу успеха, как наступила ночь, и мягкие лучи луны в четверти скорее напоминали Венеру, чем Марс, пока Лонгстрит отдыхал в белом свете величайшего триумфа оружия Конфедерации на Западе.



В ВОСТОЧНОЙ ТЕННЕССИ

Около 1 ноября 1863 года в штаб-квартире Конфедерации было принято решение отдать приказ Лонгстриту выступить в Восточную Теннесси против армии генерала Бернсайда.

22 октября генерал Грант присоединился к армии, и стало известно, что генерал Шерман совершает марш на соединение с ним.

20 октября генерал Бернсайд сообщил в письме генералу Гранту об армии численностью в двадцать две тысячи триста человек с девяноста с лишним орудиями, однако его ноябрьские донесения показывали силы в двадцать пять тысяч двести девяносто человек и более чем сто орудий. Восемь тысяч его людей несли службу к северу от Ноксвилла и около Камберлендского прохода.

Для того чтобы совершить марш, разгромить и рассеять эту грозную силу, укрепленную на позициях, Лонгстрит располагал примерно пятнадцатью тысячами человек за вычетом лагерной охраны и фуражировочных команд. Марши и бои были его почти ежедневным занятием с середины января 1863 года, когда он покинул Фредериксбург для движения вниз к Саффолку в Виргинии, до 16 декабря, когда он вновь обнаружил суровую зиму, наступающую на него вдали от друзей и зависящую от его собственных усилий в добывании продовольствия и одежды для его оборванных и голодных конфедератов.

В задачи данного исследования не входит более чем вкратце упоминать действия Лонгстрита в Восточной Теннесси суровой зимой 1863–64 годов. Он говорил, что люди Вашингтона в Вэлли-Фордж не страдали сильнее, чем его соединение в тяжелых кампаниях той суровой зимы. Значительную часть времени полураздетые и без обуви, они оставляли окровавленные следы своих босых ног на покрытой снегом земле. Они были вынуждены выкапывать в промерзлой земле углубления, которые оттаивали с помощью костров, чтобы служить им обычным ложем. У них не было ничего из еды, кроме жареной кукурузы. Но храбрые парни никогда не падали духом. Они пытались превратить свое бедственное положение в шутку. Когда генерал Лонгстрит выезжал к ним, они бодро спрашивали, нельзя ли им получить немного корма для скота в придачу к их кукурузе.

Ныне общепризнано, что за четыре года боев делу Конфедерации не было оказано более доблестной службы, чем действия Лонгстрита в Восточной Теннесси, отрезанного от снабжения, не получавшего должной поддержки со стороны своего правительства и отправленного с неадекватными силами на штурм Бернсайда в его цитадели.

Миссис Грант за несколько лет до своей смерти, обсуждая события тех кампаний, рассказывала мне, что генерал Грант приехал в Нашвилл провести Рождество с ней. Она едва успела поприветствовать его, как пришло спешное сообщение из Ноксвилла: «Идет Лонгстрит!» Он был весьма расстроен необходимостью отказаться от рождественского отдыха с семьей и немедленно вернуться к своим укреплениям вокруг Ноксвилла. Расставаясь, она сказала ему: «Ну, Улисс, ты же знаешь, что ты не собираешься причинять вред Лонгстриту». Грант быстро ответил: «Я причиню, если смогу до него добраться; он в дурной компании».
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THE ASSAULT ON FORT SANDERS, KNOXVILLE.


«Добыть» Лонгстрита или изгнать его из Теннесси стало главной заботой Гранта и его правительства. Генерал Халлек был крайне обеспокоен армией Конфедерации в Восточной Теннесси — единственным стратегическим районом, удерживаемым тогда южными войсками. Он неудобно близко располагался к Кентукки и реке Огайо. Президент Линкольн и его военный министр прибавили свою тревогу к беспокойству Халлека из-за его политико-стратегического значения. Генерал Халлек настойчиво отстаивал свои взгляды перед генералом Грантом и отправил генералу Фостеру депешу о том, что первостепенной задачей является «изгнать Лонгстрита из Теннесси и не пускать его обратно». Генерал Грант отдал приказ: «Отбросьте Лонгстрита как можно дальше на восток». Издать этот приказ было проще, чем исполнить. И Грант докладывал властям:

«Если Лонгстрит не будет полностью изгнан из долины, а дорога к востоку от Абингдона — разрушена, я считаю вполне вероятным, что последняя великая битва войны произойдет в Восточной Теннесси. Донесения дезертиров и жителей показывают, что армия Брэгга слишком деморализована и ослаблена дезертирством, чтобы предпринять что-либо этой зимой. Я приведу все в порядок здесь через несколько дней и отправлюсь в Нашвилл и Луисвилл, а если останется шанс предпринять что-либо против Лонгстрита, то и на место боевых действий там. Я глубоко заинтересован в том, чтобы отбросить противника за Солтвилл этой зимой, дабы иметь возможность самостоятельно выбирать кампанию весной, вместо того чтобы противник диктовал ее мне».

Около середины декабря армии Конфедерации, находившейся на западном берегу реки Холстон, были отданы приказания переправиться и выступить к железной дороге, располагавшейся всего в нескольких милях.

Переброска армии на восточный берег реки была осуществлена благодаря усердному труду и использованию плоскодонок и прочих переправочных средств, которые удалось собрать и построить. К 20-му числу они переправились, а перед Рождеством расположились в лагерях вдоль железной дороги возле Морристауна. Одеяла и одежда были в дефиците, обувь — еще больше. Но голодным конфедератам прекрасная местность, в которой они оказались, казалась землей, где текут молоко и мед. Франк-Брод и Холстон слияются у Ноксвилла. Земли между ними и за их пределами обладают столь прекрасными фермерскими угодьями и столь восхитительным климатом, какие только можно отыскать. Скот и зерно имелись на всех фермах. Пшеница и овес были предусмотрительно спрятаны федералами, но поля пестрели еще не убранной кукурузой. Окрестности Франк-Брода едва затронули фуражиры. Конфедеративные фургоны сразу же по въезде на поля были нагружены доверху. Тыквы лежали на земле местами словно яблоки под деревом. Крупный рогатый скот, овцы и свиньи, птица, овощи, кленовый сахар и мед — все это было в изобилии для удовлетворения насущных нужд войск.

Когда федералы обнаружили, что конфедераты перешли на восточный берег, их кавалерия последовала за ними на эту сторону. Они нуждались в прекрасных фуражировочных угодьях почти так же сильно, как и конфедераты, но для них там осталось мало что. При изобилии провизии на тот момент и множестве вещей, казавшихся роскошными, конфедераты не были полностью счастливы. Истасканная одежда, одеяла и обувь (причем последняя изнашивалась, а у многих уже отсутствовала) со всех сторон открывали путь пронзительным зимним ветрам. В округе имелось несколько ручных ткацких станков, на которых время от времени удавалось раздобыть отрезок сукна, а тут и там поступали другие вещи первой необходимости — кое-что из добрых рук, а кое-что из нежелающих делиться, которые тем не менее могли ими поступиться. Ради обуви мужчины были вынуждены прибегнуть к сыромятным шкурам быков в качестве временной защиты от промерзшей земли. Вскоре обнаружились солдаты, умевшие дубить говяжьи шкуры, те, кто умел шить обувь, кто умел делать обувные шпильки, кто умел делать обувные колодки; благодаря разносторонним ремеслам людей Лонгстрита получилось так, что шкуры быстро проделывали путь от быков к ногам солдат. Так жизнь солдата на какое-то время стала сносно приятной и в пехоте, и в артиллерии. Тем временем кавалерия Конфедерации присматривала за федералами, а федералы — за ними, причем обе стороны часто палили из пороха между своими линиями.

Генерал Стерджис был назначен в кавалерию противника на смену генералу Шаклфорду и, казалось, полагал, что разгар зимы — самое время для кавалерийских операций; а приказы конфедеративного генерала Мартина предписывали держать противника под наблюдением в любое время суток. Оба были бдительны, деятельны и настойчивы.

Около 20 декабря генералом Эвериллом из Западной Виргинии был совершен налет на склад снабжения департамента генерала Сэма Джонса в Салеме, увенчавшийся частичным успехом, после чего генерал Грант, находясь под впечатлением, что запасы предназначались для Восточной Теннесси, направил генералу Фостеру телеграмму: «Это даст вам огромное преимущество». А генерал Фостер отправил генералу Парку, командовавшему его войсками на поле боя, депешу от 26 декабря: «Лонгстрит теперь почувствует некоторую неуверенность и стерпит небольшой нажим».

Генерал Грант навестил Ноксвилл около Нового года и оставался там до 7-го числа. Он обнаружил генерала Фостера в том же положении, что и конфедератов, — не обеспеченным должным образом обмундированием, особенно страдающим от нехватки обуви. Поэтому он санкционировав ожидание одежды, находившейся в пути и ожидавшейся через неделю; и эта небольшая задержка стала огромным подспорьем для конфедератов.

Перед отъездом от генерала Фостера генерал Грант приказал ему по получении обмундирования перейти в наступление и «отбросить Лонгстрита по меньшей мере за Буллс-Гап и Ред-Бридж». И в рамках подготовки к этому наступлению он отдал приказ Девятому и Двадцать третьему корпусам выдвинуться к Мосси-Крик, Четвертому корпусу — к Строберри-Плейнс, а кавалерии — к Дандриджу.

Союзная армия — укомплектованная — выступила в поход 14 и 15 января. Двухнедельный жестокий мороз превратил застывшие грязевые гребни в столь же прочные и острые образования, как только что добытый в карьерах камень, и босые ноги конфедератов в этом марше оставляли кровавые следы вдоль дорог.

Генерал Стерджис двигался в авангарде армии и занял Дандридж силами кавалерийских дивизий Эллиотта, Уолфорда и Гаррарда и пехотной бригады Мотта. Четвертый и Двадцать девятый корпуса следовали за кавалерией, оставив Девятый корпус в качестве охраны у Строберри-Плейнс.

Генерал Мартин незамедлительно известил, что марш идет на Дандридж и силами в полном составе. Дандридж расположен на правом берегу реки Франк-Брод, примерно в тридцати милях от Ноксвилла. Его топографические особенности выразительны и благоприятны для военных действий. Другой его яркой характеристикой являлся интересный нрав его горожан. Конфедераты — единые сердцем и духом — были готовы внести свою лепту в проведение результативного боя, и планы были составлены соответствующим образом.

В назначенное для его наступления время генерал Фостер страдал от старого ранения, и командующим войсками на поле боя стал генерал Парк. Последний задержался у Строберри-Плейнс, организуя эту часть своего соединения, и следовавший с авангардом генерал Шеридан исполнял обязанности командующего до тех пор, пока его не сменил командир корпуса генерал Гордон Грейнджер.

Планы конфедератов были составлены еще до того, как вся армия подтянулась. Их стрелковая цепь была усилена и освободила кавалерию от ее обязанностей в пешем строю. Была обнаружена узкая, заброшенная дорога, пригодная для артиллерии, которая открывала конфедератам путь в тыл марша противника. Были сформированы стрелковые подразделения с приказом двигаться вперед по этой дороге, за которыми должны были последовать наши пехотные колонны. Было соччено лучшим передвигать пехоту отдельно, поскольку звон железных осей орудий мог выдать намерения конфедератов; артиллерию же предполагалось подтянуть по мере приближения стрелков Конфедерации к пересечению дорог. Головной отряд обходных сил столкнулся с пикетным охранением, часть которого скрылась без стрельбы. Генерал Грейнджер принял решение отступить и успел покинуть перекресток, причем его арьергард миновал точку пересечения до того, как передовой отряд конфедератов добрался туда около полуночи.

Погода перед наступлением ночи смягчилась, и после наступления темноты начал накрапывать мягкий, моросящий дождь.

Когда Лонгстрит на рассвете въехал в Дандридж, земля оттаивала и едва ли была достаточно твердой, чтобы выдержать вес его лошади. Когда с восходом солнца подоспела кавалерия, последняя ледяная корка растаяла, погрузив животных по бабки в тяжелый известковый грунт. Грязь и отсутствие моста для переправы через Холстон делали преследование сильными колоннами конфедератов бесполезным. Кавалерии было приказано продолжать движение, а войскам в Морристауне на дороге к Строберри-Плейнс было приказано испытать этот маршрут, однако последний оказался слишком тяжелым для передвижения с артиллерией.

Пока генерал Лонгстрит проезжал по улицам Дандриджа, отдавая распоряжения относительно возможного преследования бегущих федералов, какая-то дама вышла на тротуар и пригласила его в свои гостиные. По завершении приказов о преследовании он спешился и вместе с несколькими офицерами штаба вошел внутрь. После обмена сезонными любезностями конфедератам предложили присесть, и дама с явным огромным удовольствием рассказала о генерале Грейнджере прошлой ночью. Она никогда не слышала, чтобы кто-то ругал кого-то так, как Грейнджер ругал генерала Лонгстрита. Некоторые из офицеров предлагали остановиться и принять бой, но генерал Грейнджер ругался и заявлял: «Бесполезно останавливаться и воевать с Лонгстритом. Его не одолеешь. Совершенно неважно, есть ли у него один человек или сто тысяч». Вскоре она вынесла фляжку, которую забыл генерал Грейнджер, и преподнесла ее генералу Лонгстриту. В ней оставалось примерно на два пальца по горизонтали. Несмотря на то что она досталась без комплиментов, ее приняли. Хотя погода смягчилась, было очень сыро и противно, и поскольку генерал Лонгстрит пил свой кофе в три часа, было решено объявить это время полуднем и разделить трофеи. Полковник Фэрфакс, знавший толк в хороших вещах, посчитал, что момент требует тоста, и предложил: «Генерал Грейнджер — да не убудет тень твоя».

Кавалерия обнаружила, что дорога и обочины настолько размыты, что преследование свелось к изнурительному шагу. Предыдущая тяжелая служба и лишения настолько истощили животных, что они были не в форме для по-настоящему эффективной кавалерийской работы. Они обнаружили несколько испорченных передвижных мастерских и немного другого походного имущества, но противник переправился через Холстон и разрушил за собой мосты, и люди Лонгстрита вернулись в свои хижины и зимние жилища.

Стремясь извлечь некую пользу из своего преимущества в Дандридже, поскольку дороги немного затвердели, генерал Лонгстрит 21-го числа приказал своей передовой дивизии под командованием генерала Дженкинса выступить по направлению к Строберри-Плейнс, а у властей в Ричмонде запросил прислать понтонный мост, строительные инструменты и поскорее отправить ту обувь, которую они смогут направить.

24-го числа, как показывают официальные отчеты, генерал Грант передал генералу Халлеку весть о возвращении Лонгстрита к Ноксвиллу; что он приказал генералу Фостеру принять бой в случае необходимости и что он направит генерала Томаса с дополнительными войсками, чтобы гарантировать изгнание Лонгстрита из штата. Он также предписал генералу Томасу отправиться туда лично и принять командование, заявив: «Я хочу, чтобы Лонгстрит был разбит и преследуем за пределами Теннесси». И он отдал приказ генералу Фостеру направить кавалерию в рейд от Камберлендского прохода, чтобы ударить по тылам Лонгстрита.

6 февраля генерал Грант докладывал из Нашвилла:—


Генерал-майору Х. В. Халлеку,Генералу-главнокомандующему:



Я прилагаю все усилия для получения снабжения из Ноксвилла в целях обеспечения крупных сил — достаточно крупных, чтобы выдворить Лонгстрита.

У. С. Грант,Генерал-майор, командующий.





*****


Генерал-майору Томасу:


Донесения разведчиков со всей очевидностью показывают, что Джо Джонстон отвел большую часть своих сил с нашего фронта, причем две дивизии направились к Лонгстриту. Лонгстрит получил подкрепления в виде войск с востока. Это явственно указывает на то, что противник намерен закрепить за собой Восточную Теннесси, если сможет, и я намерен выбить их или быть разбитым в этом месяце. Для этой цели вам придется выделить по меньшей мере десять тысяч человек помимо дивизии Стэнли (большее количество будет лучше). Я могу частично восполнить образовавшийся вакуум в Чаттануге за счет войск из соединения Логана. Брать с собой в Ноксвилл артиллерию или фургоны нет необходимости, но всех пригодных к службе артиллерийских лошадей следует взять для использования тамошней артиллерии. На каждые двести человек следует взять по шесть мулов, если таковые имеются у вас в избытке. Дайте мне знать, как быстро вы сможете выступить.

Грант,Генерал-майор.





9 числа генерал-майор Дж. М. Скофилд прибыл в Ноксвилл и принял командование Армией Огайо.

Генерал Грант докладывал 11-го числа:—


Генерал-майору Х. В. Халлеку,Генералу-главнокомандующему:



Я рассчитываю отправить из Чаттануги в следующий понедельник силы для изгнания Лонгстрита из Восточной Теннесси. До сих пор не представлялось возможным обеспечить продовольствием войска, необходимые для этой работы.

У. С. Грант,Генерал-майор.





*****


Генерал-майору Дж. М. Скофилду,Ноксвилл, штат Теннесси:



Я считаю крайне важным незамедлительно выбить Лонгстрита, чтобы предоставить отпуска остальным нашим ветеранам и подготовиться к весенней кампании по нашему собственному выбору вместо того, чтобы позволять противнику диктовать ее нам. Томасу отдан приказ немедленно выступить с десятью тысячами человек помимо остатка корпуса Грейнджера. Он не берет артиллерию, но берет своих артиллерийских лошадей и трех мулов на сто человек. Он, вероятно, выступит в следующий понедельник.

У. С. Грант,Генерал-майор.





То, как генерал Грант отказался от наступления против Лонгстрита, в то время как Лонгстрит всю эту тяжелую зиму держал Скофилда запертым в его укреплениях вокруг Ноксвилла, является давней историей.

Правительство Конфедерации в конце концов отказалось от плана оккупации Восточной Теннесси, и 7 апреля Лонгстриту вместе с той частью его соединения, которая изначально служила в Северовирджинской армии, было приказано присоединиться к генералу Ли на Рапидане.

Я столь подробно углубилась в кампании в Восточной Теннесси ради того удовольствия, которое доставляет мне воспроизведение следующих резолюций, принятых Конгрессом Конфедерации во время тяжелейшей работы генерала Лонгстрита зимой 1863–64 годов:


«№ 42. Совместные резолюции с выражением благодарности генерал-лейтенанту Лонгстриту, а также офицерам и нижним чинам его соединения.

Постановлено Конгрессом Конфедеративных Штатов Америки, что благодарность Конгресса надлежит выразить и настоящим сердечно засвидетельствовать генерал-лейтенанту Джеймсу Лонгстриту, а также офицерам и нижним чинам его соединения за их патриотическое служение и блестящие достижения в настоящей войне, разделившим тяготы и лишения многочисленных кампаний в Виргинии, Мэриленде, Пенсильвании, Джорджии и Теннесси и участвовавшим почти в каждом крупном сражении, происходившем в этих штатах, причем командующий генерал неизменно проявлял великие способности, мастерство и рассудительность в командовании, а офицеры и нижние чины — самую героическую храбрость, стойкость и энергию при исполнении каждого возложенного на них долга.

Постановлено, что Президенту надлежит препроводить копию вышеуказанных резолюций генерал-лейтенанту Лонгстриту для обнародования среди его подчиненных».

«Утверждено 17 февраля 1864 г.»







УИЛДЕРНЕС

Уилдернес представляет собой лесистую местность размером примерно пятнадцать квадратных миль, расположенную между Орандж-Корт-Хаусом и Фредериксбергом на равном расстоянии от них. Она временами пересекается небольшими фермами и заброшенными вырубками; две дороги — Орандж-Планк-Роуд и терпайк, которые пересекаются под прямым углом с Германия-роуд, — идут через нее в целом почти параллельно, образуя открытые пути между Фредериксбергом и Корт-Хаусом. Дорога на Германия-Форд соединяется с Брок-роуд, стратегическим рубежом этой военной зоны, и пересекает терпайк у таверны Уилдернес, а планк-роуд — примерно в двух милях к югу от этого пункта.

Генерал Грант расположился со своим штабом недалеко от Потомакской армии в округе Калпепер, штат Виргиния, которой командовал генерал-майор Джордж Г. Мид. Общая численность федеральных сил составляла около ста тридцати тысяч человек.

Северовирджинская армия находилась на западном берегу реки Рапидан. Ее общая численность в начале кампании определялась тогда полковником Тейлором, начальником штаба, примерно в шестьдесят четыре тысячи человек.

Тем не менее, численная сила армий не определяла исход кампании. Командующие с обеих сторон выбрали свои позиции после тщательного обсуждения. Они знали о численности и ресурсах друг друга и строили свои планы соответствующим образом. Многие из их военачальников были лично знакомы друг с другом на протяжении более чем двадцати лет. Они пользовались безусловной поддержкой и доверием своих правительств и армий. Генерал Ли, как всегда, был пользующимся доверием лидером конфедератов; генерал Грант за три года службы на Западе зарекомендовал себя как разносторонний военачальник, которого редко кто превосходил, если вообще превосходил. Генерал Лонгстрит, который крайне высоко оценивал генерала Гранта с любой точки зрения, всегда говорил, что самой великой его частью было его сердце.

В данном случае у генерала Гранта не было фиксированного плана кампании, за исключением того, чтобы избежать сильной оборонительной линии, занимаемой генералом Ли, и выманить его на открытое сражение.

Приказы генерала Ли запрещали общее столкновение до тех пор, пока федеральные силы не перейдут в атаку, но среди разнообразных маневров бой начался на доброй половине участков до того, как того ожидал хоть один из командующих генералов. Хэнкок продвинулся вперед до восхода солнца, готовый к бою, как раз в тот момент, когда отряд Лонгстрита, подошедший от Механиксвилла, доложил генералу Ли. Линия Лонгстрита выстроилась вдоль правого и левого флангов планк-роуд: Кершоу — на правом, Филд — на левом. Ружейный огонь Хэнкока наносил значительный урон силам на переднем крае, и по мере построения линий Лонгстрита солдаты расходились в рядах, чтобы дать свободный проход своим товарищам в тыл. Наступающий огонь становился все более плотным, но войска Лонгстрита не делали ни единого выстрела в ответ, пока дивизии не были готовы. Три бригады Филда были выстроены на левом фланге, а три бригады Кершоу — на правом. Был отдан приказ о наступлении шести бригад, и линии Хэнкока, поредевшие в предыдущих боях и уступавшие в силе свежим частям, которые теперь шли на них, были остановлены и отброшены к своим укрепленным позициям. После этого бой приобрел устойчивый и упорный характер.

[image: ]

THE WOUNDING OF GENERAL LONGSTREET AT THE WILDERNESS, MAY 6, 1864.


В конце концов линия Хэнкока начала ломаться. По мере их отступления и продвижения конфедератов в сухих листьях вспыхнул огонь и начал распространяться. Силы конфедератов, несмотря на пожар, продолжали движение. В разгар боя генерал Уодсворт, доблестно возглавлявший дивизию федеральных войск, пал смертельно раненным, после чего в союзной линии произошел общий прорыв. Бригада Дженкинса выделялась среди преследовавших конфедератов. Дженкинс воскликнул окружающим: «Я счастлив; я несколько месяцев испытывал отчаяние по поводу нашего дела, но теперь утешен и уверен, что до наступления ночи мы отбросим противника обратно за Рапидан». Несколько минут спустя он пал смертельно раненным. В общей свалке Лонгстрит шел впереди своих войск и в разгар ближнего боя был ранен собственными солдатами. Это заставило линии конфедератов замедлить продвижение. Лонгстрит отдал приказ генералу Филду наступать до того, как противник успеет перегруппироваться, но в царившей всеобщей неразберихе генерал Ли приказал переформировать разорванные линии, и достигнутое преимущество не было развито.

Генерал Филд в своем последующем рассказе об этом дне говорил:


«Я в мгновение ока оказался рядом с Лонгстритом и в ответ на мой тревожный вопрос о его состоянии он ответил, что о нем позаботятся другие, и приказал мне принять командование корпусом и наступать. Хотя в этот момент он не мог знать масштабов и характера своих ранений (то, что они были тяжелыми, было очевидно), он, казалось, забыл о себе, поглощенный интересами предпринимаемого маневра».

«Если бы наше наступление не было приостановлено этой катастрофой, я всегда верил, что Грант был бы сброшен за Рапидан до наступления ночи; но присутствовал генерал Ли и приказал сначала выпрямить нашу линию, которая представляла собой почти прямой угол. Трудности маневрирования в кустарнике сделали эту операцию утомительной, так что когда мы наконец перешли в наступление с крупными подкреплениями из Корпуса Юэлла, переданными под мое командование, противник уже ждал нас за новыми брустверами, будучи полностью готов».



В письме к генералу Лонгстриту, касающемся этого вопроса, полковник Фэрфакс говорил:




«По прибытии к линии войск вас сняли с лошади и прислонили к дереву. Вы сдули кровавую пену с губ и сказали: „Прикажите генералу Филду принять командование, продвигаться вперед со всеми силами и овладеть Брок-роуд“, но тем временем были потеряны часы».



Северный историк говорил по тому же поводу:


«Казалось действительно, что нас постигла неисчислимая катастрофа; но в самом водовороте и буре атаки она внезапно прекратилась и все стихло. Что могло вызвать это прекращение усилий на самом пике успеха, оставалось тогда для нас совершенно неизвестным».



Несколько лет спустя генерал Хэнкок сказал генералу Лонгстриту:


«Вы свернули меня, как мокрое полотенце, и прошло несколько часов, прежде чем я смог реорганизовать сражение».





ЗАНАВЕС ОПУСКАЕТСЯ В АППОМАТТОКСЕ

Обсуждая войну, генерал Лонгстрит всегда с особой нежностью останавливался на последних днях, которые завершились капитуляцией в Аппоматтоксе. По его внутреннему убеждению, сложившемуся за два года до капитуляции, в силу самой природы ситуации союзные силы по всей вероятности в конце концов одержат победу, но его храброе сердце никогда не умело сдавать борьбу, и капитуляция в итоге была согласована тогда, когда он все еще выступал против нее.

Хорошо известен тот инцидент, когда несколько ведущих генералов Конфедерации, решив, что дальнейшее сопротивление бесполезно, отправились к генералу Ли и предложили капитуляцию на наилучших возможных условиях как самое мудрое, что можно было сделать. Генерал Лонгстрит отказался присоединиться к ним. Генерал Пендлтон был выразителем мнения этой группы. Его рассказ об этом совещании изложен генералом А. Л. Лонгом в его «Мемуарах Ли»:


«Генерал Ли лежал на земле. Никто другой не слышал разговора между ним и мной. Он встретил мое сообщение ответом: „О нет; я надеюсь, что до этого не дошло“, и добавил: „Генерал, у нас все еще слишком много храбрых людей, чтобы думать о сложении оружия. Противник воюет без энтузиазма, в то время как наши парни — с воодушевлением. К тому же, если бы я сказал хоть слово федеральному командующему, он счел бы это за такое признание слабости, что предъявил бы это условием требования безоговорочной капитуляции, предложением, на которое я никогда не пойду… Я никогда не верил, что мы сможем перед лицом гигантской комбинации по нашему покорению отстоять в долгосрочной перспективе нашу независимость, если какая-либо иностранная держава прямо или косвенно не поможет нам… Но подобные соображения на самом деле не имеют для меня никакого значения. Я убежден, что у нас были священные принципы, которые нужно поддерживать, и права, которые нужно защищать, ради чего мы были обязаны сделать все от нас зависящее, даже если мы погибнем в этой борьбе“.

«Таковы были, насколько я могу их припомнить, точные слова генерала Ли в тот преисполненный жалости момент. Вы видите в них душу этого человека. Куда его совесть предписывала и его суждение решало, там было его сердце».



Никакие слова панегирика не показывают столь отчетливо характеры Ли, а также Гранта, как их собственные прямые слова и поступки. Вечером 7 апреля 1865 года генерал Грант написал генералу Ли следующее:


„Результаты последней недели должны убедить вас в бесплодности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии в этой борьбе. Я чувствую, что это так, и считаю своим долгом снять с себя ответственность за любое дальнейшее кровопролитие, попросив вас о капитуляции той части армии конфедератов, которая известна как Северовирджинская армия“.



Генерал Лонгстрит находился с генералом Ли, когда тот получил эту записку. Ее передали генералу Лонгстриту безмолвно. Прочитав ее, генерал Лонгстрит вернул ее со словами: «Еще нет». Генерал Ли ответил генералу Гранту тем же вечером:


„Я получил вашу записку от сегодняшнего числа. Хотя я и не разделяю высказанного вами мнения о бесплодности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии, я разделяю ваше стремление избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать ваше предложение, прошу назвать условия, которые вы предложите при условии ее капитуляции“.



Пока эта переписка продолжалась, обе армии под непосредственным руководством Гранта и Ли продолжали приготовления к бою так, будто и мысли о прекращении огня не было. На следующий день, 8 апреля, генерал Грант написал генералу Ли следующее:


„Ваша записка от вчерашнего вечера в ответ на мою от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северовирджинской армии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку мир является моим величайшим желанием, есть лишь одно условие, на котором я буду настаивать, а именно: сдавшаяся офицеры и рядовые лишаются права снова брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я встречусь с вами или назначу офицеров для встречи с любыми офицерами, которых вы назовете с той же целью, в любом удобном для вас пункте с целью окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Северовирджинской армии“.



На это генерал Ли ответил тем же числом:


„Я получил в поздний час вашу записку от сегодняшнего дня. В своем вчерашнем послании я не собирался предлагать капитуляцию Северовирджинской армии, а хотел лишь запросить условия вашего предложения. Откровенно говоря, я не считаю, что возникла необходимость, требующая капитуляции этой армии, но поскольку восстановление мира должно быть единственной целью всех, я хотел узнать, приведут ли ваши предложения к этому результату. Поэтому я не могу встретиться с вами с целью капитуляции Северовирджинской армии; но в той мере, в какой ваше предложение может коснуться сил Конфедеративных Штатов под моим командованием и способствовать восстановлению мира, я был бы рад встретиться с вами завтра в десять часов утра на старой конной дороге на Ричмонд, между пикетами двух армий“.



Этой ночью генерал Ли постелил свое ложе примерно в ста футах от седла и одеяла, которые служили генералу Лонгстриту подушкой на эту ночь, и вряд ли у кого-то из них постель была комфортнее, чем у другого. Об утренних часах следующего дня, последнего дня активного существования Северовирджинской армии, полковник Венабл из штаба генерала Ли написал трогательный отчет, который опубликован в «Мемуарах генерала Ли» генерала Лонга. Когда дальнейшее сопротивление казалось бесполезным, он привел слова генерала Ли:


«Тогда мне не остается ничего другого, кроме как пойти и повидаться с генералом Грантом, а я предпочту умереть тысячей смертей».



Много диких слов страстного горя было произнесено окружавшими его офицерами. Один из них сказал: «О, генерал, что скажет история о капитуляции армии на поле боя?» По словам полковника Венейбла, генералы Ли ответил: «Да, я знаю, что они скажут о нас суровые вещи; они не понимают, как превосходят нас силы противника. Но вопрос не в этом; вопрос в том, правильно ли капитулировать перед этой армией? Если это правильно, то я беру всю ответственность на себя».

Вскоре генерал Ли позвал генерала Лонгстрита проехать вперед вместе с ним. Он сказал, что передовые колонны противостоят весьма грозным силам, которые он не может прорвать, в то время как генерал Мид находится в тылу у Лонгстрита, готовый потребовать от арьергарда всех возможных усилий. Он добавил, что ему вряд ли удастся продолжить успешное сопротивление. Генерал Лонгстрит спросил, может ли пожертвование его армией принести пользу делу в других местах. Он посчитал, что нет. Тогда Лонгстрит сказал: «Ситуация говорит сама за себя». Были проведены консультации с несколькими другими ведущими генералами, и все они придерживались того же мнения.

Между тем федеральные силы явно готовились к атаке. Конфедераты продолжали работы на своих оборонительных рубежах. Генерал Лонгстрит приказал частям арьергарда выдвинуться вперед для поддержки передовых сил и поручил генералу Э. П. Александру расположить их с частью его батарей на наилучшей позиции для поддержки или создания линии сплочения на случай, если фронтовые линии будут отброшены назад.

Таким образом, последняя боевая линия, сформированная в Северовирджинской армии, была создана непобедимым Первым корпусом, дважды завоевавшим империю!
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GENERAL ALEXANDER ARRANGING THE LAST LINE OF BATTLE FORMED IN THE ARMY OF NORTHERN VIRGINIA.


Обсуждая эту деликатную ситуацию, генерал Ли сказал генералу Лонгстриту, что опасается, как бы его отказ принять предложение генерала Гранта не заставил того выдвинуть суровые условия. Генерал Лонгстрит заверил его, что знает генерала Гранта достаточно хорошо, чтобы быть уверенным: будут предоставлены наилучшие из возможных условий — даже такие условия, которые он сам был бы готов предложить доблестному врагу при схожих обстоятельствах. Насколько верной оказалась эта оценка, теперь знает весь мир.





ПРИЛОЖЕНИЕ

ЛОНГСТРИТ


He lies in state, while by his flag-draped bier


Pass the long ranks of men who wore the gray​—​


Men who heard shriek of shot and shell unmoved​—​


Sobbing like children o’er the lifeless clay.


Through the fair South the heroes whom he led


Against the blue lines in the stricken field


Muse on the days ere Appomattox wrenched


The laurel wreath from Dixie’s shattered shield.


The glories of Manassas, Chancellorsville,


And all the triumphs those gray legions gained


Seem gathered in a shadowy host beside


That casket and those colors battle-stained!


While in the frozen North the men who strove


Against his squadrons, bartering blow for blow,


Bow silvered heads, exclaiming lovingly,


“May he rest well! He was a noble foe!”


Genius and courage equally were his​—​


He fought in cause his heart maintained as right,


And when the sword clanked in the rusted sheath


He murmured not against the losing fight,


But made endeavor, with a loyal soul,


To heal the wounds the years of strife had wrought​—​


And in the fields of peace more glories won


Than in the battles his gray warriors fought!




— У. А. П., в «Чикаго джорнал».







ДЖЕЙМС ЛОНГСТРИТ

Джеймс Лонгстрит родился в округе Эджфилд, Южная Каролина, 8 января 1821 года, в семье Джеймса и Мэри Энн (Дент) Лонгстрит, будучи потомком Лонгстритов и Рэндольфов из Нью-Джерси и Дентов и Маршаллов из Мэриленда и Виргинии. Ричард Лонгстрит, родоначальник этой фамилии в Америке, поселился в округе Монмут, Нью-Джерси.

Джеймс Лонгстрит, предмет этого очерка, переехал с родителями в Алабаму в 1831 году, от этого штата он получил назначение в Вест-Пойнт и окончил Военную академию Соединенных Штатов в 1842 году. Он получил повышение по службе в армии в чине бревет-второго лейтенанта Четвертого пехотного полка 1 июля 1842 года и служил в гарнизоне в Джефферсон-Барракс, Миссури, в 1842–1844 годах; на пограничной службе в Натчитиче, Луизиана, в 1844–1845 годах; был произведен в вторые лейтенанты Восьмого пехотного полка 4 марта 1845 года; участвовал в военной оккупации Техаса в 1845–1846 годах и служил в войне с Мексикой в 1846–1847 годах. Он участвовал в битве при Пало-Альто 8 мая 1846 года; в битве при Ресака-де-ла-Пальма 9 мая 1846 года; был произведен в первые лейтенанты Восьмого пехотного полка 23 февраля 1847 года и участвовал в осаде Веракруса с 9 по 29 марта 1847 года; в битве при Серро-Гордо 17 и 18 апреля 1847 года; во взятии Сан-Антонио и битве при Чурубуско 20 августа 1847 года; в битве при Молино-дель-Рей 8 сентября 1847 года; в штурме Чапультепека 13 сентября 1847 года, где был тяжело ранен при штурме укрепленного монастыря. Он получил бревет капитана 20 августа 1847 года «за доблесть и заслуги в битвах при Чурубуско и Контрерас» и бревет майора 8 сентября 1847 года «за доблесть и заслуги в битве при Молино-дель-Рей». Он служил адъютантом Восьмого пехотного полка в 1847–1849 годах; находился в гарнизоне в Джефферсон-Барракс в 1848–1849 годах; нес пограничную службу в Техасе в 1849 году. Он был начальником комиссариата Департамента Техаса в 1849–1851 годах и служил на разведывательной службе в Техасе, Канзасе и Новой Мексике в 1851–1861 годах. Он был произведен в капитаны 7 декабря 1852 года и в майоры штаба и казначеи 19 июля 1858 года. Он ушел в отставку со службы в 1861 году, был назначен бригадным генералом в армии Конфедеративных Штатов и командовал бригадой у Блэкбёрнс-Форд, Виргиния, с 18 по 21 июля 1861 года включительно. Он был произведен в генерал-майоры и командовал арьергардом армии Джозефа Э. Джонстона во время отступления из Йорктауна, Виргиния. Он командовал полевыми силами конфедератов, состоявшими из его собственной дивизии, части дивизии Д. Х. Хилла и кавалерийской бригады Стюарта, в битве при Уильямсберге 5 мая 1862 года; командовал правым крылом армии Джонстона при Севен-Пайнс 31 мая и 1 июня 1862 года; своей собственной дивизией и дивизией А. П. Хилла в Семидневной битве под Ричмондом; командовал правым крылом Северовирджинской армии Ли во второй битве при Булл-Ране 29 и 30 августа 1862 года, а также в Мэрилендской кампании в сентябре 1862 года; Первым корпусом (левое крыло конфедератов) в битве при Фредериксберге 13 декабря 1862 года. В апреле 1863 года он нес службу к югу от реки Джеймс и получил приказ присоединиться к генералу Ли при Чанселлорсвилле, Виргиния, однако Ли, не дожидаясь его возвращения, дал поспешное сражения со 2 по 4 мая 1863 года. Он командовал правым крылом Северовирджинской армии при Геттисберге с 1 по 3 июля 1863 года. Он служил под началом генерала Брэгга в Теннессийской армии и командовал левым крылом этой армии, состоявшим из дивизии Хиндмана, корпуса Полка, корпуса Бакнера и двух дивизий и артиллерии корпуса Лонгстрита, в битве при Чикамоге 19 и 20 сентября 1863 года. В ноябре он был направлен с частью своего корпуса и кавалерией Уилера против армии Бернсайда в Восточном Теннесси с приказом восстановить контроль над этой частью штата. Он отбросил Бернсайда к его укреплениям вокруг Ноксвилла и держал его там в осаде с 17 ноября по 4 декабря 1863 года, когда Шерман приблизился с двадцатью тысячами солдат армии Гранта близ Чаттануги для деблокады осажденной армии. Брэгг приказал предпринять поспешную атаку на укрепления, но они были слишком сильны, чтобы взять их штурмом. Как раз в это время от президента Дэвиса поступил приказ Лонгстриту вернуться в бедствующую армию Брэгга в Чаттануге. Лонгстрит удерживал под своим контролем Восточный Теннесси, держа федеральные силы зажатыми вокруг их укреплений, до января 1864 года, когда получил приказ отступить в сторону армии генерала Ли в Виргинии, и участвовал в битве в Глуши 5 и 6 мая 1864 года, где командовал двумя дивизиями Первого корпуса, составлявшими правый фланг армии Ли, и был тяжело ранен. После выздоровления он участвовал во всех боевых действиях Северовирджинской армии в 1864 году. Он командовал Первым корпусом Северовирджинской армии с момента его формирования до капитуляции, принятой генералом Ли при Аппоматтоксе, Виргиния, 9 апреля 1865 года. Его называли самым яростным бойцом в армии Конфедерации, и беспристрастные военные критики этого столетия оценивали его полководческий гений как не уступающий ни одному военачальнику на службе Конфедеративных Штатов.

Сразу после капитуляции он переехал в Новый Орлеан и занялся коммерцией. Он был инспектором таможни порта Нового Орлеана в 1869 году; инспектором внутренних доходов в 1878 году; почтмейстером в Гейнсвилле, Джорджия, в 1879 году, а в октябре 1897 года президент Маккинли назначил его министром Соединенных Штатов в Турции, где он прослужил до 1880 года. В 1881 году он был федеральным маршалом Северного округа Джорджии, а в октябре 1897 года президент Маккинли назначил его комиссаром железных дорог США, на этом посту он прослужил до самой своей смерти в 1904 году.

8 марта 1848 года в Линчбурге, Виргиния, он женился на Мари Луизе Гарланд, дочери генерала Джона Гарланда из армейской службы США, происходившего из известного виргинского семейства, героя двух войн. Миссис Лонгстрит скончалась в Гейнсвилле, штат Джорджия, 29 декабря 1889 года.

В пятидесятую годовщину битвы при Молино-дель-Рей, 8 сентября 1897 года, в Исполнительном особняке в Атланте, штат Джорджия, он женился на Хелен Дортч, дочери покойного полковника Джеймса С. Дортча, блестящего адвоката из Джорджии, происходившего из знатного северокаролинского семейства.

Генерал Лонгстрит скончался в Гейнсвилле, штат Джорджия, 2 января 1904 года и был похоронен на кладбище Альта-Виста в том же городе с воинскими почестями 6 января.





ПОХОРОННЫЕ ЦЕРЕМОНИИ

(А. С. Харди, в газете «Конститьюшн», Атланта, Джорджия.)

Гейнсвилл, штат Джорджия, 6 января 1904 года.


Похороны генерала Джеймса Лонгстрита, которые прошли сегодня в одиннадцать часов утра у здания окружного суда, стали самой впечатляющей церемонией из всех, что когда-либо проводились в Гейнсвилле. Несколько тысяч человек собрались внутри и вокруг здания суда, и когда перед самой службой, проходившей в главном зале суда, а не в ротонде, как планировалось изначально, стража распахнула двери для публики, возникла страшная давка, хотя предпринимались все усилия, чтобы провести огромную толпу с наибольшим возможным удобством. Все имевшиеся места заполнились всего за несколько минут, а снаружи казалось, что толпа ничуть не уменьшилась.

За несколько минут до двенадцати часов несущие гроб товарищи подняли гроб по лестнице из ротонды, где он со вчерашнего дня с двух часов дня находился для прощания, и установили его прямо перед судейским возвышением. Он был утопал в изобилии изысканных цветов, многие из которых прислали иногородние лагеря конфедератов, другие организации и личные друзья. В изголовье и в ногах были брошены флаг Конфедерации и флаг Соединенных Штатов, а рядом стоял красивый шелковый флаг конной гвардии Кандлера.

Если бы кто-то сомневался в том, что люди, среди которых жил генерал, не любили его и не чтили его память, эти сомнения развеялись бы сегодня, если бы они увидели всенародное проявление чувств у его гроба во время произнесения последних скорбных обрядов. В городе не открылось ни одно торговое предприятие, все заведения плотно закрыли свои двери с начала похорон и до тех пор, пока тело не было предано земле на кладбище Альта-Виста. Люди шли со всех сторон, и на устах у каждого звучала хвала бессмертным деяниям великого полководца Конфедерации.

Когда тело устанавливали на место, епископ Кейли, отец Шадевелл из Олбани и отец Ганн из церкви Святого Сердца из Атланты вышли из личных покоев судьи слева и были препровождены к месту перед гробом. Похоронную службу Римско-католической церкви проводили преосвященный епископ Кейли из Саванны, отец Шадевелл из Олбани и доктор Ганн из церкви Святого Сердца из Атланты. Отец Шадевелл зачитал литургическую службу на латыни, а затем повторил ее на английском языке. Некоторые из прекрасных молитв приведены в другом месте.

После прочтения службы и благословения останков преосвященный епископ, сам служивший солдатом с 1860 по 1864 год в армии конфедератов под началом Лонгстрита, выступил со следующей речью:

«Если бы было угодно Богу, чтобы дело, потерпевшее поражение при Аппоматтоксе тридцать восемь лет назад, увенчалось тем успехом, на который нам давали право и основания надеяться как справедливость самого дела, так и исключающая преданность его защитников, сегодня здесь разводовся бы совсем другая картина. Возможно, федеральные власти, равно как и власти штата, собрались бы здесь, чтобы воздать заслуженную дань уважения этому павшему герою, который доблестно отстаивал на многих кровопролитных полях бессмертные принципы права на самоуправление.

Если бы было угодно Богу пощадить драгоценные жизни тех его соратников по оружию, которые уже переправились через реку, то мы увидели бы несравненного Ли, храброго Джонстона и лихого Хэмптона, разделяющих наше горе и смешивающих свои слезы с нашими над прахом солдата, которого любил Ли. Есть ли хоть намек на неуважение в мысли, способной населить этот зал бесстрашными духами наших ушедших?»

«Потерпев поражение в неравной борьбе и преданно приняв результаты этой борьбы; посвятив наше время и скудные средства обустройству нашей любимой земли; будучи благословлены милосердным Богом сверх наших мечтаний или заслуг, мы откладываем сегодня наши дела на время, чтобы вспомнить былое величие и рассказать о доблести того, кто сражался и проливал кровь за нас.


“The foeman need not frown,


They are all powerless now;


We gather here and we lay them down,


And tears and prayers are the only crown


We bring to wreathe each brow.





Прожив срок, который Провидение обычно отводит на человеческую жизнь, генерал Джеймс Лонгстрит ответил на перекличку великого Бога.

Какая блестящая страница истории заполнена его грандиозной карьерой. Родившись более восьмидесяти лет назад в соседнем штате Южная Каролина, он поступил в Вест-Пойнт на семнадцатом году жизни и окончил его на двадцать первом. Он служил с заметным отличием в мексиканской войне, не раз удостаивался похвалы за свое доблестное поведение, заслужил и получил повышение по службе».

«Когда южные штаты вышли из Союза из-за посягательств на их закрепленные Конституцией неотъемлемые права и были втянуты в войну между штатами, Джеймс Лонгстрит предложил свои услуги и свой меч делу самоуправления. Нельзя написать ни одной истории войны, на каждой странице которой не красовался бы рассказ о его деяниях. Зачем мне перечислять их здесь? Разумеется, никто не поставит под сомнение вопиющую неуместность обсуждения тех эпизодов карьеры Лонгстрита времен войны, которые подвергались критике со стороны некоторых лиц.

Мы, знавшие его сорок с лишним лет назад; мы, разделявшие его убеждения и скромно вносившие свой вклад в правое дело, — мы знаем, какой опорой и силой был Лонгстрит для благороднейшего рыцаря, украшавшего поле брани со времен ухода из жизни несравненного Баярда, — Роберта Э. Ли; мы чувствуем и знаем сегодня, что ни безграничная хвала, ни самые полные слова благодарности не могут преувеличить достоинств Джеймса Лонгстрита или сполна отплатить ему за то, чем мы перед ним обязаны».

«По тому, что я считаю поистине счастливым совпадением, мы предаем его прах земле в день, когда католическая церковь празднует явление нашего Спасителя язычникам в образе волхвов, которые, ведомые звездой, пришли из дальних мест в Вифлеем. Библия говорит нам, что они нашли Младенца и Марию, Матерь Его. Бог посылал звезды, бывшие маяками на нашем пути сквозь этот мир, хотя в их сиянии мы порой по неразумию не замечали направляющей руки милосердного Провидения. Радость и печаль, болезни и даже смерть были звездами, которые должны были вести нас всё ближе и ближе к Богу».

«Мой долг как Божьего священника — обратить ваше внимание на очевидный урок сего дня: на суетность чисто земного величия, неизбежность смерти и необходимость подготовки к ней. Джеймс Лонгстрит был храбрым солдатом, доблестным джентльменом, но что еще лучше — истовым христианином. После войны между штатами он стал членом католической церкви и до конца своих дней оставался верен ее учению и предан ее символу веры.

Глубоко в сердце и груди каждого человека, когда его касается исцеляющая рука Бога, живет тоска по какой-то возможности общаться с любимыми, которых унесла от нас смерть. О, если бы мы могли дотянуться до них, рассказать им о нашей любви или сделать что-то для них!»

«В том знакомом исповедании веры, которое дошло до нас еще со времен непосредственных последователей Учителя, есть фраза, которая приносит утешение скорбящему сердцу и отвечает чаяниям удрученных горем. Это наше торжественное исповедание веры в общение святых.

Для католического сердца это говорит о золотой цепи заступничества, более длинной, чем лестница патриарха, и простирающейся от холодных мертвых земных комьев прямо к великому престолу Бога; о золотой цепи, которая связывает и объединяет чад Божьих здесь и на небесах; о яркой и мистической связи, соединяющей и объединяющей блаженных, видящих ныне Бога на небесах, с нами, все еще трудящимися и ждущими в этой юдоли слез. Это говорит нам об их интересе к нашему спасению и их молитвах за нас. Но это приносит еще большее утешение и отраду истрадавшимся сердцам, когда утишает боль тех, кто сомневается насчет умерших, чьи одежды запятнаны войнами этого мира и кто ушел из него, не будучи готовым встретить того Бога, перед Которым едва ли ангелы чисты; ибо это говорит и о том, что даже мы можем помочь своими молитвами тем, кто все еще пребывает в общении святых».

«Последние слова Матушки-Церкви сказаны по Джеймсу Лонгстриту. Мягко и нежно звучат они в каждом христианском ухе, для чад же Церкви они имеют более глубокий смысл.

Да упокоится душа его с миром. Аминь».

На этом похоронная служба завершилась, и несущие гроб товарищи вынесли тело из здания суда к катафалку. Затем процессия выстроилась в следующем порядке: Куин-Сити-Бэнд, конная гвардия Кандлера и конная гвардия губернатора в качестве почетного эскорта; катафалк с сопровождающими гроб лицами, семья и родственники, ветераны-конфедераты, «Дочери Конфедерации», мэр, совет и должностные лица округа, колледж Бренау, «Дети Конфедерации», горожане и широкая общественность. Процессия двинулась по Норт-Брэдфорд-стрит до Спринг-стрит, по Спринг-стрит до Гроув, вниз по Гроув до Уэст-Брод, оттуда по Брод до кладбища Альта-Виста.

Отец Шадевелл сопровождал тело на кладбище, где была проведена короткая служба, причем толпа обнажила головы, когда зачитывалась следующая молитва:

«Всемогущий и милосерднейший Отче, ведающий немощь нашей природы, приклони ухо Свое в милосердии к Твоим слугам, на которых Ты возложил тяжкое бремя скорби. Изгони из их сердец дух бунта и научи их видеть Твою добрую и благую цель, действующую во всех испытаниях, посылаемых Тобою. Даруй им не увядать в бесплодном и тщетном горе и не скорбить, как те, у кого нет надежды, но кротко взирать на Тебя, Бога всякого утешения, через Христа, Господа нашего. Аминь.

Даруй нам, о Господи, оплакивая уход нашего брата, Твоего слуги, из этой жизни, помнить, что мы несомненно последуем за ним. Даруй нам благодать подготовиться к этому последнему часу благочестивой и святой жизнью и защити нас от внезапной и неподготовленной смерти. Научи нас бодрствовать и молиться, чтобы по призыву нашему мы могли выйти навстречу жениху и войти с ним в жизнь вечную через Христа, Господа нашего. Аминь. Вечный покой даруй ему, о Господи, и да воссияет над ним вечный свет».

Затем конная гвардия Кандлера и отряд конной гвардии губернатора под командованием полковника А. Д. Веста и капитана В. Н. Пиллоу дали залп над могилой павшего вождя, прозвучали поминальные горновые сигналы, и могила сомкнулась над одним из величайших воинов, которых когда-либо знал мир.



*****

(Из газеты «Конститьюшн», Атланта, Джорджия.) (Автор: Алан Роджерс.)



Похороны «старого боевого коня» Ли прошли в трогательной обстановке.





With muffled drums and the flag that was furled


With the cause that was lost, when the last smoke curled


From the last old gun, at the last brave stand​—​


His soul marched on with the old command;


And the step was slow, as they bore away,


To await the eternal muster day,


Their old-time comrade, lost awhile,


But loved long since for the brave old smile


That cleared the way when he only knew


His ways were Gray and their ways were Blue;


And if for a time, he walked alone,


He’s all right now, for “Longstreet’s home:”


Back to his old command he’s gone,


With Lee and Jackson looking on,


And cheering him back to the ranks again


With the Blue and the Gray all melted in.





Гейнсвилл, штат Джорджия, 6 января 1904 года.


Медленно звенят колокола Гейнсвилла, отзванивая реквием, последние звуки горна затихли, затерявшись среди побуревших от зимней стужи полей Джорджии, но побудка пробуждения по-прежнему звучит ясно и отчетливо, дабы сегодня старые боевые товарищи, граждане, солдаты, почитатели, друзья, женщины Юга, дети подрастающего поколения, Джорджия и весь Диксиленд знали: генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит, «боевой конь» Конфедерации, наконец-то вновь воссоединился со своим старым подразделением.

И тысячи людей, шедших к маленькому кладбищу как раз тогда, когда солнце отправлялось в свой путь на покой на западе, пришли не для того, чтобы сказать последнее прощание; с непокрытыми головами они просто сказали спокойной ночи.

В здании суда, которое всего несколько месяцев назад было переоборудованным госпиталем для ухода за искалеченными страшным циклоном людьми, тело генерала Лонгстрита покоится под Звездами и Полосами Конфедерации и Звездами и Полосами Союза. Старые солдаты бесконечным потоком проходили с непокрытыми головами, чтобы в последний раз взглянуть на лицо своего командира. Взгляните, если хотите, за эту завесу тумана перед глазами человека в серой форме, и вы увидите совсем другую картину. Это его любимый «Старый Пит», как его называли в его собственном подразделении, спешащий на помощь генералу Джексону под Манассасом. Или его несгибаемое мужество во время отступления от Геттисберга, когда он «вел за собой вперед и вперед, столь же сильный в невзгодах поражения, сколь и в успехе, следующем за победой». Или, возможно, спешащий к фронту в Глуши бесстрашный полководец, оказавшийся настолько далеко в авангарде, что был ранен собственными людьми. Или же в самый последний момент смирившийся при Аппоматтоксе с неизбежным и пожинающий вместе с Ли почести, подобающие капитуляции, которая стоила большего мужества, чем все битвы того истощенного кровью периода истории.

Часовые, охраняющие одр, отведены. Тело переносят любящие руки в зал суда наверх. Здесь, в присутствии самых близких родственников и друзей, которые не только заполнили все здание до отказа, но и переполнили окружающую пространство площадь скорбящего человечества.

Здесь, в тесно заполненном зале правосудия, превращенном зажженными свечами и священническими облачениями проводящих службу священнослужителей в святилище, проходила служба. Не было никакой музыки, кроме сдавленных рыданий храбрых мужчин, чьи сердца пробудились к священным узам старых воспоминаний столь сильно, что они не могли с этим совладать. Службу вели епископ Кейли, сам бывший солдатом генерала Лонгстрита, и достопочтенные отцы Ганн из Атланты и Шадевелл из Олбани. После прочтения молитв впечатляющей службы Римско-католической церкви епископ Кейли в прекрасной надгробной речи вновь почтил память своего старого друга и командира. Его речь приведена в другой колонке, но срывающийся голос, закрытые глаза, сдерживающие слезы, которые так и рвались наружу, — все это потеряно при воспроизведении типографской краской и может остаться лишь в памяти тех, кому выпала честь присутствовать на церемонии.

Картина была поистине вдохновляющей. Взгляните, если хотите, на некогда бескрайний лес боевых знамен, изрубленных и пропитанных кровью многих побед, превратившийся в крошечную рощицу бесценных лент, которые колышутся вместе с угасающими силами несущих их старых солдат. И в этой же трогательно-печальной процессии шагают с неуверенным шагом те, кто носил серый мундир, и твердым шагом те, кто, принадлежа теперь к подрастающему поколению, носит синий цвет воссоединившегося Союза.

Но, пожалуй, еще более вдохновляющими, чем серые мундиры, были женщины Юга: «Дочери Революции», школьницы, «Дочери Конфедерации», многие из которых были женами или вдовами старых товарищей, — самая храбрая армия защитников очага, вдохновляющие на доблесть солдаты, которые когда-либо осмеливались не только умереть, но и позволить умереть всему самому высокому и дорогому во имя общего дела. Впечатляюще маршируют мужчины. Но марш женщин — это нечто иное, удивительно, прекрасно иное.

Сказанное скоро может забыться, но то, что увидели собравшиеся у могилы, останется навсегда в памяти всех видевших это. Над могильным сводом места упокоения генерала Лонгстрита два дорогих его сердцу флага снова были скрещены и сложены для бивака, который не знает пробуждения. Как раз когда близкие родственники и самые дорогие друзья собрались вокруг могилы, вперед вышел старый ветеран и передал «Звезды и Полосы» как последнее любовное послание от генерала Дженкинса из Северной Каролины. С этим старым флагом и «Звездами и Полосами» генерал был предан земле.

Затем, в тот самый момент, когда тело уже собирались опускать, еще одна фигура, согбенная бременем лет и дрожащая от волнения, выдававшего нежное сердце и храброе мужество, пробилась к кругу собравшихся у могилы. Его прерывание службы было прекрасным сверх всякой надежды на описание.

«Я хочу, — сказал он, и не запинался, как тот, кто забыл какую-то тщательно подготовленную речь, а скорее как тот, чье сердце берет верх над попыткой выразить свои чувства, — я хочу похоронить этот жакет, мой старый серый жакет, с моим Генералом. У меня есть и бумаги, мои документы о призыве. Они все здесь, и они все чистые. Я не был офицером, но я служил в подчинении у Лонгстрита, и я бы предпочел быть рядовым в старом корпусе, чем, чем... Ну, я отслужил свое время, и Генерал, он тоже отслужил свое время. И я полагаю, что мне больше не понадобятся ни моя форма, ни мои бумаги. Но я хотел бы оставить их с ним навсегда. Они призывались под его началом, и поскольку я никогда больше не хочу демобилизоваться, я бы просто хотел оставить их с ним навсегда, если вы не против».

И поскольку никто не был против, если не считать самого прекрасного из возможных способов, выцветший серый жакет и документы о призыве были опущены вместе со скрещенными флагами двух республик и многочисленными цветочными дарами в знак последней преданной дани уважения генералу Лонгстриту, который с последним звуком горна навсегда ушел к своему ждущему командиру и старому подразделению.





ОТКЛИКИ ПРЕССЫ

(«Вашингтон Д. К. пост».)


«Его прах столь же благороден, как и тот, что покоится под землей любой из земель».



Мы считаем вполне обоснованным предположение, что в основе недавних нападок на действия генерала Лонгстрита в битве при Геттисберге лежит политическая злоба с более чем тридцатилетним стажем. Несомненно одно: вплоть до окончания Гражданской войны и даже в течение нескольких лет после нее никто и никогда не ставил под сомнение его военные способности. Напротив, повсеместно признавалось, особенно его непосредственными товарищами и соратниками, что он стоял почти на самом верху списка воинов Конфедерации не только с точки зрения профессиональной подготовки, но и в плане личной честности и характера. За исключением Роберта Э. Ли, Лонгстрит считался поистине первейшим из бойцов, стратегов и великих полководцев той героической эпохи. Если бы кто-то намекнул даже в 1869 году, что в его славе солдата или джентльмена есть хоть малейшая трещина, у автора подобного намека нашлось бы столько споров на свою голову, хватило бы до конца дней.

Однако в конце шестидесятых годов Лонгстрит жил в Новом Орлеане. Он занимался там бизнесом, а его партнером был полковник Оуэн, еще один южанин, солдат с безупречной репутацией и выдающейся службой. Тень реконструкции тогда нависла над Югом, и думающие люди, преданно принявшие исход войны, совещались о наилучших средствах предотвращения ее бедствий, которые в то время были вполне очевидны. Наконец, в 1870 или 1871 году было запущено так называемое «Движение за объединение». Его возглавляли многие из виднейших и влиятельнейших людей Луизианы, среди которых выделялся Борегар. Этот проект обсуждался в газетах и в целом одобрялся в наиболее солидных и ответственных кругах. Наконец было созвано собрание с целью свести вместе лучших представителей обеих рас и попытаться выработать курс действий, который способствовал бы установлению мира и порядка и предотвратил сумятицу, последовавшую за вторжением «саквояжников» и последовавшим за этим режимом хаоса. Однако до назначенного дня соратники Лонгстрита передумали. Они отказались от эксперимента, который сами же и задумали, и Лонгстрит остался почти без поддержки и сочувствия. С присущей ему решимостью он придерживался политики, которую его здравый смысл и совесть изначально одобрили. Разумеется, ни к чему хорошему это не привело, и он, уязвленный тем, что считал предательством остальных, и еще более глубоко задетый градом критики, сыпавшейся зачастую из рядов его бывших соратников, продолжал свой путь так, как начал. Тогда и начался тот разкол, который со временем перерос в враждебность, остракизм и пожизненное отчуждение. Возможно, он ошибался. Но по меньшей мере он был мужественен и последователен. И мы уверены, что нельзя успешно отрицать тот факт, что сомнения в его полководческом гениальности зародились именно в том злополучном эпизоде.

Мы не намерены участвовать в каких-либо спорах о деталях Геттисберга. Это можно оставить на усмотрение выживших, которые были в состоянии составить компетентное мнение. Что до нас, то мы думаем о Лонгстрите теперь так же, как думали о нем все его соотечественники до 1870 года — что он был одной из прекраснейших фигур на арене Гражданской войны; олицетворением безупречной доблести; примером воинской силы и великолепия. Мы не верим, что он получал от Ли хоть один приказ, который не выполнил бы с немедленной энергией. Мы не верим, что он оплошал в чем-либо, там или в другом месте, подобающем доблестному и блестящему солдату. Он умер теперь и не может ответить своим обвинителям, но прошло почти сорок лет с тех пор, как он вложил в ножны свой непорочный меч в 1865 году, и, по нашему спокойному, беспристрастному мнению, прах его столь же благороден, как и тот, что покоится под землей любой из земель.

*****

(«Джексонвилл Флорида таймс-юнион».)


«Мир и честь его измученной бурями душе».



Теперь, когда Джеймса Лонгстрита больше нет, Югу следует простить то отчуждение, что последовало за долгими годами службы. Возможно, он был мудрее нас — возможно, сегодня мы не так уж далеки от позиции, которую он занял поколение назад. Возможно, его величие как солдата во многом объяснялось теми же качествами, которые настроили его соотечественников против него в гражданской жизни: он обладал абсолютной уверенностью в собственном суждении и шел прямо к тому, что считал правильным, невзирая на любые соображения осторожности.

Мы добросовестно приняли итоги войны — давайте примем всем сердцем и умом всё, что с ними связано. Другие давали советы, пока Лонгстрит действовал; некогда мы ненавидели его за то, что он возглавлял наших противников, принуждая нас к порядку; если бы беспорядки, которым противостоял Лонгстрит в Нью-Орлеане, повторились в Атланте, мы знаем, что Гордон или Уиллер возглавили бы регулярные войска для восстановления мира и порядка, если бы их советами пренебрегли. Время меняет дело для пострадавших — но не для историка, сквозь очки которого мы теперь можем позволить себе смотреть. Лонгстрит умер — вплетите фиалки и амаранты в его лавровый венок, мира и чести его мятежной душе.

*****

(Шелби, Северная Каролина, Aurora.)


«Герой двух войн, наказанный за свои политические взгляды в мирное время».



Лагерь Объединенных ветеранов Конфедерации в Уилмингтоне на своем регулярном заседании отказался направить резолюцию с соболезнованиями и выражением симпатии семье генерала Лонгстрита в связи с его кончиной.

И тем не менее генерал Лонгстрит был

Героем двух войн.

Он был «боевым конем Конфедерации».

Он находился в самом гуще сражений от Манассаса до Аппоматтокса.

В армии его любовно называли «Старик Пит», и он считался самым стойким бойцом на службе Конфедерации.

Он пользовался безграничным доверием своих войск, и «вся армия исполнялась новой бодрости при виде противника, когда по цепи разносилось известие, что “Старик Пит” прибыл».

Почему же уилмингтонский лагерь не принял эти резолюции?

Потому что генерал Лонгстрит был республиканцем. По этой причине он был

Ненавидим,

Оскоршаем,

Оболган.

Его обвиняли в том, что он нарушил важнейшие приказы генерала Ли при Геттисберге, что привело к проигрышу битвы и окончательному крушению Конфедерации.

*****

(Библайкал, Северная Каролина, Record.)


«Пока Ли был жив, никто не покушался на военную честь Лонгстрита».



Генерал Лонгстрит был великим полководцем. Он был искусным стратегом, стойким бойцом и верным солдатом. Пока Ли был жив, никто не обвинял Лонгстрита в том, что он не предпринял вымышленную утреннюю атаку на второй день при Геттисберге. Но когда Ли умер, эта клевета была пущена в ход и использовалась для травли Лонгстрита вплоть до дня его смерти, — в тот день некоторые заблуждающиеся Дочери Конфедерации отказались прислать цветы для его одра. Лонгстрит стал жертвой гнусных преследований со стороны ангажированной прессы — вроде тех, что мы наблюдаем в наши дни со все возрастающей частотой. Они не одобряли его идей и погубили его. Он посоветовал Югу принять итоги войны; его лишили дела, от него отвернулись друзья, и его жизнь сделали невыносимой.

Его выдающиеся заслуги заслуживали лучшей награды. Но история воздаст ему должное; нетерпимость уже уходит в прошлое; а что до самого Лонгстрита, то сегодня вечером он предстоит перед Судьей всего мира.

*****

(St. Louis Globe-Democrat.)


«Республиканизм не обязательно влечет за собой измену Югу».



Один из аспектов карьеры генерала Лонгстрита от Аппоматтокса до его недавней кончины обнажает весьма неприглядную черту, которая ярко проявлялась на Юге в те годы. Речь идет об остракизме, которому он подвергся за то, что вступил в Республиканскую партию и принял две или три должности от президентов-республиканцев. Эта неприязнь к нему со стороны значительной части старого конфедеративного элемента постепенно уменьшалась по мере того, как на арену выходило новое поколение Юга. Однако часть этого чувства сохранилась до конца его дней и проявилась в некрологах во многих южных газетах.

Нескольких фактов достаточно, чтобы разоблачить всю абсурдность этой южной неприязни к конфедератам, которые связали свою судьбу с республиканцами после падения Конфедерации, — этого мнения о том, что сторонник павшего дела должен вечно цепляться за Демократическую партию в горе и в радости под угрозой вечного изгнания. За два десятка лет от окончания Лонгстритом Вест-Пойнта до его отставки вскоре после падения Самтера он состоял в армии и участвовал в войнах в Мексике и на границе, в которых армия принимала участие. Весьма вероятно, что до самого Аппоматтокса он за всю свою жизнь не опустил в урну ни одного бюллетеня. Более того, во время его окончания училища многие виднейшие государственные деятели Юга — Тайлер, Браунлоу, Тумбс, Легаре, Белл, Клейтон, Апшер, Генри Т. Уайз, Боттс, Александер Х. Стивенс и другие — были вигами. Виг Закари Тейлор из Луизианы получил больше голосов южных штатов, чем его демократический оппонент Касс.

Какое право имел Юг преследовать Лонгстрита за то, что он, солдат, который никогда не занимался никакой политикой в прежние времена, вступил в Республиканскую партию, как только стал штатским и получил возможность воспользоваться своими гражданскими привилегиями? Мосби, Махоун и многие другие экс-конфедераты, бывшие гражданскими лицами до войны и, предположительно, принимавшие некоторое участие в политике, также вступили в Республиканскую партию, хотя и не сделали этого столь стремительно, как Лонгстрит. Когда Фут из Миссисипи и Орр из Южной Каролины, оба игравшие видную роль в демократической политике до войны (причем последний в течение некоторого времени при Бьюкенене был спикером Палаты представителей), и оба находившиеся на службе Конфедерации, стали республиканцами вскоре после крушения Конфедерации, их соседи должны были понять, что в этой партии было нечто привлекательное для интеллектуальных, общественно активных людей из всех регионов, и что членство в ней уроженца Южной Каролины, Джорджии или Луизианы не обязательно и неизбежно влекло за собой измену ни интересам Юга, ни его традициям. Наряду со множеством ярких добродетелей людей, живущих к югу от линии Мейсона — Диксона, в их отношении к Лонгстриту на протяжении многих лет проявлялась одна весьма непривлекательная черта.

*****

(Виксбург, Миссисипи, Herald.)


«За всю войну не было более великолепного проявления героизма, чем при Геттисберге».



Столь же истинно, сколь и то, что Уорик был последним из баронов феодальной эпохи, Лонгстрит был последним из великих командиров Конфедерации. Он выдвинулся в ранних сражениях войны — его имя было на слуху как одна из главных надежд этого дела, когда все остальные выжившие равного с ним ранга были полковниками и бригадными генералами. При первом Манассасе, Вильямсбурге, Севен-Пайнс, в Семидневной битве, при втором Манассасе, Шарпсбурге и Фредериксберге он был главной подчиненной фигурой, если не считать тех случаев, когда он делил лавры со Стоунволлом Джексоном. А после смерти этого самого Наполеона войны и вплоть до ultimo suspiro в Аппоматтоксе Лонгстрит был правой рукой Ли или, как любовно называл его наш великий командующий, «моим старым боевым конем». Насколько высоко его ценили в штабе и военном министерстве, показало то, что после испытания огнем 1862 года он был назначен старшим генерал-лейтенантом, даже выше Джексона.

В ходе двухдневной и трехдневной битвы этой титанической борьбы при Геттисберге Лонгстрит руководил боевой линией, отвечал за ввод дивизий в бой. Что бы ни говорили об исходе — об ошибках, козлом отпущения за которые дезинформация и угодничество пытались его сделать, — за всю войну не было более великолепного проявления героизма.

В последние годы на Юге не было принято хвалить Лонгстрита или даже выказывать по отношению к нему справедливость. Но теперь, когда этот стойкий воин умер и предстал перед вечным судом, все должны говорить о его добродетелях, о его славных боевых подвигах, не думая и не упоминая о той печальной ошибке в суждениях, которая, будучи по своему замыслу и началу не больше «человеческой ладоши», разрослась до темной тучи между Лонгстритом и его народом. Это оценят выжившие бойцы старого Первого корпуса, и ни один доблестный солдат из их числа никогда не упускал случая с гордостью повторить: «Я шел за Лонгстритом». Будучи одним из членов этого братства, редактор Herald всегда оставлял критику политики нашего старого вождя на откуп другим. Если у нас и возникало такое желание, перед нами вставали два образа из прошлого, запрещавшие это: героический и вдохновляющий образ Лонгстрита, когда он подъехал к полковнику Хамфрису из 21-го Миссисипского полка ближе к концу того грандиозного «прорыва к центру» бригады Барксдейла, которая смела Сиклза и его Третий корпус с «холма у Персикового сада» при Геттисберге, чтобы сообщить ему о гибели Барксдейла и принять командование бригадой; и Лонгстрит, когда его выносили с передовой у Уайлдернесса, всего бледного и окровавленного от казавшейся смертельной раны.

Лонгстрита больше нет. Но в самом этом имени кроется трепет, который переносит его доживших до сегодняшнего дня сподвижников на сорок лет назад, пробуждая в памяти грохот пушек, атакующую колонну, вопль мятежников, стоны раненых и умирающих товарищей. Ибо,


“There where Death’s brief pang was quickest,


And the battle’s wreck lay thickest​—​


There be sure was Longstreet charging,


There he ne’er shall charge again.”





*****

(Бейнбридж, Джорджия, Searchlight.)


«Ограбленный лавры, завоеванные в беспримерных кампаниях».



Смерть генерала Лонгстрита в его доме в Гейнсвилле уносит из жизни одного из немногих великих участников военной драмы шестидесятых годов. Он был известен как «старый боевой конь Конфедерации» и, пожалуй, по своему военному таланту стоял сразу за великим Ли. Солдата питало к нему самое удивительное доверие, и именно он умел вдохновлять их на беспримерные подвиги доблести. Порой находились те, кто пытался бросить тень на его славное имя, утверждая, будто он ослушался приказов Ли при Геттисберге. Только что была опубликована своевременная статья (любопытно, что в той же газете, которая принесла скорбную весть о его кончине) из-под пера миссис Лонгстрит, предположительно составленная при помощи самого генерала в его последние слабые дни, которая полностью и удовлетворительно опровергает все обвинения в упрямстве или неподчинении в том знаменитом сражении. Как жаль, что столь великому солдату и военному гению не позволили носить лавры стольких несравненных кампаний невозмутимо и без зависти. Теперь, когда он мертв, память о нем должна быть enshrined в сердцах благодарного народа, за дело которого он сражался, а память о его славных делах должна передаваться грядущим поколениям подобно рыцарям Круглого стола.

*****

(Томпсон, Джорджия, Progress.)


«Был бы отдан под трибунал за неподчинение приказам при Геттисберге».



Удивительно странно, что кто-то выдвигает подобное обвинение против генерала Лонгстрита, учитывая тот факт, что генерал Ли никогда ничего подобного не утверждал; и любой здравомыслящий человек знает, что он выдвинул бы это обвинение, если бы оно соответствовало действительности, и вне сомнений, генерал Лонгстрит был бы отдан под трибунал за подобный проступок, тем более что утверждается, будто это едва не стоило конфедератам победы в битве.

Генерал Лонгстрит был одним из величайших и храбрейших генералов Конфедерации, и никто не должен стремиться омрачать блеск его славной военной биографии, бросать тень на его доброе имя как гражданина или ставить под сомнение его преданность Югу. Ни один герой, ночивший серый мундир, не заслуживает большего почета и благодарности, чем этот доблестный южный герой, который подобно Ли, Джексону, Джонстону и длинному ряду других преданных сынов Юга сложил с себя высокое звание в армии Соединенных Штатов и связал свою судьбу со своими южными братьями во имя защиты южных прав, домов и очагов, причем многие из них отдали жизни за южную честь. Спи спокойно, благородный и славный воин и патриот! Твое доброе имя и твоя солдатская репутация защищены от нападок политиканов, соперников и так называемых Дочерей Конфедерации из Саванны!

*****

(Хьюстон, Техас, Chronicle.)


«Он стоял выше человеческого тщеславия и амбиций».



Не следует забывать, что в начале войны генерал Лонгстрит, подобно генералу Ли и многим другим славным лидерам Юга, был офицером армии Соединенных Штатов. Останься он верным Союзу, его ждали бы высокие посты; сияющий голос честолюбия шептал ему о блестящем будущем, славе, почете и богатой награде, в то время как исход в случае следования зову долга и предложения своей шпаги Югу представлялся куда более сомнительным. И все же он не колебался. На призыв матери он откликнулся как верный сын и герой, которым он и был, оказавшись выше человеческого тщеславия или амбиций.

Раз это так, справедливо будет предположить, что любой последующий его шаг вдохновлялся высочайшим чувством долга и был предпринят им лишь после совета со своей совестью и с должным вниманием к требованиям патриотизма и чести.

На любом гражданском посту, сколь бы многочисленными и ответственными они ни были, он вел себя с талантом, достоинством, эффективностью и незапятнанной честью; в его послужном списке не было ни единого пятна, и как гражданское лицо, так и солдат он был безупречен.

Если какой-то мужчина или женщина сомневается или ставит под вопрос прошлое Джеймса Лонгстрита как солдата, пусть они спросят ветерана южной армии, служившего под его началом (а в Хьюстоне таковых немало), что те думают о нем, и они в один голос ответят: «Он был “боевым конем” Ли. Когда мы слышали, что Лонгстрит в авангарде, или командует, или приближается, мы знали, что за боем последует победа; мы доверяли ему; Ли доверял ему; армия доверяла ему».

«Там, за пределами этих голосов, царит покой», старый герой покоится. Мало волнует его теперь, хвалят ли его люди или осуждают — «Мир Божий, превосходящий всякое разумение», пребывает с ним, и история запишет его таким, каким он был: храбрым, способным, верным солдатом, который так любил свою родину, что пролил свою героическую кровь в ее защиту. Большего он не просит.

*****

(Атланта, Джорджия, Constitution.)


«Истина завладеет пером истории».



Великий солдат, в преклонных летах и все же до последнего вздоха претерпевавший боли от ранений четырехдесятилетней давности, погрузился в вечный сон.

В отважные дни своей ранней солдатской юности, а затем в суровые годы одной из самых трагических войн в мире, где его гений вознес его до генеральского чина, следующего лишь за высшим, генерал Джеймс Лонгстрит был заметной фигутурой и силой, с которой всегда приходилось считаться. Самые тонкие и справедливые военные критики Америки и Европы признавали его полководцем, в котором сочетались те способности инициативы, стратегии и упорной отваги, которые создают исторического полководца любой эпохи и любого народа.

Хотя другим людям, причастным к великим кампаниям и сражениям, в которых он играл выдающуюся роль, в его действиях могли видеться поводы для критики, для своих непосредственных офицеров и солдат он всегда оставался идеальным воином и несравненным полководцем. Но перед лицом его покрытого саваном тела, в возрожденных воспоминаниях о его верности и героизме, в понимании того, что кажущиеся ошибки людей в судьбоносные моменты часто являются неправильно понятым вмешательством Высшего Правителя, всякие оценки умолкают, а благоговение, благодарность и честь слагают панихиду у гроба.

Военная биография генерала Лонгстрита всегда останется предметом восхваления сынов Юга. Ради этой награды тысячи людей отказывались одобрять упреки, которые его последующая карьера порой порождала среди соотечественников. Кто из видевших это может забыть объятия, которыми бывший президент Дэвис наградил Лонгстрита здесь, в Атланте, и грандиозную овацию, приветствовавшую старого героя в его ветеранском сером мундире, когда он присоединился к празднествам, устроенным в честь его лишенного гражданских прав вождя?

Занятие генералом Лонгстритом поста при президенте Гранте всегда было неправильно истолкованным делом. Это не было предательством его южных чувств или актом нелояльности к южному народу. В то время, когда генерал Грант, движимый порывами былого товарищества, предложил должность и ее доходы генералу Лонгстриту, чье материальное положение оказалось в тяжелом положении, старый солдат отказывался даже рассматривать это предложение до тех пор, пока к этому его не стали подталкивать его недавние сослуживцы в Нью-Орлеане, включая генералов Худа, Борегара, Гарри Хейза, Огдена и даже самого Джефферсона Дэвиса. Он принял его в убеждении, что его долг — воспользоваться любой возможностью для общественной службы, которая в противном случае досталась бы чужакам-карпетбэггерам и ненавистникам южного народа. Но момент был выбран слишком рано — страсти народа еще не утихли. Не имея полного представления о подоплеке его поступка, люди, которых он любил, обрушили на него едкое презрение и пылающие угли негодования. Он был слишком смел, чтобы жаловаться; слишком деликатен, чтобы выставлять напоказ своих советчиков, и его героизм никогда не был столь рыцарственным, как то долгое терпение, с которым он до сих пор сносил заблуждения своих собратьев-южан.

Но теперь эти вещи не имеют значения для улетевшей души. Отныне истина завладеет пером истории и перепишет многое из того, что было ложно написано об этом великом сыне Юга. Его незапятнанная честность, его преданность делу его воюющего народа, его несравненная храбрость в бою, его превосходное полководчество в походах и его более позднее благородство в спокойном поведении гражданина и общественного деятеля остаются светлыми воспоминаниями о признанном всем миром герое Юга.

*****

(Сент-Пол, Миннесота, Pioneer Press.)


«Подвергнут остракизму людьми, которые не воевали».



Назойливое упорство, с которым определенные женщины Юга используют любую возможность раздуть угли угасающей межрегиональной вражды и выставить напоказ свою приверженность принципам «Проигранного дела», вновь иллюстрируется отказом саваннских Дочерей Конфедерации прислать венок для возложения на могилу генерала Лонгстрита. Сразу после Роберта Э. Ли Лонгстрит обладал репутацией самого способного из офицеров, сражавшихся на стороне Юга в Великом мятеже. Но в конце войны, будучи уверен, что Проигранное дело потеряно навсегда и что бесполезно пытаться поддерживать дух мести — а также будучи покорен великодушным благородством Гранта в его обращении с побежденной армией Ли, — он «принял ситуацию»; принял также от президента-республиканца и солдата должность инспектора порта Нью-Орлеана и направил все свои силы на исцеление ран войны и воссоединение регионов. За это он подвергся остракизму со стороны ультраправого элемента южных непримиримых — элемента, состоящего в основном из женщин и мужчин, которые не воевали и которые лелеют свою горечь с неудовлетворенным духом ребенка, который, не выплакавшись вчера, спрашивает сегодня: «Из-за чего я плакал?», чтобы снова предаться роскоши слез. Мужчины, воевавшие под началом Лонгстрита и вместе с ним, чтят его более позднюю верность Союзу в той же мере, в какой они чтят его непоколебимое мужество и способности под «Звездами и полосами» в кровавые шестидесятые. Женщины, отказывающие его одру в дани памяти, позорят лишь самих себя.

*****

(Атланта, Джорджия, Journal.)


«Один из самых доблестных умов столетия».



С кончиной генерала Джеймса Лонгстрита, который был первым по старшинству генералом армии Конфедерации, уходит один из самых доблестных умов девятнадцатого столетия.

Из всех людей, сражавшихся с выдающейся доблестью и мастерством за дело Конфедерации, не было никого, кто обладал бы большей львиной храбростью или внушал своим людям больший градус восторженной привязанности, чем этот вождь, которого Ли на поле боя наградил титулом «Мой старый боевой конь». Это замечание Ли было подобно прикосновению меча при посвящении в рыцари, и никакие последующие недопонимания или критика никогда не смогли лишить его того места среди рыцарственных душ Юга, на которое его вознес их безупречный король Артур — генерал Ли.

И учитывая тот факт, что самые отборные и искушенные военные умы его эпохи считали его обладателем тактических способностей и воинского суждения, равных его бесспорным качествам неизменной отваги, любые прозвучавшие упреки едва ли заслуживают упоминания и не требуют опровержения при любом ретроспективном взгляде на его блестящую карьеру. Юг может с гордостью указывать на его послужной список, как его товарищи по оружию всегда указывали на самого человека с быстрым и нежным признанием. Ни нотки извинения не должно примешиваться к хвале и скорби тех, кто сегодня смотрит затуманенными слезами глазами на солдатский одр.

И память о его действиях на бурной сцене боя и о той прямодушной, верной роли, которую он играл во всех меняющихся декорациях этой величайшей военной драмы столетия, сама по себе должна служить упреком тем, кто стремился укорить его за определенные в целом неверно истолкованные поступки в его последующей карьере. Он стал чиновником при генерале Гранте — вещь человеческая, донельзя человеческая. Было совершенно естественно, что генерал Грант, который был женат на кузине «Старого боевого коня» и руководствовался при этом духом памятного юношеского товарищества, предоставил своему другу, сослуживцу и родственнику должность, когда Лонгстрит шел по тернистым финансовым тропам. И его согласие, принятое по настоянию его товарищей-конфедератов, было при данных обстоятельствах вполне человечным и естественным. Он оказался хорошим государственным служащим — где бы Грант отыскал лучшего в те годы Реконструкции, которые не славились выдающимися государственными мужами? Где мог Лонгстрит лучше послужить своему народу, чем заняв пост, который иначе мог достаться людям, все еще настолько охваченным партийными предрассудками, что они ненавидели этот народ? Его мотивы при этом согласии были возвышенными, а его позиция молчаливого переноса замечаний тех, кто критиковал его из-за заблуждений, скрепляет его моральное мужество золотой печатью безмятежного благородства.

Его неверно судили, но он счастливо дожил до того дня, когда большинство тех, кто судил его ошибочно, умолкли благодаря изложению фактов, которые он был слишком горд излагать сам.

Годы-кредиторы возвратили ему чистую монету непреклонной славы за его жизненный труд. Он умер, и его место — высокое место в мировой истории — незыблемо.

*****

(Ньюпорт, Виргиния, News.)


«Храбрейший из храбрых».



Саваннские Дочери Конфедерации, у которых заведено отправлять лавровый венок на могилу усопших конфедератов, отказались прислать его после смерти генерала Лонгстрита несколько дней назад.

Дочери из Саванны, надо полагать, к собственному удовлетворению разрешили спорный вопрос Геттисбергских дебатов, но мы не верим, что их действия найдут всеобщее одобрение среди экс-конфедеративных солдат. Каким бы ни был факт при Геттисберге, не подлежит сомнению то, что его действия там не оттолкнули от него преданных ему солдат и не умалили уважения, которым он пользовался у генерала Ли. Конец войны застал его во главе левого крыла армии, и он присоединился к генералу Ли по пути к Аппоматтоксу. Говоря о его кончине, ричмондская газета Times-Dispatch отмечает:


«Мы помним генерала Лонгстрита как храбрейшего из храбрых, человека, нанесшего немало ударов за Конфедерацию, на которого генерал Ли часто опирался и имя которого связано со всемирно известными сражениями. Это вещи, которые мы не можем забыть и не желаем этого».



Что бы ни говорилось об отношении Юга к генералу Лонгстриту после войны, остается фактом то, что именно его приверженность республиканскому делу в политике в наибольшей степени вызвала критику, и он всегда чувствовал, что это было несправедливо по отношению к нему.

Кажется странным, что генерал Джон Б. Гордон столь яростно нападал на генерала Лонгстрита, и будет проявлением милосердия сказать, что он делал это по политическим соображениям, а не оспаривая боевые заслуги.

Теперь же, когда его свежей могиле отказано в лавровом венке из рук саваннских Дочерей, а его безмолвные уста уже не могут ответить придирчивым критикам, отрадно видеть, как преданная жена, шествовавшая с ним рука об руку на закате дней, приносит собственный венок из роз любви, орошенный ее слезами, и возлагает его на могилу, хранящую его доблестный прах.

*****

(Бирмингем, Алабама, Ledger.)


«В военных анналах англосаксонской расы нет ничего прекраснее его боевого послужного списка».



Автор статьи о Лонгстрите, недавно появившейся в Ledger и перепечатываемой нами ниже, является внимательным исследователем военной истории и лично наблюдал великие передвижения в Виргинии во время войны:


«Люди южной крови, помнящие дни, когда цивилизованный мир был потрясен славой тех великих военачальников Конфедерации — “Ли, Лонгстрита и Джексона”, едва ли могут осознать, что могила только что сомкнулась над всем тем, что осталось бренного от самого стойкого, самого надежного, самого практичного, пробивного, решительного и напрочь лишенного воображения бойца из этой славной и бессмертной плеяды. В военных анналах англосаксонской расы нет ничего прекраснее боевого послужного списка этого Старого Льва Юга. Ему не нужны официальные церемонии поминовения, чтобы увековечить память человека, который вел стойкие легионы Конфедерации в победном содружестве с Джексоном и Ли. Одна лишь традиция будет превозносить и чествовать его имя еще долго после того, как памятники разрушатся, а лагери и отделения перестанут существовать. Никто не знал лучше великого виргинского полководца, что шея “Старого боевого коня” всегда облачалась в громы, когда разражался удар битвы. Ли никогда и не помышлял о том, что Лонгстрит неверен.

“Каждый американец, гордящийся нашей общей расой, должен deplore (выразить сожаление по поводу) открыто проявляемой склонности южных ветеранов и сыновей ветеранов дискредитировать на все времена великих исторических солдат Юга. Нам не требуется проницательность Верулама, чтобы знать: наивысшие добродетели невидимы для обычного глаза. Склонность подозревать и очернять славного солдата — человека, чье предводительство обессмертило армии, которыми он командовал, — свидетельствует не только о радикальном изменении народных идеалов, но и очевидно знаменует упадок того традиционного чувства рыцарственности, которое поистине является “некупленной благодатью жизни”, и того великодушного воинского духа, который на протяжении поколений характеризовал великую южную ветвь англо-американской расы.

“Скромнейший гражданин этой республики имеет неотчуждаемый интерес в героических воспоминаниях Юга. Дайте Мёртвому Льву спать с миром. Ничто не чуждо истинному американскому сердцу из того, что хоть в малой степени касается славы Старого Юга или интересов Нового. Именно это настроение выразилось в благородной рыцарственности Гранта при Аппоматтоксе и заслужило этому железному победителю непреходящую привязанность и уважение людей, с которыми он воевал. Героический Лонгстрит не нуждается в более высоком панегирике, чем простая фраза: Он был другом Гранта и Ли”.



*****

(Мейкон, Джорджия, Telegraph.)


«Никакой упрек не может быть брошен в адрес его храбрости и преданности».



Саваннское отделение Дочерей Конфедерации выставило себя в смешном свете, бросив кирпич в мертвого льва в Гейнсвилле!

Кажется жалостью, что предприимчивые сборщики новостей в Лесном городе растрепали публике о глупом поступке этих молодых женщин. Их проступком стала резолюция с “отказом” прислать венок для возложения на могилу генерала Лонгстрита “потому что он ослушался приказов при Геттисберге”.

Причины ничейного исхода в критический момент истории борьбы 60-х годов будут дебатироваться до скончания веков. Точно так же, как и причины поражения Наполеона при Ватерлоо. В этих дебатах участвовали и будут участвовать великие полководцы мира. Но никакой упрек не брошен, не может быть брошен и не будет брошен в адрес храбрости или преданности знаменитого старого бойца, чье мужество не знало увядания в сотнях сражений, пройденных в ходе тяжелейших испытаний трех войн. Александер, Цезарь, Наполеон, Грант и Ли совершали свои ошибки. Совершал их и Лонгстрит. Но каково это — когда стайка молодых женщин набрасывается на холодные останки этого покрытого шрамами ветерана и героя, лежащего на смертном одре, и пытается наказать его за предполагаемую ошибку, совершенную сорок лет назад посреди грохота и лязга величайшего сражения в истории! Их матери знали толк получше.

Мы не удивлены, что ветераны в Саваннах чувствуют себя обиженными, как они должны чувствовать себя везде, где становится известно об этом поступке.

Генерал Гордон считает, что Лонгстрит совершил ошибку при Геттисберге, но Ли сказал: «Это полностью моя вина». Великий главнокомандующий не предъявлял никаких обвинений своему великому боевому орудию. Касаясь этого спора, полковник Макбрайд пишет в атлантской Constitution: «Лонгстрит, хотя и будучи осмотрительным и осторожным бойцом, не только всегда был готов к бою, но он всегда страстно желал боя. На второй день он не мешкал, а просто приводил себя в готовность дать самое кровопролитное сражение войны. По меньшей мере две трети потерь в величайшей битве Америки пришлись на фронт корпуса Лонгстрита. Отчеты показывают это. Документы также свидетельствуют о том, что он лишь выполнял приказы Ли буквально».

Допустим даже, что Лонгстрит совершил стоившую дорого ошибку, но существуют моменты, отличные от могилы, чтобы обсуждать их; есть лица, отличные от юных девиц, не родившихся в те дни, чтобы выносить выговор или наказание.

Если эти молодые женщины, восседающие в роли судей у гроба, не смогли положить цветок на свежевырытую могилу старого боевого коня Конфедерации, им следовало бы придержать свои языки, пока проходящий мимо барабан с сурдиной отбивал свое последнее тату.

*****

(Нью-Йорк Journal.)


«Со временем южные столицы украсят статуи Лонгстрита; на его могиле “дети его врагов распустят розу”».



В возрасте восьмидесят трех лет скончался генерал Лонгстрит — благородный характер, хороший солдат, один из самых упорных бойцов Гражданской войны. С генералом Лонгстритом обошлись довольно скверно те люди, чьи битвы он вел с такой храбростью и способностями. Он не был политиком — просто солдатом, и в конце войны совершил ошибку, «братания» со всеми своими соотечественниками. Он «принял ситуацию» не мудро, но слишком рано. С прекрасной и великодушной неразумностью он отбросил вражду времен войны и сразу встал там, где все стоят ныне, — на широкой, высокой почве американского гражданства. Он не был причастен к провинциальному самомнению той штуки, что имеет бессовестность называть себя «южным джентльменом». Ему, вероятно, и в голову не приходило, что качества, отличающие джентльмена от пирата с Карибского моря, имеют столь узкое географическое распространение, как подразумевает этот термин. Он заплатил за свою широту взглядов — стал своего рода социальным изгоем и политическим отлученным в «земле, некогда гордившейся им». Кратко говоря, его товарищи по кораблю высадили его на необитаемый остров. Что ж, он спасся — он «обыграл игру», как рано или поздно все мы побеждаем без усилий. Со временем южные столицы украсят статуи Лонгстрита, и на его могиле потомство увидит, как «дети его врагов распускают розу».

*****

(Нью-Йорк Tribune.)


Ли и Лонгстрит.



Смерть генерала Джеймса Лонгстрита, как и следовало ожидать, в некоторой степени оживила споры, бушевавшие вокруг определенных памятных инцидентов его военной карьеры. Последние двадцать пять лет предпринимались упорные попытки возложить на плечи генерала Лонгстрита ответственность за поражение Ли при Геттисберге. Немало южных авторов зашли так далеко, что обвинили его если не в неподчинении, то по меньшей мере в преступной невнимательности к приказам, отданным ему главнокомандующим Конфедерации. Генерал Джон Б. Гордон в недавно опубликованных мемуарах возобновил и развил эти обвинения против Лонгстрита, заявив прямо — как свой собственный вывод и как вывод беспристрастных военных критиков в целом, — что ошибки Лонгстрита разрушили надежды Конфедерации при Геттисберге и что генерал Ли «умер с убеждением, что проиграл из-за непослушания Лонгстрита». Как ни странно, жена генерала Лонгстрита подготовила обстоятельное опровержение теорий генерала Гордона и организовала его публикацию на 3 января — на следующий день после смерти генерала Лонгстрита.

Мы не думаем, что история поддержит аргументы критиков генерала Лонгстрита. Они достаточно интересны как посмертные демонстрации того, что могло бы быть. Но они игнорируют реальные условия. Они рисуют ситуацию, которая могла бы существовать лишь как военная ретроспектива. Генерала Лонгстрита нельзя сделать козлом отпущения за все грехи нерешительности или упущений, вменяемые в вину командирам Конфедерации при Геттисберге. Сам генерал Гордон склонен порицать генерала Ли за то, что тот энергично не атаковал федеральные силы на их новой позиции вечером 1 июля. Он полностью осуждает неспособность Лонгстрита атаковать федеральное левое крыло рано утром 2 июля. Но он полностью отметает истощение корпуса А. П. Хилла по окончании первого дня битвы и физические препятствия для формирования и проведения атаки на левое крыло федералов до полудня 2 июля. Весьма сомнительно, что наступление Лонгстрита потеряло в эффективности из-за задержек 2 июля. Бои, проведенные его корпусом, намного превосходили по стремительности и блеску все, что было сделано при Геттисберге корпусом Юэлла или корпусом А. П. Хилла. Лонгстрит принял на себя основную тяжесть борьбы как второго, так и третьего дня и вышел из конфликта с незапятнанной репутацией корпусного командира. Нет никаких оснований полагать, что он мог сражаться более блестяще или успешно, если бы предпринял ту атаку, о которой философствует генерал Гордон ранним утром второго дня.

Генерал Ли в конце битвы справедливо и честно взял на себя всю полноту ответственности за поражение Конфедерации. Ли проиграл при Геттисберге, потому что в наступлении он казался неспособным подняться до полной высоты своего военного таланта. Его полководчество в двух его коротких вторжениях на северную территорию было заурядным.

При жизни самого Ли в адрес Лонгстрита не было высказано ни единого критического слова. Излишне выяснять, какие влияния сговорились навязать ему вину за неудачу Конфедерации при Геттисберге. Другое поколение южных писателей отнесется к нему более беспристрастно. Впредь непредвзятые критики несомненно причислят его к числу способнейших и умнейших полководцев, сражавшихся под знаменем Юга в Гражданской войне.



*****


«Ни один южанин не страдал больше и не заслуживал этого меньше».




Смерть генерала Лонгстрита уносит с мировой сцены действий того, чье имя и чьи дела в военное время гремели трубой славы по всему цивилизованному миру. Он был заметной фигурой в глазах мира, и его имя было некогда знакомо и почитаемо в каждом доме конфедератов. Он был «скалой Гибралтар» Ли, которая никогда не давала осечки в отражении приливов штурмов, а когда в свою очередь он вел атаку, он был громовержцем войны, никогда не бившим мимо с ужасающим эффектом. На совещаниях он был хладнокровен и тщательно, скрупулезно рассчитывал все шансы конфликта на хорошо сбалансированных весах, как правило, с почти безупречной точностью.

Он по сути своей являлся солдатом, чье образование, подготовка и служба на протяжении поколения делали его вынужденный переход к гражданской жизни фактически принятием новой судьбы, совершенно отличной от той, на которой он всегда был заметной и выдающейся фигурой. У него был любящий характер, преданный принципам и истине, и стоило завоевать его доверие, как за ним неизменно следовала его верность.

Эта черта его характера стала причиной опалы, под которой он столь долго страдал от южного народа и, как теперь скажет любой старый ветеран-конфедерат, с такой несправедливостью.

В то время, когда буря остракизма впервые разразилась во всей ярости над его головой, я был чиновником штата Миссисипи и проживал в Джексоне, столице штата, и тогда, как и сейчас, был знаком с причиной вспышки общественных настроений против него. Позвольте мне пояснить: со стороны южного народа происходило практическое аннулирование федеральных законов, касающихся негра и его столь недавно дарованных прав, и южанам было трудно проглотить доктрину равенства в чем бы то ни было, что касалось негров.

Весь Юг находился в бурной лихорадке, грозившей самим устоям общества, поднимаясь подобно штормовым волнам бушующего моря и сметая барьеры, воздвигнутые против доминирования южных белых. В этот момент видные и влиятельные лидеры общественной мысли, предвидевшие грядущую бурю, на совещании в Нью-Орлеане разъяснили ситуацию негласным популярным и влиятельным экс-генералам Конфедерации, проживавшим тогда в этом городе, и заявили им, что их призыв к своим старым солдатам принять ситуацию, подчиниться федеральным законам и поддерживать мир и порядок принесет огромную пользу и поможет успокоить сдерживаемое, а зачастую и открытое волнение народа. К ним воззвали как к патриотам прийти на помощь своему народу и повести его в мире, как они вели его в войне.

Затем был очерчен текст письма, которое должен был написать каждый из них, и на втором совещании каждый представил свое письмо. Содержание всех писем было идентичным, каждое из них совпадало с остальными. Они были опубликованы в новоорлеанских газетах одновременно для достижения намеченной цели — влияния на общественное мнение. Их публикация вызвала штурм упреков и разоблачений, не знавший границ.

Вместо того чтобы подействовать подобно маслу на бушующие волны, они лишь разъярили бурю, и авторов писем завалили посланиями с протестами и упреками.

Последовали одно за другим объяснения авторов (за исключением генерала Лонгстрита), граничившие с публичным отречением. Лонгстрит, твердый как скала Гибралтар, обнажил грудь буре и с гордостью заявил, что ему не от чего отрекаться. Он объяснил обстоятельства написания письма, сослался на его одобрение лидерами общественной мысли и заявил, что дух этого письма лишь выражает его честные убеждения, и он останется верен ему. Каждый старый ветеран корпуса Лонгстрита, читающий эти строки, скажет: «Это прямо как старина Пит». Он мог бы спасти свою популярность, пожертвовав принципами. Но подобно благородному римлянину, взвешивая одно против другого, он мог с вызовом провозгласить


“These walls, these columns fly


From their firm base as soon as I.”





Я был среди тех немногих, кто не усмотрел тогда ни в одном из писем ничего заслуживающего неодобрения южного народа; и оглядываясь сквозь «призму времени» на те дни, могу со всей искренностью и чистосердечностью сказать, что если бы семена советов Лонгстрита упали на почву, готовую для них, Реконструкция была бы избавлена от многих зол, сопровождавших ее и омрачивших этот край. Некоторое время спустя после этих событий генерал Лонгстрит совершил поездку по территории Миссисипи, откуда его торговая фирма черпала значительную клиентуру. В один из дней губернатор Хамфрис сказал мне: «Генерал Лонгстрит едет сюда. Если он приедет, что бы ты сделал?» Я мгновенно ответил: «Я не стал бы ждать его приезда, а настоял бы на его приезде и сказал ему, что его будут рады видеть в особняке губернатора». Он велел мне написать приглашение, сказав: «Я принял решение поступить именно так, ибо ничто не заставит меня повернуться спиной к “старику Питу”. Я слишком долго служил под его началом, чтобы поступить так». Он принял приглашение и стал гостем губернатора. Оказав ему почести, губернатор подал пример, которому последовал весь город, и период его пребывания превратился практически в непрерывный прием. На меня была возложена особая и приятная обязанность сопровождать его. Я проводил с ним много времени и участвовал в беседах, в которых обсуждалось письмо, принесшее ему лишь скорбь. Ни единое горькое слово не сорвалось с его губ в осуждение тех, кто привел его на заклание, а сами отступили в сторону и не подняли руки в помощь ему. Он заявлял, что письмо выражает его истинные чувства и было написано после тщательного раздумья. Оно оказалось неудачным, и хотя он пожинает от него лишь колючки, время оправдает его и его курс. Он перенес свою судьбу как античный стоик. Я считаю общение с ним в то время одним из самых приятных моментов своей превратной судьбы. Я больше никогда его не видел.

Генерал Джозеф Э. Джонстон, в штабе которого я состоял, лично рассказывал мне, что план, согласно которому армия Стоунволла Джексона была выведена из долины и брошена на фланг Макклеллана, был впервые предложен ему Лонгстритом. Он говорил, что эта идея приходила ему на ум, но в то время, когда это было неосуществимо. Однако прямо перед битвой при Севен-Пайнс Лонгстрит представил созревший у него план, который пришелся тому по душе и убедил его принять его. В начавшемся почти сразу после этого сражении он был выведен из строя ранениями, и командование принял генерал Ли. Вскоре после этого силы Джексона были переброшены из долины и обрушены на федеральный фланг. Мы знаем с каким результатом. План был передан генералу Ли вскоре после его вступления в командование. План, принятый генералом Ли, мог быть его собственным, но сама идея впервые зародилась в военном мозге Лонгстрита. Опять же, при втором Манассасе, когда Лонгстрит, спеша на выручку Джексону, вышел через «ТорроуФэр-Гэп», один взгляд на поле боя позволил ему увидеть опасность Джексона, и его мастерское военное умение не нуждалось в командующем генерале, который бы указывал ему, как расставлять батальоны. Подобно громовержцу войны его корпус обрушился на федеральную армию. Джексон был спасен, и победа осталась за нами. Пространство не позволяет вдаваться в дальнейшие подробности, хотя тема к этому располагает. Скажу лишь: ни один южанин не страдал от рук южного народа больше и не заслуживал этого меньше. Я обнажаю голову в знак уважения к его памяти и говорю ему: «Привет тебе и прощай!» Мало заботят его теперь мирские аплодисменты или порицания критиков. Когда отделение Дочерей Конфедерации отказало в венке его останкам, Джефф Дэвис, Ли, Стоунволл Джексон, оба Джонстона и сонм других ушедших ранее оказывали ему братский прием в городе живого Бога, а его старый корпус, перешедший реку, присоединился к кличам приветствия его рыцарственной душе. Давайте же все мы чувствовать, что


“After life’s fitful fever he sleeps well.”






Джас. М. Кеннард

Бывший полковник и начальник артиллерийского управления Теннессийской армии А. К. Ш.


*****

(Из спецвыпуска New Orleans Picayune)


«У Конфедерации не было бойца лучше Лонгстрита».



Нью-Йорк, 4 января. — «Лонгстрит дрался достаточно яростно, чтобы угодить мне, — он дал мне всё, чего я хотел. Я был полностью удовлетворен, когда закончился бой второго дня». Это заявление сделал сегодня генералом Сиклзом в городской ратуше в связи с критикой со стороны генерала Джона Белла Гордона, который, судя по всему, считает, что поражение конфедератов под Геттисбергом произошло по вине генерала Лонгстрита.

«Гордон — доблестный джентльмен, и он был доблестным солдатом, — продолжил генералом Сиклз, — но он командовал бригадой, в то время как Лонгстрит командовал корпусом. Ли сказал Лонгстриту впоследствии, что тот сделал всё, что мог. У него не было никаких претензий. Гордон никак не мог судить о существе дела. Лонгстрит находился на моем участке. Я вел в бой Третий корпус на второй день. Сражение на третий день шло на участке Хэнкока. Он находился в центре. Полагаю, каждый, кто там был, знал, что Лонгстрит сражался блестяще. Лонгстрит фактически командовал действиями конфедератов как во второй, так и в третий день. Если бы Ли был недоволен во второй день, он не позволил бы Лонгстриту командовать на третий. По сути же, у конфедератов не было бойца лучше Лонгстрита».

*****

(Из Macon Georgia Telegraph)


«Его послужной список не нуждается в защите».



Редактору Telegraph:

Убедительная передовица в вашем номере несколько дней назад, касающаяся инцидента в Саванне, когда «Дочери Конфедерации» отказались отправить цветы на похороны генерала Лонгстрита, объяснив это тем, «что генерал Лонгстрит отказался подчиниться приказу генерала Ли под Геттисбергом», нашла отклик в сердцах многих старых ветеранов армии Конфедерации.

Военный послужной список Лонгстрита, как и послужной список Стоунволла Джексона, не нуждается в защите. История изобилует его великими рыцарскими подвигами и ставит его имя в один ряд с великими полководцами Гражданской войны. Рядовые бойцы, воевавшие под началом этого великого и бесстрашного полководца, знают, что он был неспособен на такое поведение, и единственный голос, который мог убедить их в обратном, навсегда умолк, когда наш несравненный Ли перешел реку.

В Первом сражении при Манассасе, при Севен-Пайнс, когда он вел главную атаку, при Гейнс-Милл, на ферме Фрейзера, у Малверн-Хилл и во Втором Манассасе, когда прославленный Стоунволл Джексон подвергался жестокому натиску всей армии генерала Поупа, он поспешил на помощь Джексону и вместе с ним одержал одну из величайших побед войны. Он командовал правым крылом нашей армии на кровавом поле Шарпсбурга и находился в самом гуще боя на протяжении всего сражения. В битве при Фредериксберге он командовал левым крылом армии, где атака оказалась наиболее губительной для неприятеля. Во всех этих сражениях и в других, которых я сейчас не припомню, генерал Лонгстрит принимал участие, снискивая новые лавровые венки в каждом бою.

Под Геттисбергом в течение второго и третьего дней сражения он командовал правым крылом армии, и я никогда не видел офицера более заметного и дерзкого на поле боя. Одним из самых неизгладимых впечатлений, оставшихся у меня со времен войны и до сих пор живущих в моей памяти, был эпизод, связанный с этим офицером. Находясь в боевом порядке во время страшной артиллерийской дуэли между двумя армиями, когда по сигналу наши пушки прекратили стрельбу, я увидел генерала Лонгстрита: знаком отдав приказ штабу отойти назад, он величественно сидел в седле и галопом выскакал далеко вперед, находясь на виду и в зоне досягаемости более чем ста неприятельских орудий; он остановил коня и, приподнявшись на стременах, приставил к глазам полевой бинокль и долго, с полным хладнокровием осматривал боевую линию противника, в то время как снаряды рвались над ним и вокруг него так густо, что временами он скрывался из виду в дыму от разрывов. Выполнив свою задачу, он повернул коня и медленным галопом вернулся к своему боевому порядку. Ни один офицер на поле боя под Геттисбергом не проявил большей храбрости, чем Лонгстрит, и его присутствие на поле боя, подобно присутствию Ли и Джексона, всегда стоило тысячи людей.

Генерал Ли безоговорочно доверял Лонгстриту, и каждое его действие с момента вступления в командование Северовирджинской армией и вплоть до Аппоматтокса подтверждает это утверждение. Когда президент Дэвис попросил генерала Ли отправить подкрепление на помощь генералу Брэггу, на которого тяжело наседал Шерман, он послал своего старого «боевого коня», и Лонгстрит, верный своей миссии, прибыл под Чикамогу вовремя, чтобы повернуть ход битвы в пользу Юга. Впоследствии ему было приказано изгнать федеральную армию под командованием генерала Бернсайда из Восточного Теннесси, с чем он блестяще справился, загнав его за укрепления в Ноксвилле, штат Теннесси.

Когда генерал Grant напал на генерала Ли в Глуши — во втором по масштабу сражении войны — и превосходящими силами оттеснял нашу армию назад, Лонгстрит форсированным маршем прибыл на поле боя вовремя, чтобы вырвать у Гранта почти одержанную победу. Здесь он получил ранение, которое чуть не стоило ему жизни и которое, возможно, спасло армию Гранта от разгрома и сбрасывания в Раппаханнок.

В Аппоматтоксе, «где навсегда угасла надежда солдат Юга», генерал Ли спросил своего старого боевого коня, не возникнет ли необходимость вывести остатки армии с боем, и тот был готов это сделать и сделал бы, если бы генерал Грант не предоставил почетные условия капитуляции. Стал бы генерал Ли доверять генералу Лонгстриту после битвы под Геттисбергом, будь тот хоть малейшим образом нелоялен его приказам? Беспристрастная история навсегда свяжет имена Ли, Джексона и Лонгстрита на самых светлых страницах истории несравненной Северовирджинской армии. Еще пару слов о Геттисберге. Мне довелось там быть (хотя в тот момент я предпочел бы находиться в каком-нибудь другом месте), и я тогда решил и до сих пор придерживаюсь мнения, что в нашем поражении виноваты янки.

С уважением, Дж. В. Мэтьюз.


*****

(Из Raleigh North Carolina Post)


«Кумир Северовирджинской армии».



Если бы поведение некоторых наших соотечественников по отношению к генералу Лонгстриту, великому воину, только что ушедшему из жизни, не было жалким, оно было бы жестоким.

Он, самый стойкий боец из всех наших армий, надежная рука генерала Ли, кумир Северовирджинской армии, мертв; сорок лет спустя после его многочисленных сражений и утверждения его неувядаемой славы некоторые из дочерей и внучек людей, которые сражались и пали под его знаменами, отказывают ему в венке из цветов на его могилу — могилу, освящающую землю, на которой она находится; сыновья и внуки людей, приветствовавших его султан на головном уборе, когда он вел их к победе, отказывают ему в принятии резолюции со словами хвалы. Почему так? Из-за глупой истории, приписываемой генералу Ли и опубликованной после смерти Ли генералом Гордоном со слов Фитц. Ли. Эта история содержала обвинение в том, что верный «Старый Боевой Конь», как ласково окрестил его генерал Ли, намеренно или по иной причине не выполнил приказ под Геттисбергом.

Может ли эта история быть правдой? Это зависит от двух обстоятельств, ни одно из которых не осмелились сформулировать даже самые безумные из очернителей генерала Лонгстрита: во-первых, что генералу Ли не хватало прямоты, или, во-вторых, что он не знал своих лучших солдат. Может ли какое-либо из этих предположений быть истинным? Тысячу раз нет.

Все мы — или по крайней мере те из нас, кто имел честь служить в Северовирджинской армии, — помним, что в сентябре 1863 года возникла необходимость выделить часть этой армии и отправить ее на запад на помощь Брэггу, которого Роузкрапс теснил на юг от Чаттануги; мы также помним, что из всех своих генералов, включая Гордона и Фитц. Ли, генерал Ли выбрал для руководства своим бессмертным батальоном именно генерала Лонгстрита, и слава о том, как блестяще он исполнил этот гордый долг, до сих пор звучит в ушах всех, кто любит честь и славу.

Разве выбрал бы генерал Ли генерала Лонгстрита — которого злоба и зависть ошибочно называют «медлительным», «нарушителем приказа», «виновником поражения под Геттисбергом» и, следовательно, крушения дела Юга, — если бы смог найти во всей своей армии хотя бы одного генерала храбрее или компетентнее? Разумеется, нет. Если этот факт установлен — а он установлен (и он также подтверждает непоколебимую уверенность генерала Ли в своем «Старом Боевом Коне»), — то что остается от невероятной истории Фитц. Ли? Общеизвестно, что солдаты-фронтовики 1861–1865 годов с тех пор хранили молчание. По крайней мере, это верно в отношении солдат Юга, и как жаль, что это правда, ведь наш собственный генерал Р. Ф. Хоук, воевавший тогда и молчавший с тех пор, мог бы добавить богатейшие главы в историю тех титанических дней, если бы только заговорил.

На фоне столь убедительных доказательств веры генерала Ли в генерала Лонгстрита сколь жалкими выглядят незаслуженные клеветнические измышления, создавшие репутацию стольким болтунам! Лонгстрит — предатель или слабоумный! Постыдились бы!

Еще одно столь же неопровержимое опровержение этой жалкой истории заключается в следующем: в 1866 году генерал Ли, судя по всему, решил написать историю своих кампаний — «с целью предать огласке правду» (хотел бы я, чтобы его пример был заразителен), — и в конце полного нежности письма генералу Лонгстриту он использует слова, которые генерал Лонгстрит мог бы назвать своей грамотой о дворянстве, если бы у него не было его славного боевого прошлого, возвеличивающего его:


«Находясь в Ричмонде, я слышал о вас множество расспросов и узнал, что вы намерены начать дело в Новом Орлеане. Если вы окажетесь таким же хорошим коммерсантом, каким были солдатом, я буду доволен. Никто не превзойдет вас, и никто не может пожелать вам большего успеха или большего счастья, чем я. Мой интерес и привязанность к вам никогда не прекратятся, и я всегда возношу молитвы о вашем процветании.

Преданный вам Р. Е. Ли».




*****

Неужели хоть один здравомыслящий мужчина или даже глупая женщина верит, что благородное сердце, вдохновившее эти слова, могло просить свой язык произнести о генерале Лонгстрите то, что ему было ложно приписано? Могут ли аргументы быть более убедительными, а вывод — более окончательным?

Я надеюсь, что генерал Гордон находится вместе с генералом Лонгстритом. Оба они покоятся с миром, и я знаю, что «Старый Боевой Конь» Северовирджинской армии в присутствии своего великого старого шефа простил своему товарищу причиненные ему здесь обиды. Мир праху обоих — и обиженного, и обидчика.

У. Х. Дей, бывший боец 1-го пехотного полка Северной Каролины.


*****

(Из Washington D. C. Star)


«Лонгстрит вышел из войны с репутацией храбрости и преданности, уступающей никому».



Генерал Томас Л. Россер из Вирджинии, командовавший полком под Геттисбергом и находившийся в Северовирджинской армии с самого первого сражения и до капитуляции, резко возмущен критикой действий генерала Лонгстрита под Геттисбергом. Генерал Россер был назначен офицером на Испанскую войну президентом Маккинли, а в последние годы выступал на стороне Республиканской партии. Анализируя действия некоторых великих генералов Конфедерации, генерал Россер заявил репортеру Star:

«Со смертью генерала Лонгстрита уходит последний из великих воинов Северовирджинской армии. Он в одиночку вел бой 18 июля 1861 года и одержал первую победу этой славной армии. Он разделял славу великих сражений, которые вела эта армия.

Лонгстрит и Ли как солдаты во многом были похожи. Оба были великими генералами обороны, но ни одного из них нельзя причислить к числу успешных наступательных генералов в истории.

Возьмем, к примеру, Джексона. Его кампания от Кернстауна до Порт-Репаблик в долине Вирджинии в 1862 году была столь же блестящей, как и первая итальянская кампания великого Наполеона. Он выманил Макдауэлла из Фредериксберга. Он оставил Шилдса, Фримонта и Бэнкса в полном неведении относительно своего местонахождения, стремительно перемахнул через горы, соединился с Ли 26 июня, нанеся Макклеллану неожиданный удар, отбросил его к Джеймсу и снял осаду Ричмонда. С быстротой молнии он развернулся, встретился с Поупом у Кедар-Маунтин, остановил его продвижение в тыл и во фланг Ли, сдерживал его, пока Ли не смог подойти с подкреплениями, зашел ему в тыл и провел сражение 28 сентября у Гроветон-Хайтс; открыл Ли путь для дальнейшего наступления с армией и увенчал кампанию победоносной битвой при втором Булл-Ране. Он перешел Потомак с Ли, был откомандирован назад, захватил Харперс-Ферри и присоединился к Ли под Шарпсбургом вовремя, чтобы остановить Макклеллана и спасти армию Ли. В мае 1863 года, когда Ли колебался в Глуши, полагая, что маневр Хукера к югу от Фредериксберга представляет серьезную угрозу, Джексон с проницательностью гения назвал его маневром отвлечения, убедил Ли позволить ему обойти правый фланг Хукера, что по своей дерзости, смелости и блеску, казалось, парализовало Ли, и пока он совершал этот удивительный марш, Сиклз вклинился между ним и Ли с армией, почти равной его собственной. Джексон продолжал наступление, обошел правый фланг Хукера, как и задумывал, рассеял Одиннадцатый корпус со всей его поддержкой и находился в полумиле от своей цели — дома Буллока (захват которого сделал бы отступление Хукера невозможным, и тот оказался бы во власти армии Конфедерации), — когда был застрелен и смертельно ранен собственными солдатами.

Ли, командовавший тогда армией, которая не знала поражений, и не осознававший, что его великий наступательный генерал выбыл из строя, совершил роковую ошибку, предприняв вторжение на Северов. Ни разу за время той кампании он не действовал с быстротой, не маневрировал так, чтобы застать врага врасплох, и не совершил ничего выдающегося, что свидетельствовало бы о военном гении. Битва под Геттисбергом была проиграна в первый же день, хотя конфедераты и заявляли о победе, и ее можно было превратить в победу, будь Ли мастером искусства наступательной войны. Но он закрепил первый день упорной атакой на противника на укрепленных позициях и, не сумев выбить его оттуда, словно заколебался, а его планы показались расстроенными. В конце концов он совершил величайшую ошибку, атаковав превосходящего противника на укрепленной позиции в самом сильном пункте.

В истории сражений лишь очень немногие генералы решались на атаку центра позиций противника, и история знает лишь один пример успешного исхода такой атаки. Это была битва при Ваграме, где великий Наполеон обманул эрцгерцога Карла столь угрожающим маневром против его фланга, что тот ослабил центр, после чего Наполеон молниеносным ударом обрушился силами Макдональда и резервов на центр неприятеля. Но история подарила нам лишь одного Наполеона, а Западное полушарие дало нам лишь одного Джексона.

Когда армия Ли была отброшена после гибельной атаки, которую он приказал провести 3 июля, он проехал среди бегущих солдат, умоляя их сплотиться и перестроиться на Семинарском хребте, говоря им, что в их неудаче виноват он сам, а не они. Никакой критике Лонгстрит тогда не подвергся. Лонгстрит оставался на посту командира важнейшего корпуса армии Ли и до самого конца служил под началом Ли честно и преданно.

Под Аппоматтоксом Лонгстрит вместе с Ли и Северовирджинской армией по окончании славнейшего боевого пути честно сложил оружие. Южная Конфедерация исчезла с карты мира, ее знамя было навсегда свернуто, и все солдаты, сложившие там оружие, должны были либо вернуться в Союз и стать верными флагу своей страны, либо остаться лицемерами и предателями, чего они не могли сделать, если честно капитулировали и приняли условия, предоставленные Грантом.

Лонгстрит вышел из войны с репутацией храбрости, преданности делу, которому он присягнул, и верности цветам Конфедерации, уступающей никому. Обезображенный ранами, с безжизненно и беспомощно висящей вдоль туловища правой рукой, лишенный своей профессии — профессии солдата, — он обратился к гражданской жизни и боролся за существование, когда его старый друг Грант, президент Соединенных Штатов, предложил ему службу в правительстве. Ли был мертв. Южные политики рассчитывали, что Лонгстрит будет поддерживать огонь антипатий Юга к Севере; стремясь разжечь страсти народа как основу для объединения Юга и союза с партией медноголовых на Севере ради возвращения себе власти, утраченной в результате войны, этот шаг Лонгстрита, принявшего предложение Гранта, подрывал их влияние на старых солдат Юга.

Чтобы противодействовать этому, они выдвинули обвинение в нелояльности и неподчинении Ли под Геттисбергом, о чем прежде никогда не помышляли и что фактически не имело под собой никаких оснований. Отчасти это послужило их целям, поскольку старые солдаты и их сыновья на Юге всегда готовы восстать против всего, что сказано или сделано в неблагоприятном ключе по отношению к Ли. Теперь же я огорчен, видя, что даже дамы подхватили эту тему, и «Дочери Конфедерации» в Саванне отказались возложить венок из лавров на могилу великого героя. Я был удивлен, что Фитцхью Ли обвинил Лонгстрита в неповиновении, ибо я не верю, что сам генерал Ли когда-либо выдвигал подобное обвинение. После войны я приехал в Лексингтон, изучал право и видел Ли каждый день и каждую ночь. Мы часто обсуждали наших товарищей и врагов, но я никогда не слышал, чтобы он говорил о Лонгстрите иначе как с величайшей нежностью. Полковник Винейбл был профессором математики, когда я восемь лет назад вернулся в Шарлотсвилл, и мои отношения с ним вплоть до самой его смерти оставались тесными и близкими. Я никогда не слышал от него намеков на то, что Лонгстрит не подчинялся приказам или не выполнил свой долг под Геттисбергом или где-либо еще. Генерал Ли отстранил от командования армией генерала Юэлла, одного из своих корпусных командиров под Геттисбергом. Он сурово критиковал А. П. Хилла за его неудачи и просчеты в управлении у Бристо-Стейшн, но никто и никогда не слышал от него ни единого слова против Лонгстрита.

Теперь, когда Лонгстрит предан земле, все старые и верные солдаты Южной Конфедерации преклонят колени у его гробницы и станут молиться о том, чтобы предстать на великой перекличке вместе с Ли, Джексоном и Лонгстритом».

*****

(Из Macon Georgia Telegraph)


«На страницах истории сияет его слава».



С уст Ли никогда не слетало ни единого слова осуждения в адрес воинской славы его великого корпусного командира, бесстрашного и непоколебимого Лонгстрита. Как бы ни расходились мнения людей относительно того последнего рокового дня под Геттисбергом, на страницах истории ярким пламенем горит воинская слава Джеймса Лонгстрита. Никакая земная сила не способна ее затмить. Корпус Лонгстрита столь же неотделим от славы ветеранов Ли, сколь Старая гвардия — от армии Наполеона. И когда неделю назад вместе с последним угасающим вздохом его престарелого командира кровь его бесстрашного сердца хлынула из раны, повергшей его ниц в первый день у Глуши в тот самый момент, когда он восстановил разбитые ряды и спас Северовирджинскую армию, каждая алая капля, ставшая протестом против осуждения товарищей, была подобна крови Цезаря...


“As rushing out of doors to be resolved,


If Brutus so unkindly knocked or no.”




Judge Emory Speer.



*****

(Из McRae Georgia Enterprise)


«Достаточно отослать его критиков к официальным отчетам».



Весьма показательно для жизни генерала Лонгстрита то, что под бурей анафем, изливавшихся на него как частными устными высказываниями, так и публицистическими перьями, он всегда хранил молчание, соответствовавшее достоинству его характера и великодушию души. Более того, примечательно, что всякий раз, когда предпринимались нападки на его служебное поведение, ему было достаточно лишь указать на официальный отчет по этому делу, составленный по горячим следам. Во всех случаях, когда предавались незаслуженной критике поступки, не имевшие под собой никаких оснований и, разумеется, не подкрепленные никакими официальными данными, на помощь неизменно бескорыстно приходил кто-нибудь из выдающихся друзей.

Также довольно примечательным является тот факт, что, несмотря на его активное участие в бесчисленных боях, среди которых можно назвать самые кровопролитные в шестидесятые годы, он никогда не терпел серьезных поражений и почти неизменно увенчивался лаврами. Это утверждение применимо к Лонгстриту с большей справедливостью, чем к любому другому генералу с любой из противоборствующих сторон. Для него было характерно — и это одновременно свидетельствовало о его огромном военном мастерстве и гениальности, — что он зачастую маневрировал силами по обстоятельствам, в отсутствие приказов от старшего командования. Ни в одном из подобных случаев он не получил ни единого выговора, а напротив — удостоился одобрения командующего.

После войны его линия поведения, судя по всему, встретила определенное неодовольство среди некоторых его южных почитателей. Этот вопрос, пожалуй, лучше всего решать не на арене индивидуальных суждений, а на форуме справедливости и правоты. — Старый ветеран.

*****

(Из спецвыпуска Chattanooga Times)


«Наказан за свой американизм».



Хантсвилл (Алабама), 8 января. — Генерал Сэмюэл Х. Мур, храбрый экс-конфедерат из этого города, заявляет, что знаком с закулисной стороной карьеры генерала Лонгстрита после окончания Гражданской войны, и в публичном обращении призывает генерала Джозефа Уилера и полковника У. У. Гарта рассказать то, что им известно, ради восстановления справедливости по отношению к ушедшему полководцу. Генерал Мур пишет:

«Старому боевому коню генерала Ли, которого в Северовирджинской армии фамильярно звали «Старый Пит» Лонгстрит, должно быть воздано должное в виде заявления, которое реабилитирует его действия вскоре после капитуляции и вернет его в сердца тех, кто всегда чувствовал себя в безопасности в бою, когда он находился во главе их, и кто гордился бы возможностью пролить последнюю каплю крови, чтобы оградить его честное имя, если бы они только знали о тех фактах, которые побудили его следовать избранным путем — как он верил, на благо своего южного народа.

В 1866 году, когда над Югом нависла реконструкция, подобно мечу Дамокла, пять генерал-лейтенантов армии Конфедерации провели встречу в Новом Орлеане, в комнате генерала Худа, чтобы обсудить обстановку и объявить Югу о наименее болезненном способе перенести ярмо, наброшенное на их шеи злой судьбой.

Обсудив все за и против, они единогласно решили принять ситуацию такой, какова она есть, вернуться в Союз в качестве хороших и верных граждан и занять те ответственные посты, которые доставались карьеристам-саквояжникам лишь потому, что правительство не могло найти в штатах Юга людей, готовых принять должности, которые им с радостью бы отдали.

На этом совещании генералов Лонгстриту было поручено написать и опубликовать письмо. Он сделал это. Со стороны плохо осведомленных людей поднялся вой протеста. Люди, советовавшие Лонгстриту сделать это, не столкнулись лицом к лицу с данной оппозицией, избежали роли мученика, оставив его расхлебывать позор в одиночку. Я прошу генерала Джозефа Уилера рассказать о том, что ему известно лично. Я призываю полковника У. У. Гарта поведать о том, что он знает, и назвать источник своей информации.

Пусть Юг вымолит прощение за несправедливость, совершенную им по отношению к нашему величайшему воину — генералу Джеймсу Лонгстриту.

*****


Исполнил ли он свой долг солдата? Пусть ответят Уильямсберг, Шарпсберг, Фредериксберг, Геттисберг, Чикамога и Глушь».



Мы собрались здесь сегодня, чтобы воздать дань уважения Джеймсу Лонгстриту — солдату, который верой и правдой служил, бойцу, который яростно сражался, лидеру, который храбро вел за собой, неусыпному, бдительному, стойкому, доблестному предводителю славного войска, которому его великий шеф безоговорочно доверял в каждый час высшей и опаснейшей службы, который на многих кровавых полях бросал своих смелых и преданных сподвижников подобно лавине на сомкнутые ряды врагов своей родины и который, когда доблесть уже не могла помочь, унес с поля брани страстную любовь легионов, которыми командовал, а также щедрую похвалу и полное слез благословение своего великого полководца, знавшего его лучше всех и доверявшего ему во многих «страшных и смертельных брешах».

Каждый человек, способный в силу окружения, характера или возможностей оказать влияние на дела в любой важной сфере человеческой деятельности, в какой-то момент призван действовать при таких обстоятельствах, когда его решение неминуемо отражает характер этого человека и навеки определяет его место в оценках современников и потомков.

Этот час пробил для Джеймса Лонгстрита в 1861 году. Тогда он был офицером в армии величайшей и мощнейшей республики на всей земле и заслужил высокие и заслуженные почести в боях под ее флагом.

Высокое генеральское звание в этой армии ожидало его, стоило ему лишь остаться верным этому знамени, а будущее сулило ему возвышенные чины, которые с легкостью гарантировались его репутацией и способностями.

С другой стороны стояла молодая нация, едва вышедшая из стадии куколки и не имевшая никакой моральной или материальной поддержки среди наций земного шара. Его подготовка и образование как солдата, а также его знание мощи и ресурсов того великого государства, на службе которого он состоял столь долго, позволяли ему оценить и осознать перевес сил в его пользу в быстро приближающемся противостоянии.

Условия, с которыми он столкнулся, требовали проявления всех добродетелей: мужества, чести, последовательности и верности убеждениям. От него требовалось продемонстрировать высочайшие качества человеческого характера и принести себя в жертву на алтаре долга либо прислушаться к сиренам голоса амбиций и, прельстившись эгоистичной надеждой на щедрую награду, повернуть свой меч против земли своего рождения в час ее тягчайшей нужды.

Как выразился великий оратор Вирджинии Дэниел о Роберте Э. Ли: «С тех пор как Сын Человеческий стоял на горе и видел «все царства земные и славу их», расстилавшиеся перед Ним, и отвернулся от них к агонии и кровавому поту Гефсимании и к кресту Голгофы впереди, ни один последователь кроткого и смиренного Спасителя не проходил через столь тяжкие испытания и не встречал их с большим духом героического самопожертвования».

В тот час высшей проверки, испытаний и искушения Джеймс Лонгстрит не дрогнул. Он не заигрывал с бесчестием. Он был глух ко всем призывам, кроме зова долга. Подчиняясь убеждению, что его первейший, высший и священнейший долг принадлежит земле его рождения, он откликнулся на ее зов и в течение четырех долгих лет «пировал славой, пока жалость не умолкла». Его сверкающий меч поблескивал в первых рядах сражающихся, пока, сраженный и отмеченный шрамами многочисленных ран, с незапятнанной честью он не склонился перед суровым приговором войны.

Сделав свой выбор и на коленях предложив свой меч в качестве любящего и преданного сына родному Югу, он тем самым явил себя всем векам как человек, который в любой час испытаний и на любом поприще долга пронесет свои «одежды и свою честность незапятнанными перед лицом небес».

Там и тогда он дал миру вечное и неопровержимое доказательство того, что каждое его действие с того дня, будь то в качестве солдата или гражданского лица, диктовалось возвышенным чувством долга, совершалось в соответствии с убеждениями разумного и взвешенного суждения и одобрялось чистой совестью, и, стоя на этой высокой позиции, он искал правды и бросал вызов злобе.

Ни один человек, поднявшийся над искушением, принесший свою жизнь в жертву на алтаре долга и щедро проливший свою кровь в свидетельство искренности своих убеждений, не обязан объяснять свое поведение «на любом поприще жизни, куда будет угодно Богу его поместить».

Мероприятия сегодняшнего дня окрашены и проникнуты духом той трагической эпохи, выдающейся и почтенной фигурой которой был Джеймс Лонгстрит; и его послужной список как солдата абсолютно безупречен. Исполнил ли он свой долг храброго и истинного солдата? Вел ли он себя так, как подобает мужу в час битвы? Пусть история развернет свои гордые анналы и ответит! Пусть ответят Уильямсберг, Шарпсберг, Геттисберг, Чикамога и Глушь.

Спросите тех, кто встречался с ним и его бесстрашным легионом на многих кровавых полях, и они расскажут, как часто он налетал на них подобно карающему урагану. Спросите его «парней», которые на протяжении четырех лет следовали за ним с беспрекословной преданностью и с постоянно растущими любовью и восхищением, и они в один голос дрожащими от волнения голосами ответят, что он никогда не отставал, не подводил и не колеблялся.

Выслушайте свидетельство Роберта Э. Ли, его великого полководца, который, будучи мертвым, все еще глаголет: «Генерал Лонгстрит (при Гейнс-Милл) понял, что для действенности отвлекающего маневра демонстрация должна перерасти в атаку. С присущей ему оперативностью он решился взять высоты штурмом». После Чикамоги он говорит: «Все мое сердце и душа были с вами и вашим храбрым корпусом в вашем недавнем бою. Завершите свою работу, мой дорогой генерал, и возвращайтесь ко мне. Вы мне очень нужны, и вы не можете вернуться слишком рано».

Пусть Джозеф Э. Джонстон поведает миру о своем великом подчиненном под Уильямсбергом: «Я был вынужден оставаться простым зрителем, ибо ясная голова и храброе сердце генерала Лонгстрита не оставляли повода для вмешательства. Мастерство, энергия и решительность генерала Лонгстрита (при Севен-Пайнс) заслуживают высшей похвалы».

У нас есть еще одно свидетельство, которое по своему пафосу и убедительной силе превосходит любую речь или письменное слово. Это историческая истина: когда пришел конец в Аппоматтоксе и те, кто так долго разделял тяготы лагеря, а также опасности и славу поля боя, собирались расстаться, генерал Лонгстрит со штабом направился туда, где собрались генералы Ли со своим штабом перед окончательным прощанием; генералы Ли взял за руку каждого члена группы и сказал им несколько добрых слов, пока не дошел до генерала Лонгстрита, после чего они заключили друг друга в объятия, и, стоя так в тесных объятиях, оба зарыдали, как дети. Когда генерал Ли совладал со своими чувствами, он повернулся к одному из присутствующих здесь и сказал: «Капитан, вверяю вашей заботе моего старого боевого коня».

Роберт Э. Ли, стоящий на роковом историческом поле Аппоматтокса посреди сгущающегося мрака того страшного часа поражения и катастрофы, с руками, обвивающими Джеймса Лонгстрита, в то время как его величественное тело сотрясалось от неукротимого горя, — это была картина, достойная кисти гения на бессмертном холсте.

Слезы Роберта Э. Ли, падающие на символы и знаки различия воинского звания Лонгстрита, превратили их там же и тогда же в почетный знак, более величественный, чем награда короля.

Бесчисленным тысячам людей известно, что всего за несколько лет до своего ухода Джефферсон Дэвис вышел из толпы огромного скопления людей, приветствовавших его со всеми проявлениями земных почестей, чтобы встретить генерала Лонгстрита с распростертыми объятиями. Отрешившись на время от тысяч людей, теснившихся вокруг него в сумасшедшем порыве любви и энтузиазма, он шагнул вперед и прижал великого воина к своей груди, засвидетельствовав тем самым перед лицом Бога и множества свидетелей свою веру в преданность старого героя убеждениям и долгу.

Дэвис! Ли! Джонстон! Бессмертный триумвират героев! Славные сыны славной земли! Поистине счастлив тот человек, который признан потомками такими людьми. Когда Ли и Дэвис возложили руки на Джеймса Лонгстрита с благословением и напутствием, ему был выдан пропуск в бессмертие.

Краткость времени, справедливо отведенного мне для выполнения моей роли в сегодняшних мероприятиях, делает невозможным какое-либо обсуждение или анализ кампаний генерала Лонгстрита, даже если бы такое обсуждение было необходимо, каковое не является таковым. Его слава прочно укоренилась, и верный историк будущего отведет ему должное и подобающее место в анналах его эпохи. История той великой борьбы, в которой он был столь величественной и мощной фигурой, не воздающая должное его преданности, мастерству и доблести, будет явно и несправедливо неполной; и если какая-либо из ее страниц не озарена лучами славы, отражающими его героические деяния, то лишь потому, что на ней не была написана правда.

В созвездии славных и великих Джеймс Лонгстрит пребудет во все века, запечатленный рядом со своими великими боевыми товарищами в пантеоне бессмертных.

Над такой жизнью, как его, храбро и благородно прожитой на большой высоте, смерть не властна. Ему было за восемьдесят лет, и его царственная фигура несколько согнуть, но бесстрашный и несгибаемый дух, который никогда не трепетал перед лицом опасности, сколь бы неизбежной или страшной она ни была, не дрогнул перед лицом приближения того завоевателя, перед которым в равной мере склоняются и высокие, и нижайшие; утешенный и укрепленный святой верой матери-церкви, он отошел в свой вечный покой —


«Пока Христос, его Господь, держал настежь открытой дверь».



Для тех, кто любил и почитал его, утешительна мысль о том, что после всех битв, испытаний и лишений его суровой и полной событий жизни он обрел тот покой, который уготован верным в царстве вечного воссоединения.

Мы можем верить, что когда, облаченный в дополнительное достоинство и величие бессмертия, он приблизился к тому вечному бивуаку, где раскинуты шатры товарищей, предшествовавших ему в вечном покое, двое, отличавшиеся царственным изяществом даже в том бессмертном сонмище, вышли ему навстречу, чтобы вновь прижать к груди, и пока он стоял в их объятиях, до его слуха донесся голос Учителя:

«Хорошо, добрый и верный раб; войди в радость господина твоего». — Судья Норман Г. Киттрелл, Хьюстон, Техас.

*****

«Ни один солдат из корпуса Лонгстрита никогда не сомневался в его преданности».

Ни один солдат из корпуса Лонгстрита во время войны — будь то один из парней в окопах или носивший звезды на петлицах — никогда не сомневался ни в храбрости, ни в способностях, ни в верности Джеймса Лонгстрита. Никто и никогда не слышал подобных намеков. Нет, он заслужил то великолепное прозвище, которым наградил его бессмертный Ли — «старый боевой конь», — и пользовался высочайшим безоговорочным доверием людей, которыми командовал и которые любили его.

Я люблю думать о Ли, Джексоне, Лонгстрите и Хилле как о «большой четверке» Северовирджинской армии.

Прошло много лет с того кровавого конфликта; теперь мы единый народ с одним общим флагом, одной страной и одной судьбой. Но мы не должны забывать — как мы можем забыть! — те славные имена, которые стали нам так же близки и понятны, как домашние слова, в то трудное время. Среди всех прочих великих имен имя Джеймса Лонгстрита, старшего генерал-лейтенанта армии Конфедерации, заслужившего это звание на поле боя и достойно носившего его до конца, должно сиять вечно в этом благородном созвездии. — Капитан Джон Г. Литен, 2-й Вирджинский пехотный полк, бригада Стоунволла.

*****

(Из Gainesville Georgia Eagle)


«Всегда безупречный рыцарь без страха и упрека».



Только болезнь и долгая тряска в повозке в двадцати пяти милях пути в сильный мороз могли помешать мне присутствовать на траурных мероприятиях по случаю похорон моего старого друга и великого военачальника и возложить свою скромную дань в виде цветов на его могилу.

И вот теперь в тишине больничной палаты я берусь сплести небольшой венок его памяти. Я знаю, что ничто из написанного мной не прибавит блеска или величия имени, ставшему бессмертным в анналах народа, который более трети века назад на протяжении четырех долгих лет совершал подвиги героической доблести, принесшие славу военной репутации любой страны или народа, когда-либо живших или имевших место в истории.

Я никогда не позволял никакой критике или злословию, написанным или высказанным против генерала Лонгстрита, кем бы и с какой бы целью они ни излагались, иметь вес хотя бы в перышко при изменении моей любви и благоговения к этому почти несравненному полководцу.

Я наблюдал за его путем от Булл-Рана до Аппоматтокса, и для меня он всегда оставался безупречным рыцарем без страха и упрека. Я видел его на поле боя, и я видел его в его тихой палатке. Самый первый приказ «открыть огонь», который мне довелось услышать, был отдан Лонгстритом при Булл-Ране 18 июля 1861 года. Это была прелюдия к великой победе на кровавом поле Манассаса тремя днями позже.

Булл-ран, возможно, был началом сражений в Северной Вирджинии — преддверием великих свершений, но тем не менее это было полноценное сражение. Прибыл парламентский флаг с просьбой о приостановке боевых действий и захоронении федеральных тел. Федеральные войска отступили к Сентрвиллу на три мили. Были затребованы отряды из южнокаролинцев Бонхэма и луизианцев Эрли для захоронения погибших. Бригада Лонгстрита вела основные бои, и бригада Лонгстрита отдыхала.

Погибшие были преданы земле теми, кто всего несколько часов назад сражался с ними. Дневное сражение закончилось, и солнце село, оставив победителей владеющими полем боя и его мертвецами.

Битва при Булл-Ране (18 июля 1861 года) навсегда останется в моей памяти отдельной картиной и, подобно бриллианту, сколь бы малым он ни казался в сравнении с более крупными драгоценностями, сохранит свой собственный ореол и собственную оправу из самоцветов. Лонгстрит был героем того исторического поля. Борегар занимал более высокое командное положение, но Лонгстрит начал и завершил этот бой.

Прошу простить меня за это упоминание почти забытого сражения, в котором около четырех тысяч южнокаролинцев и почти равное число вирджинцев и луизианцев получили свое «первое боевое крещение».

Я расскажу об одном случае, произошедшем после войны, чтобы проиллюстрировать внутренний характер генерала Лонгстрита и то, как этот великий человек стремился поддерживать дружеские отношения со всеми, особенно со старыми друзьями, которых разлучили превратности войны. До меня дошло известие, что тем или иным образом во время войны генерал Лонгстрит и генерал Лафайет Маклоус, друзья детства и сослуживцы по старой армии Соединенных Штатов, рассорились. Прошло семнадцать с лишним лет, но на эти два гордых сердца так и не было пролито целебного бальзама. Генерал Лонгстрит был попечителем Северо-Джорджийского сельхозинститута. У него в этом военном учебном заведении учились два сына, Ли и Джеймс. Генерал Маклоус подумывал о том, чтобы отправить туда сына. Зная о существовании разлада между этими великими героями войны, я убедил губернатора А. Х. Колкуитта включить обоих в состав Совета попечителей колледжа в надежде, что они встретятся в тишине моего горного дома и примирятся. Они оба приехали, и я устроил так, чтобы они вместе с другими остановились у меня в качестве гостей, рассчитывая каким-то образом сблизить их. Их встреча носила весьма официальный характер, и мне показалось, что они держались друг с другом очень холодно. Но после ужина, усадив остальных гостей на веранде курить и беседовать, я мягко попросил обоих пройти со мной в гостиную и усадил их на небольшом расстоянии друг от друга. Затем я завел разговор, упомянув какой-то военный эпизод, хорошо им знакомый, поскольку оба они командовали бригадой Кершоу, к которой принадлежал и я. Вскоре тучи начали рассеиваться: эти старые воины переходили от одного события к другому, и их голоса становились все более дружелюбными. Тогда я решил, что могу удалиться, вышел из комнаты и не позволял другим беспокоить их; когда же они вышли вместе, пожали друг другу руки и пожелали «спокойной ночи», мне показалось, что они снова стали друзьями. В тот вечер я постучал в комнату генерала Лонгстрита, но не услышал ответа. Я тихонько приоткрыл дверь, заглянул внутрь и обнаружил, что генерал стоит на коленях и молится. Я удалился как можно тише, а на следующий день генерал Лонгстрит поблагодарил меня за то, сколь незаметно я свел их вместе. «Ибо, — сказал он, — мы снова друзья». Если я когда-то и знал причину разлада, то давно уже забыл ее. Возможно, всё началось под Геттисбергом.

Мне довелось воочию наблюдать встречу генерала Лонгстрита с президентом Дэвисом, о которой столько раз упоминали как о происшедшей на открытии памятника Бену Хиллу в Атланте. Полковник Лаундс Калхун поручил мне тогда командование несколькими сотнями ветеранов-конфедератов с одной рукой или ногой. Когда эти два великих героя встретились и обнялись, мой отряд «сошел с ума», и построить их больше так и не удалось. Лонгстрит был почти гигантом ростом и всегда привлекал к себе внимание и вызывал восторг. Каковы бы ни были его политические взгляды после окончания войны, он разделял их честно и безбоязненно, но никогда не навязывал их никому оскорбительным образом, и еще предстоит выяснить, не был ли он прав во многих вопросах, в которых люди, пожалуй, судили его слишком сурово.

В 1896 году имя генерала Лонгстрита было включено в избирательный бюллетень Мак-Кинли. Он приехал в Далонегу, чтобы обратиться к народу по актуальным политическим вопросам. Хотя я не состоял в его политической партии, я имел честь представить его жителям моего родного округа следующими словами, опубликованными в газете Eagle 29 октября 1896 года:

«Соотечественники и дамы! Несколько уцелевших участников того доблестного отряда, который более трети века назад бросился к оружию на защиту солнечного Юга, независимо от прошлых или нынешних партийных привязанностей, собрались без долгих сборов, чтобы воздать скромную дань уважения человеку, который с неустрашимой и выдающейся храбростью вел южные полчища через множество кровопролитных полей сражений. Подобно рыцарю в перьях, Генриху Наваррскому, его шпага всегда сверкала там, где жарче всего шла сеча, где бой был наиболее ожесточенным. Он отдал первый приказ открыть огонь, когда Северовирджинская армия проходила свое «боевое крещение» при Булл-Ране 18 июля 1861 года. И с последующего воскресенья, памятного сражения при Манассасе, и вплоть до Аппоматтокса наши товарищи шли за ним. От Геттисберга до Чикамоги твердым шагом они шли везде, куда он их вел, и от Чикамоги до Уилдернесса неуклонно выполняли его приказы. Его слава стала общим достоянием для всех нас. Перестав быть исключительным предметом восхищения южных сердец и взоров, он является любимым гражданином восстановленной страны и воссоединенного Союза. Его патриотизм, его история, его имя — общее достояние всего народа, как Севера, так и Юга. Он пробудет с нами сегодня лишь несколько часов. Возможно, наши глаза больше никогда не встретятся с его взглядом, наши руки не сожмут его руку на земле, и мы больше никогда не услышим тот голос, который когда-то был столь властным для тысяч его соотечественников. Этот голос теперь слаб, но он возвышает его лишь затем, чтобы направить своих друзей на путь мира и процветания, который он считает верным. Выслушайте его с терпением. Имею честь представить вам, мои соотечественники, выдающегося солдата и государственного деятеля, генерала Джеймса Лонгстрита». — У. П. Прайс.

*****

(Washington, D. C., Star.)


«Выиграл бы сражение. Никогда не был неверен своему командующему».



Майор Дж. Х. Стайн, историк Потомакской армии, так отзывается о генерале Лонгстрите:

«С моей стороны было бы несправедливо хранить молчание после того, как я пользовался доверием генерала Лонгстрита, особенно в отношении той великой битвы, в которой синие и серые сошлись у Геттисберга. Спустя четверть века после той великой битвы я пригласил Лонгстрита сюда в качестве гостя Первого корпуса Потомакской армии. Он прибыл в Вашингтон примерно за два дня до этого и все это время жил у меня дома. Мы делили одну комнату в Геттисберге и обошли все поле боя, причем он дал мне полное описание маневров конфедератов.

Он никогда не был неверен Ли, но опасался, что атака Пикетта не будет столь же успешной, как атака Макдональда при Ваграме. Лонгстрит пытался отговорить Ли от этого приказа, предлагая вместо этого отступить ночью и занять позицию на южном берегу Пайп-Крика, где Мид хотел дать сражение.

В своей истории он пишет: „Я следовал за Третьим корпусом так быстро, как только мог, и, как только завладел дорогой, стремительно двинулся вперед, чтобы соединиться с генералом Ли. Я застал его на вершине Семинарского хребта, наблюдающим за сосредоточением противника на противоположном холме. Он указал мне на их позиции. Я взял бинокль и провел как можно более тщательную разведку с этой точки. Спустя пять или десять минут я повернулся к генералу Ли и сказал,—

„«Если бы мы могли сами выбрать пункт, отвечающий нашим планам операции, я не думаю, что мы смогли бы найти лучшее место, чем то, на котором они сейчас сосредоточиваются. Все, что нам нужно сделать, — это обойти нашу армию вокруг их левого фланга, и мы вклинимся между федеральной армией и Вашингтоном»“.

„«Нет, — сказал генерал Ли, — противник там, и я собираюсь атаковать его там»“.

Ли был великим знатоком военного дела. Перед его глазами стояла великая победа Наполеона при Ваграме, когда тот приказал Макдональду с шестнадцатью тысячами человек атаковать центр неприятеля. Лишь немногие из того числа остались в живых, когда успех увенчал это дерзкое военное движение. Если бы атака Пикетта увенчалась успехом, это вознесло бы Южную Конфедерацию в ряд признанных мировых держав, ибо она получила бы не только иностранное признание, но и ценную помощь. На каждом поле боя, кроме одного, Ли одерживал победы, и то сражение закончилось вничью.

Он обладал огромной уверенностью в собственных силах и полагал, что победить его с находящимися под его командованием южными легионами невозможно. Лонгстрит расходился с ним во мнениях относительно той атаки, и я искренне рад ради блага моей страны, послушайся Ли его тогда. Оба они ушли навсегда, но мне кажется странным, что любой военный ум не способен признать дальновидность Лонгстрита при Геттисберге».

*****

(Lost Cause.)


«Обвинения Пендлтона — пустой звук».



Недавняя кончина доблестного старого боевого коня Северовирджинской армии, генерала Джеймса Лонгстрита, вновь оживила некоторые клеветнические и необоснованные слухи о его неисполнении долга, неверности и неподчинении приказам в битве при Геттисберге. Я хочу высказать несколько соображений по этому поводу, и первое, что я хочу сказать, заключается в том, что генерал Лонгстрит сохранял любовь и доверие солдат армии Ли вплоть до капитуляции при Аппоматтоксе 9 апреля 1865 года. Его солдаты ни на секунду не ставили под сомнение его преданность, мужество или патриотизм. Если эти недавние сообщения о его служебном несоответствии при Геттисберге правдивы, то не удивительно ли странно, что он сохранял любовь и доверие генерала Ли до самого окончания войны? Если бы Лонгстрит ослушался приказов Ли при Геттисберге, из-за чего сражение не принесло успеха оружию Юга, станет ли кто-нибудь всерьез полагать, что генерал Ли продолжал бы питать веру и доверие к нему (своему первому помощнику) вплоть до конца войны? Ни один человек, имеющий правильное представление о характере Роберта Ли как солдата и великого военачальника, в это не поверит. Другим примечательным обстоятельством, связанным с этими тяжелыми обвинениями в адрес генерала Лонгстрита, является то, что люди, составлявшие Северовирджинскую армию, никогда не слышали о них вплоть до долгого времени после смерти генерала Ли, который мог и хотел бы опровергнуть или подтвердить их. Слава и характер генерала Ли как великого военачальника не нуждаются в том, чтобы слава и репутация другого великого и доблестного солдата армий Конфедерации были очернены. Другим примечательным фактом является то, что эти обвинения исходили от людей, бывших лишь бригадными генералами в битве при Геттисберге. Бригадный генерал Пендлтон, судя по всему, впервые выдвинул это обвинение против генерала Лонгстрита в публичной речи в Лексингтоне, штат Вирджиния, в 1873 году, в которой заявил, будто генерал Ли говорил ему, что приказал Лонгстриту атаковать на рассвете 2 июля. Лонгстрит решительно отрицал, что генерал Ли когда-либо отдавал ему подобные приказы, а полковник У. Х. Тейлор, полковник К. С. Венабл, полковник Чарльз Маршалл и генерал А. Л. Лонг, все из штаба генерала Ли, после выдвижения этого обвинения Пендлтоном свидетельствовали, что никогда не слышали ни о каких подобных приказах. Полковник Венабл, отвечая генералу Лонгстриту, заявил: «Мне ничего не было известно о каком-либо приказе об атаке на противника на рассвете 2 июля, и я не могу поверить, что подобный приказ исходил от генерала Ли. Около рассвета 2 июля командующий генерал направил меня к генералу Юэллу, чтобы узнать его мнение о преимуществах атаки на противника с его позиции. Я не считаю, что поручение, с которым меня отправил командующий генерал, вяжется с идеей утренней атаки на рассвете какой-либо частью армии».

Из показаний этих выдающихся офицеров и солдат, которые в то время были членами официального окружения генерала Ли и принимали активное участие в той величайшей схватке при Геттисберге, со всей очевидностью следует, что обвинение со стороны генерала Пендлтона было лишь сотрясением воздуха. Я разделяю общее мнение, которого придерживаются лучшие авторитеты в области истории боевых действий при Геттисберге 2 июля, во второй день тех сражений, о том, что вплоть до 11 часов утра генерал Ли не мог определиться, атаковать ли правый или левый фланг. Какими бы красноречивыми словами мы ни облекали наше восхищение им как солдатом, солдаты Северовирджинской армии сочли бы все эти красноречивые слова похвалы недостаточными для выражения того восхищения, которое мы испытываем перед доблестными военными делами и самоотверженной, храдрой службой, оказанной армии Конфедерации этим великим старым героем, генералом Джеймсом Лонгстритом. Генерал Ли сказал генералу Пикетту и Северовирджинской армии, что неудача их действий при Геттисберге — его вина. Этот человек славной и бессмертной славы, величайший военачальник современности, осознал, что сам переоценил способности своей армии и недооценил армию противника, обладавшего преимуществом в численности и гораздо более выгодной позиции. Генерал Ли понял тогда, как и весь мир впоследствии, что совершил ошибку, атаковав союзную армию при Геттисберге после того, как генерал Мид занял и до некоторой степени укрепил почти неприступную позицию. Грант совершил ту же ошибку, когда Ли поймал его на марше в Уилдернесе, при Спотсильвании и Колд-Харборе, с той лишь разницей, что Грант полагался на свое превосходство в живой силе и оснащении, в то время как Ли полагался на боевой дух и бойцовские качества своей армии. И хотя боевой дух и бойцовские качества армии Ли не имели себе равных в истории современного военного дела, даже они не могли совершить невозможное. И клеветники на верность генерала Лонгстрита странным образом забывают о том факте, что генерал Лонгстрит в битве при Уилдернесе совершил форсированный марш, потребовавший от его солдат предельного напряжения сил, чтобы успеть вовремя, а прибыв на поле боя, обнаружил, что южная линия отступает под натиском превосходящих сил; он выстроил свои войска в боевую линию и с присущим ему напором быстро отбросил федеральные ряды назад, спас положение и принес армии Юга победу при Уилдернесе. В этом бою он получил тяжелое ранение, а доблестный Дженкинс из Южной Каролины тогда же пал смертью храбрых. Пендлтон заявлял, будто генерал Ли умер с убеждением, что если бы не непослушание Лонгстрита при Геттисберге, то сражение обернулось бы победой южной армии. Откуда ему знать, что Ли ушел из жизни с такой верой? Говорил ли генерал Ли кому-нибудь об этом? Если да, то кому? Одно дело — делать утверждения, и совсем другое — доказывать их. На своем веку я повидал немало людей, которые выглядели весьма жалко в суде, когда их просили доказать то, что они болтали на улицах.

В заключение я хочу сказать, что хотя мы все сожалели и были огорчены, когда генерал Лонгстрит примкнул к республиканской партии, этот факт не должен был породить предрассудки, достаточные для того, чтобы заставить нас игнорировать, умалять и бросать тень на его характер или несправедливое отражение на его долгую и блестящую карьеру солдата. Он был профессиональным военным и, согласно его собственным показаниям, до войны Конфедерации никогда не участвовал в гражданских выборах. Он и генерал Грант были теплыми личными друзьями. Они вместе учились в Вест-Пойнте, были сослуживцами в период мексиканской и некоторых индейских войн. Генерал Грант пожал ему руку и назвал Джимом при капитуляции в Аппоматтоксе. Грант в Аппоматтоксе был демократом и рабовладельцем, а затем перешел в республиканскую партию и был избран президентом Соединенных Штатов. Какое влияние оказал генерал Грант на генерала Лонгстрит, внешнему миру ведомо быть не может. Как бы то ни было, мы точно знаем, что до окончания войны он не принимал активного участия в политике ни одной из партий. У нас также есть все основания полагать, что если бы генерал Лонгстрит примкнул к Демократической партии и стал ее убежденным партийным деятелем, мы никогда бы не услышали ни слова об этом мнимом проступке при Геттисберге.

Солдаты корпуса Лонгстрита не верят, что он ослушался приказов генерала Ли при Геттисберге или в любое другое время. Мы не верим в это сейчас; мы никогда в это не верили и никогда не поверим. — У. Х. Эдвардс.



РЕЗОЛЮЦИИ ЛАГЕРЕЙ И ОТДЕЛЕНИЙ

(Лагерь Стерлинга Прайса.)


«Его рыцарство столь же незыблемо, как холмы Старого Доминиона».



Дань памяти генерала Джеймса Лонгстрита, принятая лагерем Стерлинга Прайса № 31, Даллас, штат Техас.

Товарищ А. В. Ноулин, представляя отчет комитета, в частности, сказал:


«Товарищи, мы собрались здесь лагерем, чтобы отдать дань памяти покойному генерал-лейтенанту Лонгстриту. Пал один из величайших полководцев эпохи. Он ответил на последнюю перекличку. Прозвучал сигнал горна „Отбой“. „Боевой конь Конфедерации“ мертв. Этот великий, храбрый и бесстрашный офицер ушел от нас. Закаленный в боях вояка Северовирджинской армии капитулировал перед главным врагом — смертью. Генерал Лонгстрит пользовался глубоким уважением и доверием своих войск. Они были преданы ему, и когда и куда бы он ни вел их, они были непобедимы.

Его имя и его подвиги отваги и рыцарства неразрывно связаны и вплетены в историю Северовирджинской армии и столь же долговечны, как холмы „Старого Доминиона“. Героические поля сражений Вирджинии всегда будут свидетельствовать о военном гении этого великого полководца и отдавать ему должное. История донесет до потомков имя Джеймса Лонгстрита как одного из величайших генералов девятнадцатого столетия».



В качестве дани памяти генерал-лейтенанту Джеймсу Лонгстриту от лагеря Стерлинга Прайса было принято следующее:

Принимая во внимание, что генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит недавно скончался у себя дома в Гейнсвилле, штат Джорджия, и был похоронен среди слез и скорби тысяч тех, кто любил его и собрался со всех уголков этой страны, чтобы оказать ему последнюю почесть, да будет

Решено, что товарищи из лагеря Стерлинга Прайса с глубокой скорбью восприняли весть о кончине этого великого южного солдата и товарища.

Решено, что, получив образование в военном деле, он отдал многие годы своей юности служению родине в войне с Мексикой и в конфликтах и кампаниях против дикарей Запада, повсюду проявив себя с точки зрения храбрости и способностей так, что заслужил повышение по службе, а также благодарность и рукоплескания соотечественников.

Решено, что когда распри и страсти раскололи нацию, а его родной штат вышел из состава Союза и объединился с Конфедеративными Штатами Америки, он почувствовал, что его верность принадлежит уже не остальным штатам Союза, а тому, гражданином которого он являлся, и сложил с себя полномочия в армии Соединенных Штатов, предложив свои услуги правительству Конфедерации. Он получил звание бригадного генерала и, находясь всегда на передовой, когда кампании были наиболее важны, противник — наиболее силен, а сражения — яростны, за выдающуюся храбрость, поведение и полководческий талант был повышен до генерал-майора, генерал-лейтенанта и второго по командованию человека в великой Северовирджинской армии под началом великого командующего Ли.

В качестве бригадного генерала при Манассасе он своей дерзостью удерживал левое крыло неприятеля, не позволяя тому оказать помощь разбитому правому крылу. Будучи генерал-майором, он прикрывал отступление генерала Джонстона на Вирджинском полуострове перед лицом наступающего Макклеллана и провел победное сражение при Уильямсберге. В чине генерал-майора он командовал правым крылом в кровопролитном сражении при Севен-Пайнс и вместе с Д. Х. Хиллом выбил неприятельские силы с поля боя. В Семидневной битве под Ричмонда ни один генерал не снискал большей славы, и вскоре после этого, когда Конгресс поручил президенту назначить семерых командиров корпусов в звании генерал-лейтенанта, генерал-майор Лонгстрит был произведен в старшие генерал-лейтенанты и вторые лица в командовании армией под началом Ли, каковую должность он занимал в ходе великих сражений и кампаний этой армии на протяжении трех лет, вплоть до того момента, когда вместе с Ли и остатками его героев капитулировал при Аппоматтоксе.

Во втором сражении при Манассасе он командовал правым крылом армии и вместе с Джексоном на левом фланге загнал Поупа в вашингтонские укрепления. При Саут-Маунтин он держал Макклеллана мертвой хваткой до тех пор, пока Джексон не смог взять штурмом Харперс-Ферри; он также командовал правым крылом при Шарпсбурге и сражался с силами противника под командованием Макклеллана, превосходившими его собственные более чем вдвое, с раннего рассвета и до тех пор, пока темнота не раскинула свои мрачные тени над самой кровопролитной сценной в американской истории. Именно здесь Ли окрестил его своим «Боевым конем», когда последние орудия разносили свои хриплые эхо среди гор. Затем, при Фредериксберге, он командовал левым крылом, и к наступлению ночи 13 декабря 1862 года восемь тысяч неприятельских солдат лежали мертвыми или истекающими кровью перед фронтом его корпуса.

Под Геттисбергом, проезжая верхом рядом с Ли и не ожидая и не желая в тот момент вступать в бой с противником, они услышали грохот пушек Хилла и Юэлла и поспешили им на помощь. Сражение первого дня было дано и выиграно еще до того, как Ли или Лонгстрит смогли принять в нем активное участие. На второй день Лонгстрит командовал правым крылом и провел одно из самых кровопролитных сражений войны, отбросив перед собой почти всю армию Мида и оставив на поле боя более десяти тысяч убитых и раненых солдат противника. На третий день этого величайшего сражения он продемонстрировал высочайшее мужество.

Затем он и его корпус были переброшены из Вирджинии в Джорджию и соединились с Брэггом в тяжелейшем сражении при Чикамоге, где он командовал левым крылом и разгромил правое крыло армии Роузкранса. Когда Грант и Мид со своими сорока тысячами солдат-ветеранов наступали на Ли в Уилдернесе в штате Вирджиния, великий командующий Северовирджинской армией вызвал Лонгстрита с его людьми обратно из Теннесси, и с тяжелым дыханием, быстрым шагом и двойными рядами он возглавил техасскую бригаду и бросился на ликующего и торжествующего врага на второй день в Уилдернесе, отбросив их за их же укрепления среди пылающего леса; великая победа уже была в руках Ли, когда шальная пуля наших собственных солдат по ошибке пронзила его тело, и его вынесли с поля боя тяжело раненым. Руководящая длань великого полководца и воина исчезла, и победа упорхнула вместе с упущенной роковой возможностью.

В ходе долговременной осады и многочисленных боев под Ричмонда и Петерсбергом, длившихся почти двенадцать месяцев, Лонгстрит командовал левым крылом на северном берегу Джеймса и стоял подобно непоколебимой горе между неприятелем и столицей Конфедерации.

Когда настал печальный день при Файнс-Форкс и линии Ли были прорваны под Петерсбергом, Лонгстрит был вызван из Ричмонда со своими людьми на помощь своему великому командующему; он прикрывал отступление и отвечал ударом на удар атакующему врагу, и когда взошло солнце 9 апреля и Грант собирался предложить условия капитуляции южной армии, Лонгстрит сказал генералу Ли, что если эти условия не будут честными, они будут сражаться снова и умрут в бою. Так он боролся и стоял плечом к плечу со своим командиром до самого горького конца, сохраняя доверие командующего и президента до самого конца; и если те, кто знал его лучше всех, доверял ему больше всех, находился с ним день и ночь, знал его мысли и мнения, был свидетелем его дел и поступков во все превратности и испытания тех дней, что испытали человеческие души на прочность,— если они верили в него, доверяли ему, опирались на него и удерживали за ним вторую ступень после Ли, то у кого хватит дерзости критиковать, осуждать и бросать камни в этого выдающегося солдата?

Те из нас, кто слышал грохот его орудий; те из нас, кто видел его ведущим своих воинов в бой; те из нас, кто видел, как он стоял подобно Гибралтару против штурмующих тысяч свирепого врага, будут чтить его как великого воина, который приумножил славу южнорусского мужества и достоинства и заслужил стоять сквозь века в одном ряду с Ли, Джонстоном, Джексоном, Стюартом и всеми теми храбрыми людьми, что подставили свои обнаженные груди под бурю войны во имя свободы и независимости. Мы делаем честь самим себе, чтя такого человека.

Решено, что сии резолюции должны быть занесены в протокол заседаний этого лагеря, а адъютант обязан направить копию госпоже Джеймс Лонгстрит.


А. В. Ноулин. Дж. Р. Коул. Дж. В. Тейлор. Т. С. Бэйли. Милтон Парк.









*****

(Лагерь № 435.)


«Соломон на советах, Самсон на поле боя».



Следующая резолюция памяти генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, представленная капитаном Уильямом Данбаром, была принята лагерем № 435 Объединенных ветеранов Конфедерации (U. C. V.) в Огасте, штат Джорджия, единогласным голосованием стоя:

Решено, что мы оплакиваем смерть генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита. Мы помним, как в начале кампании 1862 года его упорная доблесть спасла Северовирджинскую армию для ее долгого славного пути; как позднее в ходе той же кампании его превосходная стратегия спасла Стоунволла Джексона от кишащих тысяч, готовых сокрушить его; как в 1863 году он прилетел на помощь героической Теннессиской армии и одержал вместе с ней блестящую победу при Чикамоге. Кратко говоря, мы знаем его под гордым титулом «Боевого коня Конфедерации», титулом, заслуженно пожалованным самим генералом Робертом Э. Ли. Он был великим солдатом, Соломоном в совете и Самсоном на поле брани.

Решено, что сии резолюции должны быть вписаны на специальную страницу нашего протокола, и что копия оных должна быть переслана нашим адъютантом семье павшего храбреца.

*****

(Отделение имени Лонгстрита.)


«Его слава немеркнуща».



Воистину, хоть он и умер, он продолжит жить в истории; да будет же в связи с этим

Решено, что хотя мы, Дочери Конфедерации, горько сожалеем об утрате нашего любимого генерала Конфедерации Джеймса Лонгстрита, который был первым по рангу генералом армии Конфедерации, из жизни уходит один из самых доблестных духом людей девятнадцатого столетия. В драматическом военном театре своей жизни он сыграл важнейшую роль. С самого начала сцены Гражданской войны он поднял знамя дела Юга и начал карьеру мужественной борьбы в звании бригадного генерала, снискавшую ему восхищение всего мира. Он был товарищем Джексона и соратником Ли. По своему внешнему виду генерал Лонгстрит как нельзя лучше подходил для исполнения этой важной роли. Столь выдающийся внешне, он действительно был подлинным «боевым конем». Его путь в армии Конфедерации стал великолепной демонстрацией преданности своим взглядам на правду и справедливость. Его слава как солдата навеки высечена на скрижалях истории.

Изнуренный повторяющимися приступами острейшей боли, великий воин утомился, когда сгустились вечерние тени, и терпеливо попросил свою преданную супругу поправить его ложе. «На той стороне мне будет легче отдыхать», — мягко произнес он. Затем его душа упорхнула.


Let us cherish in our hearts the golden story,


How the chieftain bravely lived and calmly died​—​


Living for his Southland’s never fading glory​—​


“Resting better now upon the other side.”





Да погибнет та рука и да будет сокрушено то перо, которое попытается лишить его благодарности народа к храброму и верному сыну.

Решено, что его кончина вызвала всеобщую скорбь среди тех, кто чтит рыцарство, доблесть и отвагу, придавшую делу Конфедерации неувядающий блеск и оставившую увенчанную лаврами историю, которая никогда не умрет.

«Ибо тот, кто лучше всех умеет терпеть, обретет величайший мир».

Решено, что мы выражаем наши сердечные соболезнования его опечаленной семье в этот час невыразимой скорби и молимся, чтобы рука нашего Небесного Отца коснулась их разбитых сердец с милостивым исцелением. Да пребудет Святый с ними в утешающем влиянии и да осветит сияние Его чудесного присутствия нынешнюю скорбную разлуку твердым обещанием воссоединения с их любимыми в краю, где не ведают ни страданий, ни смерти.

Решено, что копия этих резолюций должна быть направлена в городские газеты и скорбящей семье, а также внесена в наши протоколы.


Миссис Р. Х. Смит. Миссис Эрнест Хэм. Миссис Дж. К. Дорси. Миссис К. К. Сандерс.








*****

(Лагерь имени Джона А. Грина.)


«Поля сражений Вирджинии всегда будут воздавать должное гению Лонгстрита».



Штаб-квартира лагеря полковника Джона А. Грина № 1461, U. C. V., Диккенс, штат Техас.



Мы собрались здесь, чтобы отдать дань памяти «Боевому коню» Северовирджинской армии, генералу Джеймсу Лонгстриту, скончавшемуся недавно в своем доме в Гейнсвилле, штат Джорджия, или близ него, в преклонном возрасте восьмидесяти трех лет. Генерал Лонгстрит заработал свои первые лавровые венки в первом сражении при Манассасе и с боями дослужился до звания генерал-лейтенанта. Будучи старшим генерал-лейтенантом в великой армии Ли, он с выдающейся доблестью прошел через почти все сражения, в которых участвовала эта армия: Манассас, Уильямсберг, Севен-Пайнс под началом Джонстона, Семидневные сражения под Ричмондом, Сидар-Маунтин, Второй Манассас, Шарпсбург (именно здесь генерал Ли окрестил его своим «Боевым конем»), Фредериксберг, Геттисберг, Чикамогу, Уилдернесс, бои вокруг Ричмонда и Петерсберга и почти все великие баталии с участием армии Ли. Какими бы ни были наши разногласия с ним на избранном им политическом пути, когда армия, которую он вел с таким выдающимся мастерством, сложила оружие и вернулась к мирному труду, мы признаем в нем великого полководца, и поля сражений Вирджинии навсегда засвидетельствуют его военный гений и отдадут ему должное. История передаст его имя потомкам как одного из величайших генералов Юга, человека, который был верен и предан Звездно-полосатому флагу, под которым он сражался, и которому доверял наш великий командующий, генерал Р. Э. Ли. Генерал Лонгстрит пользовался глубоким уважением и доверием своих войск в лагере и на поле боя, и в наступлении, и в отступлении его подвиги отваги неразрывно связаны с армией генерала Ли и столь же долговечны, как холмы Вирджинии. Мы выражаем соболезнования семье этого великого старого генерала, который перешел Реку.


Jno. A. Green, U. C. V.,

Thos. L. Woods, U. C. V.,

B. D. Glasgow, S. U. C. V.,

R. L. Collier, S. U. C. V.,

Committee.



У. К. Баллард, командир.



*****

(Лагерь имени Джеймса Лонгстрита.)


«Патриот, заслуживший восхищение своей эпохи. Один из величайших генералов мира».



Памяти генерала Лонгстрита, принятая лагерем имени Джеймса Лонгстрита Объединенных ветеранов Конфедерации на регулярном заседании в Эннисе, штат Техас, 17 января 1904 года:

Принимая во внимание, что Главнокомандующему было угодно призвать покойного генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита через реку на отдых в тени на противоположном берегу вместе с его прежним командующим генералом Р. Э. Ли и его соратниками Худом, Джексоном и другими, ушедшими прежде него; и

Принимая во внимание, что с уходом этого великого солдата из земных странствий военный мир потерял одну из самых выдающихся фигур в истории гражданских войн; Америка лишилась преданного патриота, чья непоколебимая преданность долгу, как он понимал его с точки зрения патриотического служения своей стране, вызывала восхищение современников; Юг потерял сына, чьи выдающиеся заслуги в качестве доблестного солдата и превосходные способности полководца в Северовирджинской армии с полным правом ставили его в один ряд с величайшими генералами мира, человека, чья блестящая битва озаряет почетным блеском солдата Юга, которым американский народ справедливо гордится; да будет поэтому

Решено, что, скорбя об уходе из жизни генерала Лонгстрита, пользовавшегося полным доверием своего командующего, а также офицеров и рядовых своего подразделения как храбрый и осмотрительный офицер, мы храним память о нем как о генерале Вирджинской армии, чья воинская честь и достоинство остались безупречными и непорочными во всех отношениях.

Решено, что в книге записей лагеря имени Джеймса Лонгстрита следует выделить специальную страницу и занести на нее эти резолюции памяти нашего ушедшего генерала.


Fraternally,


L. A. Daffan.

T. G. May.

J. C. Loggins.




*****

(Хаттисбергский лагерь.)


«Он был избранным лидером и центральной фигурой в каждом великом сражении от первого Манассаса до рокового дня при Аппоматтоксе».



Лонгстрит был избранным предводителем и центральной фигурой в каждом крупном столкновении от первого Манассаса до рокового дня при Аппоматтоксе.

Спарта никогда не знала более достойного сына, чем Юг — в лице генерала Лонгстрита. С момента выстрела первого орудия его пыл не угасал, его мужество не знало поражений. Зачастую в самом эпицентре жесточайшего боя он стоял вместе со своими солдатами, когда те падали вокруг него, словно деревья во время бури. Его присутствие вдохновляло, а слово звучало как заклинание. Ни один солдат не пользовался большей любовью и доверием, чем он. Кто осмелится сказать, что его имя не украсит самую светлую страницу нашей истории? Кто откажет ему в той великой хвале, которая столь справедливо принадлежит ему в силу его великих заслуг и тяжких страданий? История будет неполной без отведения ему ее светлейшей страницы; и до тех пор, пока мы живы, чтобы пересказывать подвиги доблести и героизма на поле брани, будут жить имена Ли, Лонгстрита и «Стоунволла» Джексона. Кто из находившихся под Геттисбергом, Спотсильвонией и в Уилдернесе, когда земля дрожала от поступи вооруженных людей и грохот битвы раскатывался едва ли не до небес, мог бы отказать ему в этой дане похвалы?

Во всех них генерал Лонгстрит был первейшим воином, виднейшим участником. Он редко, если вообще когда-либо, терпел поражения. Он планировал свои марши, сражения и отступления с помощью стратегии, близкой к гениальной; а когда принимал бой, то прижимался спиной к утесу и бросал вызов врагам.

Он был для Ли тем же, кем Ней был для Наполеона, — проводником, другом и доверенным лицом.

Я не могу обойти молчанием этот случай и не вспомнить эпизод в Уилдернесе. 5 мая 1864 года генерал Грант опустошил всю территорию от реки Рапидан до Фредериксберга. Его солдаты исчислялись тысячами, подобно ассирийским полчищам. Корпус Хэнкока продвинулся на западную сторону бревенчатой дороги, проходившей через то мрачное болоте, и выбил как Пендора, так и Хита из их окопов, прорвав таким образом центр нашей боевой линии. Это был ужасный час — страх и отчаяние читались на каждом лице. Тщетно пытались Хит и Пендор вернуть свои укрепления.

В этот самый момент на поле прибыл Лонгстрит. Техасцы Худа находились в авангарде. Ли поскакал им навстречу галопом. Со слезами на глазах и развевающимися на ветру длинными волосами он спросил: «Что это за войска?» — «Техасцы Худа», — последовал ответ. «За мной!» — сказал он. Когда он попытался повести их за собой, техасец из Первого техасского полка под командованием полковника Дж. Р. Хардинга, ныне проживающего в Джексоне, штат Миссисипи, схватил лошадь генерала Ли за уздечку и повернул ее назад. И бросились вперед техасцы, за которыми последовали бригады из Миссисипи, Арканзаса, Алабамы и Луизианы, отбросив неприятеля назад и спасши день. Это был лишь один из славных поступков генерала Лонгстрита.

Колд-Харбор, Севен-Пайнс, Гейнс-Милл, Шарпсбург, Фредериксберг не менее славны, чем прочие упомянутые, и все они таковыми сделаны энергией и мужеством Лонгстрита и его верных солдат. В битве при Шарпсбурге нашей армии долгое время угрожало поражение; наши линии начали колебаться под страшным огнем превосходящих сил неприятеля, с которыми мы вели борьбу, когда генерал Лонгстрит, только что из жаркого спора на нашем левом фланге, был переброшен к центру, и на протяжении шести долгих часов отражал нападки этого многочисленного войска, «держал военачальников на расстоянии и отбросил мамлюков власти». Забыть его? Нет! Имена Ли и Лонгстрита будут жить наряду с именами Цезаря и Наполеона, и когда этот физический мир погибнет, а небеса свернутся свитком, эти люди не будут преданы забвению.

Решено, что со смертью генерала Лонгстрита Юг потерял одного из своих самых блестящих воинов.

Решено, что в боях его имя было синонимом успеха, а его присутствие — вдохновением для его людей и ужасом для его врагов.

Решено, что лагерь должен носить траурную повязку в течение тридцати дней, а копия сего документа должна быть отправлена его семье в Гейнсвилл, штат Джорджия.

Т. Б. Джонсон, от комитета.



Принято лагерем Объединенных ветеранов Конфедерации № 21 в Хаттисберге, штат Миссисипи, 6 февраля 1904 года.

*****

(Лагерь имени Джона М. Стивенса.)


«Куда бы ни развевалось его знамя, его линии стояли непоколебимо, как Гибралтар».



Товарищи! В своем доме в Гейнсвилле, штат Джорджия, в 17 часов в субботу, 2 января 1904 года, на восемьдесят третьем году жизни генерал-лейтенант Лонгстрит ответил на свою последнюю перекличку. Если бы Алабама не сделала ничего другого, кроме как подарила нам Лонгстрита и Пелхэма, она уже сделала бы многое для себя, для Юга и для славы. Если в одном ряду с Александром, Ганнибалом и Наполеоном Роберт Э. Ли занимает первое место среди величайших полководцев мира, то генерал Лонгстрит, безусловно, может встать в один ряд с теми, кто занимает второе место среди великих военачальников планеты.

Если Джексон был правой рукой Ли, то Лонгстрит был его левой рукой от Манассаса до Аппоматтокса.

Лонгстрит был настоящим громовержцем войны. Когда во втором сражении при Манассасе Джексон был тесним всей армией Поупа, Лонгстрит бросился ему на помощь и, ударив по флангу Поупа, раздавил его, как яичную скорлупу в руке сильного человека. Так всегда и везде, где вел за собой Лонгстрит, его люди спешили навстречу смерти столь же радостно, сколь жених спешит встретить невесту; там, где развевалось его знамя, его линии стояли против океанских штормов так же непоколебимо, как Гибралтар, и когда он шел вперед, неприятель бывал разбит либо смерть и бойня царили безраздельно. Если после Аппоматтокса Лонгстрит совершал ошибки — или нам казалось, что он их совершал, — мантия смерти покрывает их все. Помня о том, что безгрешным жил лишь Один, мы забываем о них, и, стоя у его могилы, мы помним лишь его достоинства и тот героизм и мастерство, которые возвысили его в эпохи и местах, где великие люди были многочисленны, словно опавшие листья в Валломброзе; да будет же

Решено, что мы оплакиваем смерть нашего великого предводителя и выражаем искренние соболезнования его опечаленной семье.

Решено, что сии резолюции должны быть занесены в протокол заседаний этого лагеря, а копии предоставлены нашим городским газетам для публикации, равно как и копия направлена вдове генерала Лонгстрита.


Silas C. Buck,

McD. Reil,

Committee.



*****

(Лагерь имени Джеффа Фолкнера.)


«Его офицеры и солдаты никогда не сомневались в его храбрости и преданности».



Командир Джон Пурифой выступил по случаю кончины генерала Лонгстрита и представил нижеследующие резолюции, которые были приняты единогласно.

«Со смертью генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита великий воин „перешел реку“ к своему окончательному упокоению. Больше не проснется он, чтобы созерцать величие и славу своих людей. Он провел свое последнее сражение. В школе войны он постиг мужество, исполнительность и решимость. Ее суровые уроки научили его стойкости в страдании, хладнокровию в опасности и бодрости духа перед лицом неудач. Каждый южанин должен гордиться его послужным списком в качестве солдата.

В то время как некоторые из тех, кто разделял с ним участие во многих великих сражениях, где он был заметной фигурой, позволили себе пуститься в неблагоприятную критику его поведения лишь по одному-единственному поводу, офицеры и рядовые под его непосредственным командованием никогда ни на мгновение не сомневались в его храбрости, мастерстве, честности, искренности или преданности тому делу, ради которого он обнажил свою шпагу. Не позволял себе намекать на то, что Лонгстрит был неверен, храбр или неисполнителен в выполнении любого солдатского долга, и великий Ли, чье доверие он сохранял до самой своей смерти.

Как выжившие товарищи, мы будем лелеять память о нем; как уроженцы Алабамы, мы гордимся его послужным списком. Его честность, порядочность и героическое поведение достойны подражания.

Решено, что настоящим мы выражаем наши искренние соболезнования его опечаленной вдове и другим членам его семьи.

Решено, что сей мемориал и резолюции должны быть внесены в наш протокол и переданы в прессу для публикации.

Решено, что копия оных должна быть отправлена по почте его вдове в Гейнсвилл, штат Джорджия».

*****

(Лагерь имени Джорджа Б. Истина.)


«Его слава пребудет до тех пор, пока живет повествование о великой борьбе».



Принимая во внимание, что мы, члены лагеря Объединенных ветеранов Конфедерации имени Джорджа Б. Истина в Луисвилле, штат Кентукки, с глубоким сожалением восприняли весть о кончине нашего выдающегося товарища, генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, и чувствуем необходимость воздать дань памяти человеку, столь заметно связанному с делом, за которое мы сражались, да будет

Решено, что мы признаем и свидетельствуем доблесть и преданность, проявленные им на столь многих полях сражений, обессмертенных усилиями Конфедерации, что послужило основанием для достойного отнесения его к числу лучших и храбрейших солдат Северовирджинской армии.

С историей и славой этой армии его имя навсегда останется знаменательным и неразрывным образом связано. Его слава искусного, решительного и дальновидного командира, причитающиеся ему почести как бесстрашного защитника родной земли, его послужной лист верного исполнения долга и непоколебимого мужества от «Манассаса до Аппоматтокса» пребудут до тех пор, пока рассказывается история этой великой борьбы.

Забывая перед лицом его смерти и могилы все позднейшие разногласия, мы помним и признаем его заслуги и его героизм в час нужды и испытаний.

Решено, что сии резолюции должны быть занесены в протокол заседаний этого лагеря, а ежедневным газетам этого города надлежит направить просьбу об их публикации; также копия должна быть отправлена овдовевшей супруге нашего выдающегося товарища.


Respectfully submitted,


D. Thornton.

Jas. S. Carpenter.

J. S. S. Casler.



*****

(Лагерь имени Пэта Клеберна № 88.)


«Он был верен магнитной стрелке как компас в любом положении, какое бы он ни занимал, будь то на гражданской или военной службе».



17 января 1904 года.



Две недели назад в этот день телеграфные провода разнесли по всей стране весть о том, что генерал Джеймс Лонгстрит, солдат, государственный деятель и дипломат, скончался в субботу вечером в своем доме в Гейнсвилле, штат Джорджия. Он родился в округе Эджфилд, Южная Каролина, 8 января 1821 года, следовательно, ему не хватало всего нескольких дней до восемьдесят третьей годовщины со дня рождения. Он окончил Вест-Пойнт в 1842 году, участвовал в войне с Мексикой и был удостоен бревета за заслуги при Чурубуско и Молино-дель-Рей. Он был ранен 8 сентября 1847 года при штурме Чапультепека. Ему было присвоено звание бригадного генерала армии Конфедерации в первом сражении при Булл-Ране в 1861 году, где он командовал бригадой на правом крыле армии Конфедерации и сдерживал крупные силы неприятеля в тщетной попытке обойти фланг генерала Джонстона; и с тех пор вплоть до мрачного дня при Аппоматтоксе, когда солнце Конфедерации закатилось в сумрак, чтобы никогда больше не взойти, знамя «Старика Пита», как любовно звали его старые товарищи, развевалось всюду там, где кипел ожесточенный бой. Он был одним из самых доверенных лейтенантов Ли, и каждый истинный солдат Конфедерации проронит слезу по его памяти. Он перешел темную реку и теперь покоится вместе с Ли, Джексоном и тысячами других бойцов, ответивших на последнюю перекличку, услышавших последнюю вечернюю зарю и больше никогда не услышавших бой барабана и призыв к оружию во веки веков. Мир его праху и соболезнования живым товарищам — таково наше искреннее пожелание; да будет же

Решено, что смерть генерала Лонгстрита вырывает из наших земных рядов еще одного храбреца и верного соратника, человека, который всегда был готов повиноваться зову долга, в чем авторы этой резолюции могут засвидетельствовать, пройдя за ним через множество кровопролитных стычек, где он действительно был лидером, следовать за которым почитал за честь любой. Он был верен своему долгу столь же неизменно, как магнитная стрелка указывает на север, в любом положении, какое бы он ни занимал — на гражданской или военной службе.

Решено, что копия этих резолюций должна быть внесена в наш протокол, а копия переслана вдове нашего усопшего товарища, и мы выражаем ей наши искренние соболезнования в этот самый мрачный час ее жизни.


Дж. М. Маллет, капитан, командующий. М. С. Кале,



Adjutant.




*****

(Лагерь им. Джозефа Э. Джонстона.)


«Его меч был одним из самых разительных из тех, что когда-либо обнажались в защиту Юга».



На регулярном заседании лагеря им. Джозефа Э. Джонстона, Объединения ветеранов Конфедерации № 119, состоявшемся в Гейнсвилле, штат Техас, 9 января 1904 года, Комитет по резолюциям в связи со смертью генерала Лонгстрита представил, а лагерь единогласно принял следующие резолюции:

Постановлено: что мы с глубокой скорбью восприняли весть о кончине генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, в прошлом военнослужащего армии Конфедерации.

Постановлено: что со смертью генерала Лонгстрита мир потерял одного из величайших своих военачальников, Соединенные Штаты — одного из самых прославленных граждан, а Юг — того, кто в самые мрачные часы опасности гордился честью числиться среди ее благороднейших и лучших сынов; его меч был одним из самых разительных из тех, что когда-либо обнажались в ее защиту, и за ней остается гордое наследие его блестящей карьеры.

Постановлено: что по мере того, как эта скорбная весть разносится по всему миру, каждому бывшему солдату Конфедерации подобает склонить голову в глубокой печали, когда его погребальные носилки проходят мимо нас в тихий город мертвых.

Постановлено: что поскольку наш великий боевой товарищ отбыл на последнюю поверку и после долгих лет полезной жизни отошел к мирному покою, где больше не слышится страшная тревога войны, мы молимся, чтобы побудка утра воскресения разбудила его для получения венца славы, куда более яркого, чем те, что герои когда-либо завоевывали на поле боя.

Постановлено: что мы, его боевые товарищи, выражаем его благородной жене и семье искреннее сочувствие в их тяжелой утрате, заверяя их, что благодарный народ будет с любовью хранить гордую воинскую летопись этого удивительного солдата.

Постановлено: что копия этих резолюций должна быть отправлена по почте миссис Джеймс Лонгстрит, а копии переданы в печать.


E. F. Comegys,

F. A. Tyler,

H. Ingle,

Committee.



Роберт Бин, временный командир. У. У. Хауэт, временный адъютант.




*****

(Отделение им. Меррилла Э. Пратта.)


«Годы лишь добавят блеска его венцу».



Отделение им. Меррилла Э. Пратта Объединенных дочерей Конфедерации из Праттвилла, штат Алабама, отдало дань уважения памяти генерала Джеймса Лонгстрита, приняв следующие резолюции:

Принимая во внимание: что, полностью осознавая тот факт, что будет высказано множество соболезнований, исполненных красноречия и возвышенных чувств, тем не менее не найдется ни одного более искреннего или более поистине сердечного, чем то, что выражено Отделением им. Меррилла Э. Пратта Объединенных дочерей Конфедерации; поэтому,

Постановлено: что со смертью генерала Лонгстрита вся нация потеряла одного из своих самых истинных государственных деятелей, в то время как Юг лишился одного из величайших военачальников и преданнейших друзей.

Постановлено: что, сожалея о его кончине, мы благословим и восславим Всемилостивого Дарителя за дарование Южному краю такого патриота, как генерал Лонгстрит, патриота, чья слава не сотрется временем, и годы лишь добавят блеска его венцу.


Миссис Джеймс Д. Райс,

председатель.

Миссис Дж. А. Пратт,

секретарь по корреспонденции.




*****

(Лагерь им. Тома Смита.)


«Он был последним из оставшихся в живых великих воинов Юга».



Господин командир и товарищи! — Ваш комитет, назначенный на последнем заседании этого лагеря для составления резолюций, выражающих нашу скорбь и печаль в связи со смертью генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, с уважением докладывает следующее:

Генерал-лейтенант Лонгстрит был командиром Первого корпуса Северовирджинской армии и последним остававшимся в живых из великих воинов, которым это звание было присвоено впервые, когда армии Конфедерации были сведены в корпуса. Он был известен как «Сражающийся генерал» и, за исключением битвы при Чанселорсвилле, находился с генералом Ли во всех его кампаниях от Семидневных боев под Ричмондом до окончания войны при Аппоматтоксе, не участвуя лишь в те несколько месяцев, когда был выведен из строя ранениями, полученными в битве в Глуши в 1864 году. Его любили и уважали его солдаты, и выжившие ветераны его корпуса всегда почитали своего лидера и скорбят у его могилы.

Постановлено: что мы, знавшие его и шедшие за ним через опасности и испытания затяжной войны, заявляем о своем праве отдать дань сердечной скорби памяти нашего павшего командующего.

Постановлено: что мы выражаем соболезнования его вдове и выжившим детям в их горе.

Постановлено: что этот мемориал должен быть внесен в протоколы заседаний этого лагеря, а копия отправлена его опечаленной семье.


Thos. M. Smith,

J. C. Causey,

Committee.



*****

(Лагерь им. Дж. Э. Б. Стюарта.)


«Генерал Ли опирался на него как на надежную опору в обороне».



Со смертью генерала Джеймса Лонгстрита уходит из жизни один из виднейших генералов Южной Конфедерации. Он родился в округе Эджфилд, штат Южная Каролина, 8 января 1821 года. В возрасте десяти лет, в 1831 году, он переехал с матерью в Алабаму, и из этого штата был направлен в Военную академию Соединенных Штатов, которую окончил в 1842 году. Он был назначен на службу в Джефферсон-Барракс, штат Миссури, в 1842–1844 годах; на пограничную службу в Натчиточес, штат Луизиана, в 1844–1845 годах; участвовал в оккупации Техаса в 1845–1846 годах и в войне с Мексикой. Там он был ранен, несколько раз получал повышения по службе за храбрость, а его мужество проявлялось во всех обстоятельствах. Он добросовестно исполнял свои обязанности офицера Соединенных Штатов до 1 июня 1861 года, когда подал в отставку и поступил на службу Южной Конфедерации. Его карьера хорошо известна его товарищам и является частью славной истории нашего южного дела. Он был храбрым солдатом, превосходным офицером, отважным и верным, и одним из самых стойких бойцов Северовирджинской армии. Генерал Ли питагал к нему безоговорочное доверие и опирался на него как на надежную опору в обороне в ходе самых отчаянных сражений и благодаря великолепному полководческому искусству. Лонгстрит был человеком передовой, где он стоял, выполняя самые трудные и опасные приказы, и не выпускал меч из рук до тех пор, пока его командующий не сдал остатки разбитых сил и пока не осталось больше сражений. Он был хладнокровен, рассудителен и в то же время великодушен. Общепризнанным фактом стало то, что там, где находились Лонгстрит и его храбрые люди, велся верный и отчаянный бой. Когда наступила капитуляция, он стоял в боевом порядке, готовый к схватке, и разжал пальцы на своем верном мече только тогда, когда война закончилась.

Мы чтим его за его дела и склоняем головы в память о его удивительных достижениях, преданности долгу и любви к нашему великому Южному краю.

Постановлено: что этот мемориал должен быть внесен в протоколы заседаний этого лагеря, копия предоставлена семье нашего усопшего товарища, а копия — тем изданиям, которые пожелают ее опубликовать.

Исполнено по приказу лагеря им. Дж. Э. Б. Стюарта № 45, О. В. К., Террелл, штат Техас, 16 января 1904 года от р. Х.

Вик Рейнхардт, адъютант.



*****

(Лагерь им. Хораса Кинга.)


«Он был одним из самых упорных и решительных бойцов, каких когда-либо рождала любая страна».



Ваш комитет, назначенный лагерем им. Хораса Кинга № 476, О. В. К., Декейтер, штат Алабама, для подготовки резолюций, выражающих глубокую скорбь в связи со смертью генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, прославившегося в рядах армии Конфедерации, с позволения докладывает:

Во-первых, что со смертью генерала Лонгстрита мы потеряли одного из храбрейших генералов, сражавшихся по обе стороны Гражданской войны, — того, кого великий Ли называл правой рукой Северовирджинской армии. Он был одним из самых упорных и решительных бойцов, каких когда-либо рождала любая страна.

Во-вторых, он был независимым, самостоятельным, бдительным, преданным избранному им делу. Он никогда не отступал перед неожиданными трудностями и проявлял готовность умереть на своем посту, если это потребуется. Он был человеком великолепного мужества. «Он не только действовал без страха, но обладал той душевной стойкостью, которая позволяет без жалоб переносить последствия избранного курса». Перед лицом смерти добрый человек судит так, как судили бы его самого. В могиле должны быть похоронены все предрассудки и страсти, порожденные конфликтом мнений. Поистине счастливы мы тогда, когда дорастаем до того, чтобы знать и ценить великих. Лонгстрит был достаточно храбр, чтобы следовать путем долга так, как он его видел, куда бы тот ни вел. Произнося слова любви и похвалы над его могилой, мы чтим самих себя. Пусть мы с благодарностью помним все то доброе, что он совершил. Да почиет он с миром.

Постановлено: что копия этих резолюций должна быть направлена семье усопшего, а сами они — внесены в протокол лагеря.


W. W. Littlejohn,

Samuel Blackwell,

Committee.



Вышеуказанные резолюции были приняты лагерем единогласным вставанием 14 января 1904 года.


W. H. Long,

Commander.

W. R. Francis,

Adjutant.



*****

(Хайлендеры из Нью-Йорка.)


«У нас были основания уважать его как противника».




Штаб-квартира 79-го полка нью-йоркских добровольческих хайлендеров, ассоциация ветеранов.



Принимая во внимание: что до нас дошла весть о том, что наш уважаемый почетный член, генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит, в прошлом военнослужащий армии Конфедерации, отошел в ту страну, откуда еще не возвращался ни один путешественник; и

Принимая во внимание: что у нас были основания уважать его как противника, с которым мы часто вступали в боестолкновения и которому порой должны были уступать пальму первенства, и мы особенно помним доблестный бой, который он и его испытанные ветераны провели у форта Сандерс в Ноксвилле, Восточный Теннесси, 29 ноября 1863 года, когда мы одержали победу лишь после того, как он был трижды отбит; и

Принимая во внимание: что мы также с удовольствием вспоминаем встречу ветеранов Севера и Юга, состоявшуюся в Ноксвилле в 1890 году, где мы вновь возобновили знакомство с генералом и его доблестным отрядом, но при совершенно иных и более приятных обстоятельствах: в 1863 году они были нашими врагами, а в 1890-м стали друзьями; и мы также вспоминаем те многочисленные часы, проведенные в его обществе, когда мы вновь и вновь переживали наши сражения и когда имели удовольствие внести имя генерала Лонгстрита в наши списки в качестве почетного члена; поэтому, да будет

Постановлено: что в связи с его кончиной мы чувствуем, что ушел из жизни доблестный солдат и джентльмен, которого в конфликте и борьбе Гражданской войны, где столь многие отдали свои жизни за защиту дела, которое каждый из них исповедовал, мы научились уважать, а в мирное время — любить; и поэтому мы выражаем его вдове и семье наши сердечные соболезнования в их утрате, вручая их любящей заботе Божественного Учителя, Который один может утешить их в их скорби.


Francis W. Judge,

President.

Charles Crawford,

Secretary.




*****

(Лагерь им. Фрэнка Гарднера.)


«Он снискал нашим армиям всемирную репутацию».



Лагерь генерала Фрэнка Гарднера № 580, О. В. К., Лафайет, Луизиана, 14 января 1904 года.


Принимая во внимание: что это первое заседание данного лагеря, проводимое после того, как смерть забрала в свои жертвы выдающегося солдата Конфедерации, генерала Джеймса Лонгстрита, который скончался 2 января 1904 года в Гейнсвилле, штат Джорджия; и

Принимая во внимание: что этот лагерь признает огромные заслуги перед делом, совершенные этим блестящим солдатом, и желает воздать должное уважение памяти доблестного офицера и командующего; поэтому да будет

Постановлено: что со смертью генерала Джеймса Лонгстрита мы оплакиваем потерю одного из самых прославленных среди великих генералов, которые вели наши армии к победе на многих тяжело дававшихся полях сражений вопреки почти непреодолимым превосходящим силам, снискав нашим преданным армиям всемирную репутацию, ставящую их в ряд лучших солдат этой эпохи.

Постановлено: что эти резолюции должны быть занесены в протоколы нашего лагеря как памятное свидетельство нашего восхищения и признательности этому выдающемуся генералу и гражданину, а копия — направлена семье усопшего.


C. Debaillon,



Captain Commanding.



P. L. DeClouet,



Adjutant.






*****

(Лагерь им. Пэта Клеберна № 436.)


«Обвинения в отношении Геттисберга не подкреплены достоверной историей или удовлетворительными доказательствами».



Принимая во внимание: что Всемогущему Богу угодно было призвать к Себе бессмертную душу генерала Джеймса Лонгстрита, генерал-лейтенанта Армии Конфедеративных Штатов Америки, чья летопись широко мыслившего гражданина и добросовестного, честного и благородного офицера на различных гражданских постах, которые он занимал, превосходит лишь великая служба, оказанная им своей стране в качестве солдата и генерала, чья храбрость, стойкость, способности и преданность долгу не уступали никому из тех, чья судьба была связана с его судьбой под знаменем «Звезды и полосы»; и

Принимая во внимание: что среди определенных кругов на Юге наблюдается склонность бросать тень на его верность долгу, возложенному на него в битве при Геттисберге, и возлагать на его плечи вину за поражение генерала Ли в том сражении; да будет

Постановлено: что мы осуждаем тот дух, который побуждает одного солдата Конфедерации спускаться с пьедестала, на который его вознесла история, чтобы лишить другого чести, на которую тот по праву заслуживает.

Постановлено: что мы горячо одобряем линию поведения, которой придерживался при жизни покойный генерал Лонгстрит, игнорировавший выпады и клевету, сыпавшуюся на него со стороны тех, кто были его товарищами по оружию, как свидетельство истинного величия этого человека.

Постановлено: что мы также верим: когда станут известны истинные факты, восхищенный и благодарный народ поставит его сразу после бессмертного Ли, который, хотя ему были известны все факты, снял с Лонгстрита всякую вину, сказав: «Вина моя».

Постановлено: что этот лагерь настоящим свидетельствует о своей вере в его преданность, способности и высокие моральные качества, а так называемые обвинения по поводу Геттисберга не подкреплены достоверной историей или удовлетворительными доказательствами.

Постановлено: что мы выражаем семье генерала Лонгстрита наши сердечные соболезнования в связи с этой потерей — их собственной и всей нации, и что одна копия этих резолюций должна быть отправлена по почте миссис Джеймс Лонгстрит, одна — напечатана в наших местных газетах, а другая — внесена в протокол этого лагеря.

С уважением представлено, Джеймс Р. Кит.



Вышеуказанные резолюции были приняты лагерем им. Пэта Клеберна № 436, Объединения сыновей ветеранов Конфедерации из Клеберна, штат Техас, на регулярном заседании этого лагеря, состоявшемся в воскресенье, 24 января 1904 года.


Jas. R. Keith,

Commandant.

W. F. Black,

Adjutant.



*****

(Лагерь им. Пэта Клеберна № 222.)


«Он был верным и испытанным лидером людей».



Лагерю им. Пэта Клеберна № 222, Уэйко, штат Техас:


Ваш комитет рекомендует следующие резолюции в отношении генерала Лонгстрита:

Принимая во внимание: что мы с глубоким сожалением услышали о недавней кончине генерала Джеймса Лонгстрита, командовавшего сорок лет назад Первым корпусом Северовирджинской армии армии Конфедеративных Штатов; поэтому да будет

Постановлено: что со смертью генерала Джеймса Лонгстрита страна в целом потеряла верного и испытанного лидера людей, а ветераны Конфедерации расстались с товарищем и командующим, в которого они питагали безоговорочное доверие и который всегда был готов защитить свое дело от любого врага, внешнего или внутреннего.

Постановлено: что кампания, которая велась и ведется против военной летописи генерала Лонгстрита за неисполнение им своего долга в битве при Геттисберге, по нашему мнению, не согласуется с записями, составленными на основе приказов генерала Роберта Ли, главнокомандующего армией Конфедерации в том конфликте. Если бы генерал Лонгстрит не выполнил приказы генерала Ли и стал причиной поражения армии Конфедерации, как утверждается, мы верим, что он был бы преданий военно-полевому суду и уволен со службы, а не оставлен на ней и наделен доверием вплоть до Аппоматтокса, как это и было.

Постановлено: что мы осуждаем и глубоко сожалеем о действиях Саваннского отделения Дочерей Конфедерации, отказавших в возложении цветочного венка на одр генерала Лонгстрита. Его героическое поведение в качестве солдата Конфедерации, его ранения и жертвы в нашей славной, но катастрофической борьбе за свободу несомненно давали ему право на этот скромный знак признательности, когда он уходил от нас навсегда.


Джордж Кларк. Джон К. Уэст. М. Б. Дэвис.







*****

(Лагерь им. Кобба — Делони.)


«В конце неравной борьбы он вложил в ножны безупречный меч».



Принимая во внимание: что Всеблагому Провидению было угодно забрать из этой жизни генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, командира Первого корпуса Северовирджинской армии и второго по старшинству офицера в этой армии; и

Принимая во внимание: что во всех знаменательных кампаний этой армии, от Манассаса до Аппоматтокса, генерал Лонгстрит был заметной фигурой, пользовавшейся полным доверием и любовью нашего несравненного военачальника, генерала Роберта Э. Ли, чья собственная правая рука опиралась на него в поисках поддержки; и

Принимая во внимание: что в нашей второй борьбе за независимость он проявил искреннюю преданность, великое военное мастерство, невозмутимое мужество и несгибаемую волю и решимость, которые принесли честь южному оружию и добавили блеска непреходящей славе южных солдат; и

Принимая во внимание: что он щедро проливал свою кровь ради нас и в конце неравной борьбы вложил в ножны безупречный меч, который в течение четырех лет сверкал впереди на поле битвы и победы.

Постановлено: что мы с глубокой скорбью оплакиваем смерть этого прославленного лидера и будем вечно хранить с благодарностью и восхищением память о его примере, его жертвах и его героических свершениях.

Постановлено: что мы выражаем его семье искреннее сочувствие в этой великой утрате.

Постановлено: что в наших протоколах должна быть выделена страница, на которой будут записаны эти резолюции, а копия отправлена семье генерала Лонгстрита.

Выписка из протокола заседаний лагеря им. Кобба — Делони Объединения ветеранов Конфедерации, Атенс, штат Джорджия, 14 января 1904 года.

Уильям Г. Каритерс, адъютант.



*****

(Мэр и городской совет, Атланта, штат Джорджия.)


«Он всегда был верен долгу и делу Юга».



Принимая во внимание: что генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит скончался у себя дома в Гейнсвилле, штат Джорджия, 2 января 1904 года; и

Принимая во внимание: что в качестве южного солдата генерал Лонгстрит снискал непреходящую славу и величие в качестве командира корпуса в армиях Конфедерации в роковые дни 1860-х годов, пользовался высочайшим уважением и доверием рыцарственного и несравненного Ли и всегда был верен долгу и делу Южной Конфедерации; поэтому да будет

Постановлено: что мы с искренним сожалением восприняли весть о кончине этого доблестного джентльмена, который за свою жизнь в высшей степени воплотил мужество, рыцарственность и патриотизм Юга на сотне полей сражений своей страны.

Постановлено: что вместе со всеми гражданами Южного края мы оплакиваем его уход и чтим и почитаем его память за великую службу своей стране и своему народу в качестве солдата Южной Конфедерации. Ни одно более храброе сердце не билось под серым мундиром Конфедерации, ни одна более героическая душа не присягала знамени «Звезды и полосы». Честь его памяти! Мир его праху!

Постановлено: что эта резолюция должна быть внесена в протоколы Генерального совета, а ее копия, заверенная подписью секретаря и печатью, отправлена им семье выдающегося усопшего, и что флаг у городской ратуши должен быть приспущен завтра, 6-го числа текущего месяца.

Принято единогласным вставанием.

Джорджия, округ Фултон, город Атланта.


Я, У. Дж. Кэмпбелл, секретарь совета города Атланты, удостоверяю, что приложенный текст является верной копией резолюции, принятой Генеральным советом упомянутого города 5 января 1904 года, оригинал которой зарегистрирован и хранится в делах канцелярии указанного секретаря совета.

В удостоверение чего я приложил здесь свою руку и печать официального назначения, сего 11 января 1904 года.

У. Дж. Кэмпбелл, секретарь совета.



*****

(Лагерь им. Уокера.)


«Мы осуждаем и глубоко сожалеем о действиях саваннских дочерей».



Комитет, назначенный для выражения мнения лагеря им. Уокера № 925, О. В. К., по поводу военной летописи генерала Джеймса Лонгстрита, с позволения докладывает следующее:

Принимая во внимание: что мы с глубоким сожалением услышали о недавней кончине генерала Джеймса Лонгстрита, командовавшего сорок лет назад Первой армейской корпусом Северовирджинской армии армии Конфедеративных Штатов; поэтому

Постановлено: что со смертью генерала Джеймса Лонгстрита страна в целом потеряла верного и испытанного лидера людей, а ветераны Конфедерации расстались с командующим, в которого они питагали безоговорочное доверие, и тем, кто всегда был готов защитить свое дело от любого врага, внешнего или внутреннего.

Постановлено: что кампания, которая велась и ведется против военной летописи генерала Джеймса Лонгстрита за неисполнение своего долга в битве при Геттисберге, штат Пенсильвания, по нашему мнению, не согласуется с записями, составленными на основе приказов генерала Роберта Э. Ли, главнокомандующего армией Конфедерации в том великом конфликте. Если бы генерал Лонгстрит не выполнил приказы генерала Ли и стал причиной поражения армии Конфедерации, как утверждается, мы верим, что он был бы предан военно-полевому суду и уволен со службы, а не оставлен на ней и наделен доверием вплоть до Аппоматтокса, как это и было.

Постановлено: что мы осуждаем и глубоко сожалеем о действиях Саваннского отделения Дочерей Конфедерации, отказавших в предоставлении цветочного венка для возложения на одр генерала Джеймса Лонгстрита. Его героическое поведение в качестве солдата Конфедерации, его ранения и жертвы в нашей славной, но катастрофической борьбе за свободу несомненно давали ему право на этот скромный знак признательности, когда он уходил от нас навсегда.


M. V. Estes,

J. B. McFadden,

J. G. Ramsey,

Committee.




Резолюции единогласно приняты по приказу лагеря.


J. S. Holland,

Commander.

James G. Ramsey,

Adjutant.




Атланта, штат Джорджия, 11 января 1904 года.

*****

(«Парни» Лонгстрита.)


«Благородный, героический и безупречный солдат».



«Я был бойцом корпуса Лонгстрита в течение трех лет, — сказал генерал Макглашан в предисловии к своим резолюциям, — я разделял судьбу этого корпуса, служил в нем, видел его работу, видел его страдания, его победы и величие его поведения на каждом поле боя от Севен-Пайнс до Аппоматтокса, ибо мне посчастливилось быть раненым лишь в одном бою, и если кто-то на столь скромной должности, какую занимал я, может сказать что-либо о своем лидере, я думаю, я могу.

Вы все знаете репутацию корпуса Лонгстрита; вы знаете славу его службы и то, чего он добился на многих полях сражений, и вы не можете отделить генерала Лонгстрита от славы и репутации его корпуса». Здесь генерала Макглашана прервали возгласы одобрения. Продолжая, он сказал: «Нас не волнует все то, что могло быть сказано о генерале Лонгстрите после войны; мы здесь для того, чтобы помнить о нем как о великом генерале и лидере Конфедерации.

Когда генерал Лонгстрит в своем старом сером мундире приехал в Атланту в 1886 году, Джефферсон Дэвис принял его с распростертыми объятиями; там не было недостатка в доверии или принятии, и не другим судить о том, что Ли и Дэвис оставили невысказанным».

Затем генерал Макглашан представил следующие резолюции:

Принимая во внимание: что нашему Всемогущему Отцу было угодно призвать к Себе в полноте лет нашего любимого товарища и лидера, генерала Джеймса Лонгстрита; да будет

Постановлено: что со смертью генерала Лонгстрита мы потеряли верного и доблестного товарища, способного и победоносного лидера конфедеративных сил в прошлом, чьи дела входят в число самых гордых воспоминаний Юга; Юг потерял благородного, героического и безупречного сына; нация — преданного гражданина, который отражал честь на любое дело, за которое брался; а мир — великого солдата, чья слава переживет летопись Падшего дела.

Постановлено: что мы выражаем наше глубочайшее сочувствие семье нашего усопшего товарища в их великой утрате и что копия этих резолюций должна быть отправлена им.

*****

(Лагерь округа Флойд.)


«Патриот, отдавший все».



Ром, штат Джорджия, 12 января 1904 года.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, штат Джорджия:


Сударыня, — На сегодняшнем заседании лагеря округа Флойд Объединения ветеранов Конфедерации были единогласно приняты следующие резолюции:

Принимая во внимание: что наш почитаемый и любимый товарищ по Объединению ветеранов Конфедерации, генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит, тихо и мирно скончался у себя дома в Гейнсвилле, штат Джорджия, в субботу, 2 января 1904 года, и признавая в нем истинного человека, хорошего гражданина, солдата без страха, патриота, который охотно отдал все и пролил собственную кровь на алтарь своей страны, и человека, который не боялся ничего, кроме Бога; поэтому да будет

Постановлено: что лагерь округа Флойд № 368 Объединения ветеранов Конфедерации, склоняясь перед премудрыми, всегда любящими предписаниями Бога, глубоко огорчен и искренне сожалеет о смерти еще одного великого военачальника Южного дела; в то же время радуясь уверенной и непоколебимой вере в то, что он, лишь немного опередив нас, перешел «реку и теперь сладко отдыхает в тени деревьев» вместе с Ли, Джексоном, Борегаром, Джонстоном, Полком, Гордоном и тысячами других людей, которые величественно и славно следовали за тем же дорогим знаменем.

Постановлено: что эти резолюции должны быть внесены в протокол этого лагеря, а копия отправлена семье нашего усопшего товарища вместе с выражением наших искреннейших и глубочайших соболезнований.


Thompson Stiles,

G. W. Fleetwood,

M. W. Bratt,

A. B. S. Moseley,

J. H. Camp,

Committee.




*****

(Лагерь им. Нимейера Шоу, Беркли, штат Виргиния.)


«Его жизнь была доверху наполнена мужскими принципами».



Этот лагерь с глубокой скорбью воспринял весть о кончине генерал-лейтенанта Лонгстрита.

Его жизнь достигла полной меры человеческого земного пути; но она была доверху наполнена мужскими принципами, героической службой и неустрашимым мужеством. Будучи преданным своему Южному краю и всем интересам, возложенным на него страной, он сохранил целостность своего характера и безграничное доверие всех благомыслящих людей до самого конца.

Прошедший через школу гражданской жизни и горнило сражений, он вписал достойную страницу в роковые и трагические события шестидесятых годов, а затем разделил все лишения, общие для его товарищей, помогая восстанавливать дома народа, разрушенного бичом гражданской войны.

Как лагерь, мы хотим вновь выразить наше безграничное доверие к его военной карьере и его неизменной преданности наилучшим интересам человечества.

Прошедший через врата, которые приоткрыты для всего человечества, мы со скорбью шлем старому командующему и ветерану «Падшего дела» последнее прощай.


J. A. Speight,

J. S. Whitworth,

J. L. R. Harris,

Committee.



Э. Л. Кокс, командир.


*****

(Лагерь им. Бена Маккалоха.)


«Его слава и величие принадлежат Югу».



Принимая во внимание: что Всемогущему Богу было угодно забрать с этой земли нашего выдающегося товарища, генерала Джеймса Лонгстрита; поэтому да будет

Постановлено: что мы глубоко оплакиваем смерть нашего товарища и будем вечно лелеять и почитать его память.

Постановлено: что незабвенная помощь архигерою «Стоунуолу» Джексону, когда на него наседали превосходящие силы неприятеля во втором сражении при Манассасе, благодаря чему своевременное действие обратило грозящее поражение в славную победу, дает генералу Лонгстриту право на высокий пьедестал в Храме Славы.

Постановлено: что мы чтим и почитаем нашего усопшего товарища не только за его великие военные достижения, но и за личную заботу и внимание, которые он всегда проявлял к благополучию и комфорту рядового солдата, заставляя всех служивших под его началом относиться к нему с безграничным доверием и любовью.

Постановлено: что слава и величие генерала Лонгстрита, одного из последних великих лейтенантов несравненного Ли, принадлежат Югу, особенно тем, кто, подобно ему, боролся за его независимость, и будут храниться и лелеяться ими как одно из его драгоценных сокровищ.


“Sleep, soldier, sleep, thy warfare’s o’er.”






J. B. Wolf.

Ed. F. English.

W. M. McGregor.




Я удостоверяю, что вышеизложенное является копией резолюций, занесенных в протокол нашего лагеря 13 января 1904 года.

Джеймс Б. Мур, адъютант.



Лагерь им. Бена Маккалоха, О. В. К., Кэмерон, штат Техас.

*****

(Лагерь им. Джона Белла Гордона.)


«Мужество и честь — его характеристики как солдата и гражданина».



Постановлено: что лагерь им. Джона Белла Гордона Объединения сыновей ветеранов Конфедерации из Атланты, штат Джорджия, с великой скорбью воспринял весть о смерти генерала Джеймса Лонгстрита, последовавшей у него дома в Гейнсвилле, штат Джорджия, 2 января 1904 года.

Его жизнь была примером верности и преданности делу, за которое он сражался, в то время как мужество и честь были его отличительными чертами как солдата и гражданина.

О нем можно справедливо сказать: он был велик среди наших многочисленных прославленных лидеров армии Конфедеративных Штатов — выше чего человеку не может быть воздано никакой дани уважения, — и, храбро отслужив своей стране в ее самые мрачные часы и приняв арбитраж меча в том духе, который история ныне признает похвальным, он стал хорошим гражданином нашей воссоединенной страны.

Постановлено: что в знак того высокого уважения, которое мы, сыновья людей, шедших за этим великим полководцем, питаем к его службе нашему Южному краю в качестве солдата, и в знак уважения к его характеру как человека, мы предписываем внести эти резолюции в протокол нашего лагеря, а также поручаем секретарю направить их копию семье усопшего, с которой мы разделяем скорбь в час печальной утраты, которой Провидение в Своей мудрости подвергает их.


H. F. West, Chairman,

Hugh W. Dorsey,

C. H. Essig,

W. B. Ladvall,

A. J. McBride, Jr.,

Committee.






*****

(Лагерь им. Александра Х. Стивенса.)


«Идеал солдата и патриота».



Внимание, товарищи:

Когда люди, выдающиеся своими возвышенными поступками, такими как героическое поведение, доброта, величие или иные высокие достижения, призваны перейти «реку смерти», для выживших товарищей является патриотическим долгом выразить свою скорбь. Не требуется возведения пантеона или голосования сената, чтобы дать им место среди бессмертных, чтобы сохранить живыми их прославленные деяния и добродетели. Это определенно не нужно в случае Лонгстрита — «Старика Пита», как его с любовью называли товарищи, которые стойко шли за ним через четыре года войны. «Старик Пит» мертв, но он живет в сердцах своего старого корпуса и будет продолжать жить в истории, поэзии и песнях как идеал солдата, патриота и любителя свободы. И все же, подобно всем людям, достигающим выдающихся заслуг и заметного величия, он дожил до того, чтобы осознать правоту слов поэта о том, что...


“He who ascends to mountain-tops shall find


The loftiest peaks most wrapt in clouds and snow.


He who surpasses or subdues mankind


Must look down on the hate of those below,


Though high above the sun of glory glow,


And far beneath the earth and ocean spread;


Round him are icy rocks and loudly blow


Contending tempests on his naked head,


And thus reward the toil which to those summits led.”





Таковой была роковая участь нашего любимого Лонгстрита, командира корпуса и генерал-лейтенанта Северовирджинской армии. Для него подчинение законной власти формировало и лепило идеального солдата и гражданина для его выдающейся пожизненной службы; и оно стало причиной его поступков по неукоснительному соблюдению его аппоматтоксского условно-досрочного освобождения. Мы знаем, что он был одним из храбрейших среди храбрых и вернейшим среди верных.

Единогласно принято лагерем им. Александра Х. Стивенса, О. В. К., Крофордвилл, штат Джорджия.



*****

(Отделение «Маренго Райфлс», Объединенные дочери Конфедерации.)


«Один из самых стойких бойцов в армии Ли».



Принимая во внимание: что Великий главнокомандующий призвал «за реку» доблестного Лонгстрита; поэтому да будет

Постановлено: что отделение «Маренго Райфлс» Объединенных дочерей Конфедерации разделяет скорбь всего Южного края в связи со смертью этого дерзкого, храброго и бесстрашного солдата, генерала Джеймса Лонгстрита, который был одной из сильнейших опор и одним из самых стойких бойцов в армии несравненного Ли; что его слава будет вечно лелеяться этим отделением, а также всеми теми, кто «носил серый мундир».

Постановлено: что мы выражаем сочувствие вдове великого военачальника, которой секретарь направит копию этих резолюций.


Mrs. Geo. W. Laylor.

Mrs. Benjamin F. Elmore.

Miss Mary R. Clarke.




*****

(Лагерь им. Джеффа Ли.)


«Боевой конь Конфедерации».




Head-quarters Jeff Lee Camp, No. 68,

United Confederate Veterans,

Adjutant’s Office, McAlester, I. T., January 23, 1904.




Принимая во внимание: что Верховный главнокомандующий всех сил приказал нашему любимому товарищу и другу, генералу Джеймсу Лонгстриту, старому боевому коню Конфедерации, явиться в штаб-квартиру немного раньше нас, его сослуживцев; поэтому да будет

Постановлено: что хотя мы будем скучать по нашему брату и товарищу на наших советах и генеральных съездах, сияние чьего присутствия на полях тяжелых сражений позволяло нам легче переносить долгие марши и суровые бои четырехлетней кампании, мы знаем, что этот приказ исходил от Того, Кто все делает во благо, и уверены, что в предначертании вечности мы согласимся с Его мудростью.

Постановлено: что до тех пор, пока теплится остаток нашей жизни, мы будем испытывать гордость за военную летопись нашего брата и товарища.

Постановлено: что лагерь им. Джеффа Ли № 68 выражает свою нежную симпатию семье нашего усопшего товарища в самый мрачный час их жизни.

Постановлено: что эти резолюции должны быть внесены в книгу протоколов лагеря, их копия предоставлена ежедневным и еженедельным газетам для публикации, а копия отправлена овдовевшей супруге нашего товарища.


W. A. Treadwell,

J. J. McAlester,

R. B. Coleman,

Committee.



*****

(Лагеря им. Джона Х. Моргана и Бурбона.)


«Полнолетний и полный почестей».



На совместном заседании лагерей им. Джона Х. Моргана № 95 и Бурбонского № 1368 Объединения ветеранов Конфедерации, состоявшемся в городе Парис, штат Кентукки, 1 февраля 1904 года, были приняты следующие резолюции:

Выдающиеся офицеры Конфедерации стремительно падают перед безжалостным жнецом. Мы призваны оплакивать уход одного из величайших солдат, порожденных войной между штатами, — генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, умершего в преклонных годах и окруженного почестями. Как о солдате у нас есть оценка его военачальника: «Мой боевой конь». С этой эпитафией, высеченной на его гробнице, ниша, которую займет его имя в «вечном военном лагере Славы», обеспечена; поэтому да будет

Постановлено: что наши искреннейшие соболезнования должны быть выражены его опечаленной жене.


James R. Rogers,

W. M. Layson,

Russell Mann,

Committee.



*****

(Отделение в Сельме, штат Алабама.)


«Редкое сочетание преданности, патриотических принципов и незапятнанной честности».



Сельма, штат Алабама, 14 января 1904 года.


Комитет, назначенный 12 января на заседании отделения в Сельме, штат Алабама, для подготовки резолюций в память о генерале Джеймсе Лонгстрите, предлагает следующее:

Постановлено: что в тени этой великой скорби отделение в Сельме присоединяется к ветеранам Конфедерации, дивизиям и бригадам в покорности Тому, Кто «поступает по Своей воле в небесном воинстве и среди обитателей земли».

Что мы признаем в жизни и характере генерала Лонгстрита редкое сочетание преданности патриотическим принципам, привлекательной личности и незапятнанной честности, вызывающее у Севера высокое уважение, а у Юга — теплую любовь.

Что мы выражаем семье и жене солдата-патриота сердечное сочувствие в этот мрачный час, поручая их нежным милостям нашего Небесного Отца.


Miss Julia Clarke,

Miss Mary Lewis,

Corresponding Secretary,

Miss E. F. Ferguson,

Committee.




*****

(Лагерь им. К. М. Уинклера.)


«Один из великих полководцев современности».



Принимая во внимание: что Всемогущему Богу было угодно забрать из нашей среды того, кто при жизни был блестящим солдатом, учтивым джентльменом и чья военная карьера в армиях Юга характеризовала его как одного из поистине великих полководцев современности; поэтому да будет

Постановлено: что со смертью генерала Лонгстрита Юг потерял великого солдата и блестящего командующего, к чьей славе в этом качестве ничего нельзя добавить, кроме того, что он был «боевым конем» великого Ли.

Постановлено: что этот лагерь выражает опечаленной жене и семье свое сердечное сочувствие и соболезнование в связи со смертью выдающегося солдата и гражданина, и что адъютант этого лагеря должен переслать жене генерала Лонгстрита копию этих резолюций и предоставить городской прессе точную копию оных для публикации.



*****

(Рота «B», ветераны Конфедерации.)


«Дань славы на его могилу».




Head-quarters Company “B,”

Confederate Veterans,

Nashville, Tennessee, January 12, 1904.




На заседании роты «B» ветеранов Конфедерации были приняты следующие резолюции:

Принимая во внимание: что мы с великой скорбью услышали о смерти генерала Джеймса Лонгстрита, под руководством которого многие из нас сражались во время великой войны; да будет

Постановлено: что в лице генерала Лонгстрита Конфедерация имела одного из своих величайших лидеров. Его способности в этом качестве, его храбрость и неутомимое усердие завоевали ему место в наших сердцах, и мы как организация хотим добавить свое свидетельство к его ценности как солдата, гражданина и человека.

Мы смешиваем наши слезы со слезами его семьи и друзей и возлагаем дань славы на его могилу.

Постановлено: что мы направляем копию этих резолюций его опечаленной жене и семье.


Spencer Eakin,

Captain Commanding.




Джордж Х. Хаус, ст. сержант.


*****

(Лагерь Хэмптон.)


«Его имя связано почти с каждой победой Конфедерации, одержанной на земле Виргинии».



На собрании лагеря Хэмптон в Колумбии, штат Южная Каролина, полковник Р. У. Шэнд тепло высказался о жизни и заслугах генерала Лонгстрита и предложил следующие резолюции:

Пескорбная весть о кончине 2 января сего года Джеймса Лонгстрита, старшего генерал-лейтенанта армии Конфедеративных Штатов, дошла до нас после нашего последнего регулярного заседания. По выражению беспристрастного историка, его имя «связано почти с каждой победой Конфедерации, одержанной на земле Виргинии», и он «пользовался доверием своего великого полководца и был кумиром своих людей». Его слава неразрывно и славно связана с героическими подвигами Первого корпуса Северовирджинской армии, блестящей победой при Чикамоге и Восточно-Теннессинской кампанией; и те, кто сражался под началом этого великого воина, всегда питали к нему чувства привязанности и уважения; поэтому да будет

Постановлено: что этот лагерь с глубочайшей скорбью воспринял весть о смерти генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита из Северовирджинской армии, сыгравшего столь значительную роль в прославлении этого бессмертного формирования.

Постановлено: что мы выражаем его овдовевшей семье искреннейшие соболезнования и что копия этого памятного документа должна быть направлена его вдове.

Постановлено: что одна чистая страница в нашей книге протоколов должна быть посвящена его памяти.

Эти резолюции были горячо поддержаны товарищами Дженнингсом, Брунсом, Бруксом и Миксоном и приняты единогласным голосованием вставания.

*****

(Ассоциация ветеранов Конфедерации.)


«Ничто дурное не омрачит его память».



Принимая во внимание, что со смертью генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита 2 января 1904 года в Гейнсвилле, штат Джорджия, из нашей среды ушел еще один из немногих оставшихся в живых великих военачальников, об уходе которого мы горько скорбим; и

Принимая во внимание, что мы, разделяя чувства других выживших ветеранов, служивших в армиях Конфедерации под началом этого выдающегося покойного воина, разделяя веру в широкие принципы истины и лелея чувство братского уважения друг к другу, и одновременно помня о том, что со смертью Лонгстрита мы также постепенно, но неуклонно приближаемся к краю вечности; поэтому да будет

Постановлено: что мы, вставшие под знамена бывшей Конфедерации и следовавшие за ее судьбой до самого конца, обладая высоким чувством долга и справедливости по отношению к ушедшему брату, считаем своим долгом перед потомством и самими собой пристально следить за будущей историей, чтобы не было допущено никакой несправедливости, которая могла бы омрачить память о товарище — будь он сколь угодно высок или скромен, — который столь преданно и талантливо служил избранному им делу на протяжении четырех полных событий и испытаний лет с 1861 по 1865 год.

Постановлено: что мы глубоко оплакиваем кончину генерала Лонгстрита и настоящим выражаем скорбящей семье усопшего самые искренние и сердечные соболезнования от лица этой Ассоциации.

Постановлено: что копия этих резолюций должна быть передана семье усопшего.

Томас В. Хангерфорд, секретарь А. В. К.




Вашингтон, округ Колумбия.



*****

(Лагерь Тайга Андерсона.)


«Его героические и доблестные заслуги не будут забыты».



Атланта, штат Джорджия, 5 января 1904 года.


Следующие резолюции были зачитаны и приняты на собрании лагеря Тайга Андерсона 5 января 1904 года.

Принимая во внимание, что этот лагерь с искреннейшим сожалением воспринял весть о смерти нашего оплакиваемого товарища генерала Джеймса Лонгстрита; и

Принимая во внимание, что мы признаем и помним героические и доблестные заслуги генерала Лонгстрита перед нашим возлюбленным делом.

Постановлено: что мы будем чтить его память как одного из лучших друзей Юга, одного из ее лучших отважных воинов — одного из ее самых верных сынов.

Постановлено: что мы склоняем непокрытые головы по зову Жнеца.

Постановлено: что со смертью нашего товарища мы потеряли верного и испытанного друга, и хотя большинство из нас придерживалось политических взглядов, противоположных взглядам генерала, мы все же достаточно великодушны, чтобы признать за ним право на партийную принадлежность и преданность ей, особенно помня о том, что в те времена, когда души людей подвергались суровым испытаниям, на него оказывалось колоссальное давление со стороны обстоятельств.

Как лагерь и как отдельные лица, мы возносим молитву о том, чтобы наш покойный командующий мог покоиться с миром (requiescat in pace).

Постановлено: что наш командир должен назначить делегацию для участия в похоронах генерала Лонгстрита в Гейнсвилле, штат Джорджия, завтра в качестве официального эскорта от этого лагеря.

Постановлено: что копия этих резолюций должна быть отправлена нашим адъютантом семье нашего усопшего товарища.


H. P. Foster,

Commander.

Sam’l Fulton,

Adjutant.




*****

(Отделение имени Сидни Ланира, Дочери Конфедерации.)


«Мы будем учить детей Юга рассказу о его удивительном мужестве».



Мейкон, штат Джорджия, 7 января 1904 года.


Миссис Джеймс Лонгстрит:


Дорогая мадам, — Отделение имени Сидни Ланира № 25 Дочерей Конфедерации скорбит вместе с Вами и Вашими близкими по поводу утраты Вашего выдающегося мужа. Мы выражаем Вам и его детям наши сердечные соболезнования и обещаем сделать все от нас зависящее, чтобы передать детям нашего дорогого Юга историю его великого мужества, его преданности долгу и готовности его людей следовать за ним повсюду, куда бы он ни вел.


“The strife is o’er, the battle done,


The victory of Life is won.”






Faithfully yours,

Anna Holmes Wilcox,



President.



*****

(Отделение Трой, Дочери Конфедерации.)


«Почтение и уважение к солдату и джентльмену».



Трой, штат Алабама, 10 января 1904 года.


Миссис Лонгстрит, Гейнсвилл, штат Джорджия:


Многоуважаемая мадам, — Члены отделения Трой Алабамского дивизиона Дочерей Конфедерации хотели бы выразить Вам через наше письмо глубокое сочувствие в связи с Вашей недавней тяжелой утратой. Мы чувствуем, что со смертью Вашего благородного мужа понесли личную потерю, и хотим передать Вам частицу нашего уважения и почтения к доблестному генералу Конфедерации и благородному южному джентльмену.

Для нас память о Конфедерации является священным долгом, и мы питаем неизменное благоговение перед людьми, которые творили ее историю. К генералу Лонгстриту, одному из ее выдающихся героев, мы испытываем непреходящую привязанность.

Молитва объединенного отделения заключается в том, чтобы Бог благословил и поддержал Вас в этом тяжелом испытании.


Sincerely yours,

Mrs. L. H. Bowhs.

Mrs. Jno. P. Hubbard.




*****

(Виргинское отделение, Дочери Конфедерации.)


«Защитник наших очагов».



Виргинское отделение Дочерей Конфедерации в городе Уильямсберг, желая воздать должное выдающемуся воину генерал-лейтенанту Джеймсу Лонгстриту, единогласно постановляет:

1. Что мы никогда не забудем, как 5 мая 1862 года генерал Лонгстрит сдержал наступление федеральной армии и защитил наши дома и семейные очаги от превосходящих сил неприятеля, когда тот наступал на столицу Конфедерации.

2. Что у его могилы мы забываем все политические разногласия и помним его как защитника наших домов и «старого боевого коня» великого полководца.

3. Что копия этих резолюций должна быть направлена в прессу, а другая — миссис Лонгстрит.


Mrs. Margaret Custis Haverford,

Chairman,

Mrs. I. Lesslier Hall,

Mrs. W. L. Jones,


Committee.



*****

(Мобилское отделение, Дочери Конфедерации.)


«Его великое имя и слава дороги сердцам жителей Юга».



Мобил, 19 января 1904 года.


Дорогая миссис Лонгстрит:


На недавнем заседании Мобилского отделения Алабамского дивизиона Дочерей Конфедерации мне было поручено голосованием вставания выразить Вам сердечное сочувствие членов отделения в связи с тяжелой утратой, постигшей Вас со смертью Вашего выдающегося мужа, генерала Джеймса Лонгстрита.

В этой утрате Вы разделяете сочувствие каждой Дочери Конфедерации, которая вместе с Вами оплакивает великого и почитаемого усопшего.

Выдающаяся храбрость и героическая доблесть генерала Лонгстрита на полях многих жестоких сражений, его неизменная преданность Югу и его выдающиеся заслуги перед ним в течение четырех долгих лет жестокой войны навсегда сделают дорогими и драгоценными для наших сердец его великое имя и славу. Среди множества соболезнований, пришедших к Вам со всего Юга, нет более любящих и искренних, чем соболезнования Мобилского отделения, слова любви и сочувствия которого мне было поручено передать Вам.

Выражая скорбь и печаль по поводу тяжелой потери, которая столь глубоко затрагивает Вас, позвольте мне также добавить мое собственное личное восхищение Вашим великим мужем и сочувственную любовь к Вам.

С глубоким уважением, искренне Ваша Электра Семмс Колстон, председатель.



*****

(Отделение имени Т. Д. Смита, Дочери Конфедерации.)


«Всегда верный своим убеждениям».



Дублин, штат Джорджия, 18 января 1904 года.


Миссис Лонгстрит и семье:


Дублинское отделение Дочерей Конфедерации желает выразить Вам и Вашим близким искреннейшее сочувствие, которое мы, как и весь Юг, испытываем в связи с утратой одного из ее величайших вождей, генерала Джеймса Лонгстрита. В его лице Юг потерял благородного, героического сына, чьи деяния будут жить в сердцах ее народа, солдата и генерала, чьи доблестные поступки заставляли каждого ребенка Юга чтить, любить и уважать его память; героя, в котором «элементы были смешаны столь гармонично, что сама Природа могла встать и сказать всему миру: это истинный человек».

Будучи верным своим убеждениям, он всегда действовал после тщательного обдумывания так, как, по мнению его здравого смысла, было лучше всего.

Мисс Аделин Баум,


от имени отделения имени Т. Д. Смита Дочерей Конфедерации.



*****

(Лагерь округа Кобб, штат Джорджия.)


«Его рыцарская доблесть принесла ему венец славы».



Комитет, назначенный для выражения должного признания, любви и уважения к генералу Джеймсу Лонгстриту, великому командующему корпусом Лонгстрита А.К.Ш., а также нашей глубокой скорби в связи с его кончиной, с целью подготовки доклада и рекомендаций о надлежащих действиях этого лагеря, с уважением представляет следующее:

Генерал Джеймс Лонгстрит был уроженцем Южной Каролины, рожденным в славной семье, одинаково известной своей интеллектуальной силой и благородством характера. Его любовь к родному штату и Югу была врожденной и укреплялась благодаря связям, раннему воспитанию и окружению. В соответствии с его природными склонностями и пригодностью к выбранной профессии его образование было завершено в военном училище Соединенных Штатов в Вест-Пойнте, где он развил ту мощную и удивительную умственную способность к восприятию, объединению и сравнению в сочетании с хладнокровной самообладанием, рыцарской доблестью и возвышенной амбициозностью, которые на полях страшной и смертоносной войны принесли ему, ведомым им армиям и Южной Конфедерации венец славы, столь же долговечный, как и история борьбы наций за дело свободы.

Генерал Джеймс Лонгстрит был другом, товарищем и соратником несравненного Ли, генералов Джозефа Э. и Альберта Сидни Джонстонов, несравненного Стоунволла Джексона, Леонидаса Полка, Джона Белла Гордона и других великих лидеров армии Конфедерации; он разделял ту же любовь к своему родному штату и Югу.

Его любовь к подчиненным и рядовым солдатам своей армии была столь же искренней и преданной, как любовь отца к сыну. Многие члены этого лагеря знали его лично в палатке и на марше, на поле боя и в страшной атаке; слышали его приказы, были свидетелями его благородных поступков и слушали его добрые слова ободрения и сочувствия. Он был нашим товарищем, нашим другом и нашим великим командиром, и эта утрата отзывается болью в сердце, ощущением сиротства, которое находит некоторое утешение в пролитой слезе и славной надежде на то, что мы снова встретимся. Он был христианином-воином.



ПАМЯТИ УСОПШЕГО.

Постановлено: что мы считаем своим долгом перед потомством, чтобы штат Джорджия, все выжившие ветераны Конфедерации и особенно ветераны корпуса Лонгстрита установили конную статую генерала Лонгстрита на территории Капитолия в Атланте.

Постановлено: что командир этого лагеря должен назначить комитет для инициирования этого движения и принятия всех необходимых мер для установки такой статуи.

Постановлено: что Лагерь № 763 Объединенных ветеранов Конфедерации выражает вдове и семье нашего любимого вождя сердечные соболезнования в час их скорби и утраты.

Постановлено: что копия вышеизложенного должна быть отправлена семье.

Постановлено: что решение лагеря должно быть опубликовано в газетах округа Кобб.


J. A. L. Born,

W. J. Manning,

B. A. Osborne,

L. S. Cox,

Wm. Phillips,

Committee.



*****

(Лагерь Атланта.)


«Его имя и слава являются достоянием американского народа».



Лагерь Атланта № 159 Объединенных ветеранов Конфедерации в следующем докладе отдает восторженную дань памяти покойного генерала Джеймса Лонгстрита, скончавшегося 2 января в своем доме в Гейнсвилле, штат Джорджия.

Со смертью генерала Джеймса Лонгстрита ушла из жизни выдающаяся и величественная фигура Северовирджинской армии времен недавней Гражданской войны.

Его история и служба неразрывно связаны со всеми великими движениями этой армии.

В рамки этого мемориала не входит попытка даже кратко изложить его участие во многих великих сражениях. Вступив в эту борьбу с авторитетом и честью, которые ярко сияли благодаря его бесстрашию и доблести в качестве офицера армии Соединенных Штатов на полях сражений в Мексике, будучи при этом образованным и обученным военным, величественным человеком с мягкими манерами и речью и львиным мужеством, само его имя во всей армии и по всей стране было оплотом силы. От Первого Манассаса до Аппоматтокса его командование и руководство занимали первое место среди великих армейских корпусов величайшей армии, когда-либо собиравшейся в этой или любой другой стране. Став генерал-лейтенантом в начале войны, он благодаря выдающейся храбрости, мастерству и надежности, проявленным в самый критический момент сражений при Уильямсбурге, при Севен-Пайнс и в других великих столкновениях под Ричмондом в 1862 году, заслужил от генерала Ли прозвище «Старый боевой конь».

После того как генерал Ли спланировал наступление на генерала Поупа, и после того как Джексон прошел через ущелье Торофер-Геп в тыл генералу Поупу, и когда тот вел тяжелый бой и находился в крайне затруднительном положении, Ли и Лонгстрит проходили через ущелье Торофер-Геп. После ожесточенной схватки на этом горном перевале корпус Лонгстрита величественным потоком двинулся на равнины Манассаса, где его линии были быстро выстроены. Обрушившись на неприятеля с силой «руки Марса», грохот его орудий достиг слуха Джексона, принеся надежду и подкрепление его силам подобно тому, как звук шотландских волынок возвестил о приближении отряда помощи осажденному гарнизону в Лакнау. Умело спланированная им атака на фронте генерала Поупа увенчала оружие Юга полной победой.

ВЕРЕН ЮГУ.

У южного дела не было более преданного сторонника и более мужественного солдата, чем генерал Лонгстрит, о чем красноречиво свидетельствуют почетные раны и шрамы, которые он пронес до самой смерти. Он пользовался безграничным доверием своего главнокомандующего. История той великой войны знает лишь один случай отсутствия Лонгстрита в своем корпусе — это произошло из-за тяжелых ранений, полученных на поле боя в Глуши в мае 1864 года, когда он, готовясь лично возглавить свои силы против корпуса генерала Хэнкока, на мгновение остановился, чтобы принять слова поздравления от генерала Мики Дженкинса из Южной Каролины, после чего собственные солдаты Лонгстрита, приняв этих двух генералов и небольшую группу окружавших их всадников из их штаба за неприятеля, открыли огонь, убив генерала Дженкинса и ранив генерала Лонгстрита в горло и плечо, от последствий чего он оставался инвалидом до конца дней.

Мы не преминем упомянуть, что в 1863 году, когда несколько его дивизий были переброшены из Виргинии в Джорджию для усиления Теннессинской армии, по прибытии в Атланту, в старый отель «Траут-Хаус» на пересечении улиц Декейтер и Прайор, где сейчас стоит старое здание Остелла, он был вызван на балкон гостиницы к огромной и восторженной толпе солдат и гражданских лиц, заполнивших каждый дюйм обеих улиц, и произнес: «Я пришел не выступать с речами; я пришел встретиться с врагом». Воодушевление от его присутствия и это короткое, емкое заявление вызвали у собравшейся толпы восклицание: «Какой великолепный на вид мужчина и солдат!» Насколько успешно он выполнил свою задачу в битве при Чикамоге, история отражает без единой ошибки. То, как его силы были брошены против войск генерала Томаса и как его армия повернула ход сражения к победе, слишком хорошо известно, чтобы нуждаться в повторении. В этом сражении, как и в других, где он командовал, его наступление было упорным и решительным.

Он с непоколебимой храбростью и преданностью следовал за судьбами Конфедерации до самого разыгрывания последней драмы в Аппоматтоксе, был членом последнего военного совета, состоявшегося в лесу ночью 8 апреля 1865 года, и являлся старшим комиссаром со стороны сил Конфедерации, назначенным главнокомандующим для согласования деталей и условий капитуляции той небольшой потрепанной горстки людей, которая сквозь огонь и дым, голод и холод стояла под знаменем Конфедерации во всех суровых испытаниях четырехлетней жестокой и кровавой борьбы.

В САМОМ ПЕРВОМ РЯДУ.

Имя и слава генерала Лонгстрита являются общим достоянием Юга и всего американского народа. Имена его непосредственных предков исторически значимы и особенно дороги каждому уроженцу Джорджии. Его качества как воина снискали ему высочайшие похвалы не только со стороны жителей Юга, но и со стороны северян. Вся подлинная история, включая написанную с британской точки зрения, ставит Лонгстрита в самый первый ряд по способностям и полководческому искусству среди всех подчиненных Ли.

Ни время, ни простые политические разногласия не способны повлиять на блеск этого имени или затмить его. Прошлое надежно защищено, будущее вне опасности. Мы можем со всей возможной силой заявить, что он был одним из самых храбрых, верных, надежных и преданных лидеров Конфедерации. В грядущих поколениях, когда страсти и предрассудки рассеются, подобно утреннему туману перед лицом ясного солнечного света истины, имя Лонгстрита получит со стороны всего цивилизованного мира ту хвалу и честь, которых оно по справедливости заслуживает.

ЛОНГСТРИТ И ДЭВИС.

Мы можем позволить себе вкратце упомянуть об инциденте, произошедшем во время открытия памятника Бену Хиллу в Атланте. Среди многих выдающихся бывших вождей Конфедерации, сидевших на трибуне, находился бывший президент Джефферсон Дэвис. Генерал Лонгстрит приехал из своего дома в Гейнсвилле, одетый в полную форму генерал-лейтенанта армии Конфедерации, с шашкой на боку. Раздобыв великолепного скакуна, он проехал по Пичтри-стрит к месту установки памятника и, спешившись, без предупреждения поднялся на трибуну прямо в распростертые объятия Джефферсона Дэвиса. Заключив друг друга в объятия, они представляли собой картину, достойную кисти Рафаэля или Рубенса. Когда-то герои общей победы, теперь они были героями общего поражения. Это стало прекрасным и ярким примером для всех критиков позднейших времен.

Этот безмолвный эпизод, казавшийся слишком впечатляющим, чтобы его прерывать, на мгновенье заставил замолчать огромную толпу, а затем со стороны сорока тысяч ветеранов Конфедерации и гражданских лиц, к демонстрации которых присоединились дамы, махавшие носовыми платками, стихийно поднялся громкий и непрекращающийся крик одобрения, прорезавший воздух.

Давайте никогда не забудем четыре года славной службы, отданной генералом Лонгстритом Потерянному Делу, и пусть Юг воздвигнет памятник его памяти, чтобы рассказать будущим поколениям, что Юг никогда не забывает и не остается равнодушным к той славной службе, которая была совершена во имя дела, за которое он сражался и за которое многие пролили кровь и отдали жизни.

Генерал Лонгстрит скончался в Гейнсвилле, штат Джорджия, 2 января 1904 года и был похоронен с воинскими почестями 6-го числа того же месяца. Почетный караул от этого лагеря, а также делегации от различных воинских формирований присоединились к отданию последних почестей старому воину.

Трогательным и прекрасным было то доброжелательное сочувствие, которое проявили к его памяти соседи по Гейнсвиллю, связанные с ним узами, которые не сможет разорвать время. Никогда еще похороны не собирали столько людей, а усопший не удостаивался столь всеобщего уважения со стороны всего сообщества, в котором он жил. Все торговые заведения были закрыты. Ветераны Конфедерации, школьники, воспитанницы колледжа, горожане — все присоединились к процессии, последовавшей за его прахом на прекрасное кладбище Альта-Виста, где на вершине холма, с которого открывается вид на далекий хребет Блу-Ридж, было предано земле все то смертное, что осталось от старого, покрытого шрамами героя.


Benjamin F. Abbott,

George Hillyer,

J. F. Edwards,

Committee.



*****

(Хьюстонский лагерь, штат Джорджия.)


«Его военное творение невозможно разрушить».



На собрании старых солдат округа Хьюстон, штат Джорджия, посвященном чествованию дня рождения бессмертного Ли, а также, по предварительной договоренности, выражению скорби и соболезнований в связи со смертью генерала Лонгстрита, под началом которого многие из этих старых солдат служили всю войну, были представлены и единогласно приняты следующие резолюции:

Постановлено: что со смертью генерала Джеймса Лонгстрита мы понесли утрату одного из самых доблестных и способных военачальников «Потерянного Дела».

Постановлено: что хотя во время гигантской войны и борьбы между штатами генерал Ли считал его едва ли не частью самого себя — «Мой старый боевой конь» при выполнении и осуществлении порой кажущихся невозможными задач против неприятеля и над ним,

мы смотрим на него как бы из-за орудий, сквозь те сражения, свирепость и ужасные результаты которых были способны потрясти и даже заставить повернуть назад самых стойких мужей, однако мы никогда не видели, чтобы он выказывал малейший страх, поворачивал назад с бесчестью или ослушался своего благородного полководца.

Его военное творение носит печать руки неординарного мастера и не может быть разрушено.

Он проложил себе путь через ряды врагов столь необычным образом, что они сами и их потомки восхищаются этим человеком за его великие военные способности; они не могут не восхищаться тем рыцарством и американским духом, которые он и столь многие другие, столь же доблестные и способные, проявили и выковали ради совести, тем самым пробудив и заставив восхищаться мир так, как никогда ранее ни в одну из эпох.

Таким был генерал Джеймс Лонгстрит, каким мы видели его тогда, и, без всякой поверхностности, каким мы видим его сегодня сквозь угасающие воспоминания и увядающую зрелость — одним из величайших солдат, скрестивших оружие со множеством доблестных душ с другой стороны, американских братьев, во имя принципа, который не умер и, слава Богу, умереть не мог — дара Божьего человечеству стоять за правду, сражаться за правду и умереть за правду, пусть даже в случае неудачи, чтобы другие могли извлечь из этого пользу.

Постановлено: что мы с сожалением вынуждены возразить и сделать выговор хотя бы одному отделению этой великой, доброй и душевной организации, известной как Дочери Конфедерации, но мы не можем ни одобрить дух и настроения, ни принять утверждение Саваннского отделения о том, что «генерал Лонгстрит ослушался приказа генерала Ли в битве при Геттисберге».

Постановлено: что мы убеждены и советуем, что жизнь и будущее благополучие этой великой организации заключаются в тщательном просвещении ее отделений в отношении исправления истории и в надлежащем понимании духа и принципов ордена — в должном соблюдении ее устава.

Постановлено: что копия этих резолюций должна быть отправлена миссис Лонгстрит вместе с сочувствием, любовью и скорбью, каковые могут выразить лишь старые солдаты, опаленные тем же дымом, прошедшие через те же битвы и покрытые шрамами той же ярости, через которую прошел он ради любви к дому и родине, ради любви к правде и ради любви к «делу», которое тогда было дороже самой жизни и за которое погибло столько доблестных душ.

Постановлено: что газета Home Journal просит опубликовать эти материалы.

С уважением, У. Х. Норвуд.



К. К. Данкан, председательствующий командир поста № 880. Дж. Д. Мартин, адъютант.




*****

(Выжившие воины корпуса Лонгстрита.)


«История воздаст ему по заслугам».



Еще один комплект резолюций, отражающих уважение, с которым люди Лонгстрита относились к покойному генералу, и любовь, которую они питают к нему, был составлен вчера господином А. К. Уилсоном, который состоял в корпусе Лонгстрита, и подписан находившимися в городе ветеранами, которые, подобно господину Уилсону, были сподвижниками усопшего полководца. Резолюции гласили следующее:

Товарищи, — Наш боевой товарищ и наш предводитель покинул нас. Он ушел, чтобы присоединиться к сонмам на том берегу великой реки, а мы, следовавшие за ним у Манассасов, в ущелье Торофер-Геп, при Йорктауне, Фэрфаксе, Фолс-Черче, на холмах Мансона и Аптона, в Глуши, где он получил то ранение, которое, как говорили, нанесли его собственные солдаты; при Уильямсбурге, Шарпсбурге, в Теннесси; при Чикамоге, Ноксвилле, Лукаут-Маунтин, Миссионерском хребте, обратно в Виргинию и на всех великих полях ее земли — свидетельствуем о его доблести. Видьте же его с его корпусом обратно в Виргинию, каким он предстал под Петерсбургом и в бесчисленных других местах службы. Наконец, видьте его с его оборванными, полуголодными, босыми остатками войск, несущими шрамы, подобно тому как он нес их сам, приближающимся к Аппоматтоксу, когда его люди получали лишь по одному початку кукурузы на дневной рацион.

Мои товарищи, он не нуждается в символике. История со временем воздаст ему по заслугам, а те, кто был с ним, его выжившие сподвижники, всегда будут хранить светлую память о нем. Подобно нам самим, его служба при Аппоматтоксе показывает всему миру, что он всегда был верен своей присяге и предан делу, которое разделял, и его расставание с Ли подтверждает этот факт. Итак, да будет

Постановлено: что мы, выжившие воины корпуса Лонгстрита, выражаем его скорбящей семье сердечные соболезнования, проявляя любовь и уважение, которые мы испытывали к нашему дорогому старому командиру.


Выжившие воины корпуса Лонгстрита.



Саванна, штат Джорджия.

*****

(Лагерь Харди.)


«Лонгстриту чаще, чем любому другому подчиненному, доверяли самостоятельное командование».



Лагерю ветеранов Конфедерации имени Харди, Бирмингем, штат Алабама:

Ваш комитет, назначенный для подготовки резолюций в память о жизни и службе покойного генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, рекомендует следующее:

Постановлено: что в подтверждение оценки старыми солдатами его жизни и службы на благо Юга в великой войне между штатами лагерь Харди принимает следующее заявление:

Генерал Лонгстрит, уроженец Южной Каролины, выпускник Военной академии Вест-Пойнт в качестве кадета от штата Алабама, будучи уверенным в получении должности в федеральной армии, сложил с себя офицерские полномочия в регулярных вооруженных силах, чтобы вступить в неорганизованную, плохо вооруженную армию Конфедерации, взял на себя все тяготы и опасности той войны и прошел ее до самого катастрофического конца.

С момента своего назначения бригадным генералом под началом Борегара вдоль линии ручья Булл-Ран в июле 1861 года и вплоть до капитуляции в Аппоматтоксе в апреле 1865 года он отличался как стойкий, искусный командир и доблестный солдат. Он славился скорее выносливостью, чем стремительностью натиска.

Во всей этой доблестной службе не было ничего показного, но он всегда был тверд, верен и надежен.

Что бы ни говорили о генерале Лонгстрите, примечательно, что ни разу за некомпетентность, отсутствие результатов или неисполнение приказов он не был отстранен от командования. Никакому другому подчиненному не доверяли столь часто самостоятельные и сложные задачи. Теперь, когда смерть заглушила все жалобы и великий полководец ушел за своей наградой, мы, пережившие его, хотим увенчать его память той степенью похвалы, которую его великие деяния на благо своего народа столь щедро заслуживают. Как солдат он был всецело верен Югу и за эту верность заслуживает благодарной признательности нашего народа. Столь великая душа не нуждается в защите. Время покроет своим плащом все то, что ставилось ему в вину как ошибки. Возможно, в силу глубокого консерватизма своей природы он яснее видел, что было лучше для его страны. В этот час скорби давайте лишь помнить, что великий и доблестный дух отошел к своей награде; и поэтому

Постановлено: что этот мемориал должен быть внесен в протоколы лагеря, а копия отправлена вдове погибшего генерала с уверением в том, что в этот час ее великой скорби она разделяет сочувствие лагеря У. Дж. Харди.


J. W. Bush.

W. C. Ward.

W. H. Denson.




*****

(Лагерь № 135.)


«Самый упорный боец в армии».



Товарищи, мы собираемся, чтобы отдать дань памяти генерал-лейтенанту Лонгстриту, одному из наших великих вождей. Для него «прозвучал отбой», «огни потушены», и «все стихло». Этот бесстрашный лидер ушел. Он был «упорным бойцом» Северовирджинской армии, и противники всегда знали, когда он находился перед ними или руководил атакой. Он пользовался доверием своих людей, и они любили его. Он вел их только к победе. Юг восхищался им и доверял ему. Его имя вписано рядом с именем Северовирджинской армии, и когда ее история будет собрана и оформлена окончательно, нашему великому генералу будет отведено почетное место.

Поэтому мы рекомендуем принять следующую дань уважения и почтения:

Принимая во внимание, что генерал-лейтенант Лонгстрит недавно скончался в своем доме в Гейнсвилле, штат Джорджия, и был похоронен посреди сожалений и слез многих людей, собравшихся из разных уголков нашего Юга, чтобы засвидетельствовать уважение, подобающее его славному имени; поэтому да будет

Постановлено: что мы склоняем головы перед Тем, Кто является началом и концом нашего жизненного пути, и признаем, что хотя мы не всегда можем все понять, мы знаем, что Он все делает правильно.

Постановлено: что товарищи лагеря № 135 ветеранов Конфедерации с болью и сожалением восприняли весть о кончине этого храброго генерала и бесстрашного командира.

Постановлено: что, получив военное образование, он отдал лучшие годы своей жизни службе своей стране. В течение двадцати пяти лет до событий, заставивших его штат разорвать связь с Союзом, он доблестно обнажал свою шпагу в его защиту. Во время войны с Мексикой и непрекращающихся столкнений с индейцами на наших западных равнинах его служба отличалась столь выдающейся доблестью, что он дослужился до звания майора.

Постановлено: что когда его штат больше не мог оставаться в составе Союза и вышел из него, он сложил с себя полномочия и связал свою судьбу с судьбой своего штата. Каким доблестным и успешным он был в армии Союза, таким он стал еще в большей степени в армии Конфедерации. Расширившиеся возможности предоставили то, в чем нуждались его великие способности. Из чина майора он быстро поднялся до звания генерал-лейтенанта и второго лица в командовании после нашего несравненного Ли. Будучи бригадным генералом при Манассасе, он вступил в бой с левым крылом неприятеля с результатом, который знаком всем нам. Будучи генерал-майором, он был выбран для прикрытия отступления Джонстона на Виргинском полуострове. Он выиграл сражение при Уильямсбурге и участвовал в боях при Севен-Пайнс. За службу в ходе Семидневных боев под Ричмондом Конгресс наградил его званием старшего генерал-лейтенанта и второго командующего всеми силами Конфедерации. Он участвовал во Второй битве при Манассасе вместе с Джексоном и при Саут-Маунтин. При Шарпсбурге полководец нарек его «Боевым конем». Фредериксберг, Геттисберг, Чикамога и Глуша ощутили его присутствие; в то время как Петерсберг, Файв-Форкс и Аппоматтокс видели его доблесть. Товарищи, мы знали его, мы любили его, мы доверяли ему. Сегодня мы хотим воздать ему должное, веря, что он достоин стоять рядом с Ли, Альбертом Сидни и Джозефом Э. Джонстонами и Джексоном.

Постановлено: что эти резолюции должны быть занесены в протоколы нашего лагеря, копии переданы в каждую из наших окружных газет для публикации, а копия отправлена миссис Лонгстрит вместе с выражением сочувствия от адъютанта.


J. W. Sherrill.

W. H. Morgan.

R. L. Suggs.




*****

(Лагерь имени Джона Белла Гордона.)


«Забвение поглотит тех, кто нападает на его великое имя».



Офицерам и членам лагеря имени Джона Белла Гордона № 103 О.В.К.:

Товарищи, — Мы, ваш комитет, назначенный на собрании, состоявшемся в этот день, для составления резолюций по случаю кончины генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, бывшего командира Первого корпуса Северовирджинской армии, просим разрешить представить следующее:

Принимая во внимание, что Всевышнему было угодно призвать нашего великого командира перейти реку и занять постоянную позицию вместе с большинством его старых товарищей, ушедших перед ним; поэтому да будет

Постановлено: что со смертью генерала Лонгстрита мы осознаем потерю старшего и последнего остававшегося в живых генерал-лейтенанта Северовирджинской армии, и хотя он был отягощен событиями восемьдесят трех лет и страдал от последствий многочисленных ран, полученных в боях, он все же переносил их с твердостью, подобающей его великому духу.

Постановлено: что в его характере мы признаем истинного патриота и солдата, преданность долгу и гений, принесшие славу нашему оружию и внушившие веру в наше дело.

Постановлено: что в отдаленнейшей истории его достижения будут оцениваться во всем блеске той славы, что выпала нам на долю в ходе этой кровавой драмы, в то время как забвение поглотит тех, кто осмелится посягнуть на его честное имя.

Постановлено: что мы выражаем его семье искренние соболезнования с уверением в том, что его заботливое отношение к подчиненным, учтивые манеры и храбрость навсегда займут место в памяти ветеранов его корпуса, следовавших за ним от Первого Манассаса до Аппоматтокса.

Постановлено: что эти резолюции должны быть внесены в протокол этого лагеря, адъютант должен направить копию семье, а также обратиться в государственную прессу с просьбой об их публикации.


J. D. Roberdeau.

Val C. Giles.

W. R. Hamby.

C. F. Dohine.




*****

(Отделение имени Джона Белла Гордона, Дочери Конфедерации.)


«Столь же доблестный солдат, сколь и те, что носили серые мундиры».



Уэтумпка, штат Алабама, 12 января 1904 года.


Принимая во внимание, что Правитель Вселенной счел необходимым призвать с его земной родины дух генерала Лонгстрита и забрать его в свою небесную обитель в качестве светлой награды за его верность и преданность в земной жизни. Генерал Лонгстрит был столь же храбрым и доблестным солдатом, сколь и те, кто носил серые мундиры в годы суровой борьбы Юга. Он был известен и любим по всему этому прекрасному солнечному Югу не только как солдат и генерал, столь доблестно и бесстрашно велший своих людей за дело Юга, но и как истинный и благородный человек; и когда прозвучал его последний призыв и он сложил свои земные доспехи ради небесного венца, это бросило тень на весь Юг от осознания того, что еще один из ее храбрых генералов, столь благородно защищавших ее дело, ушел из жизни.

Но поскольку он покинул нас и больше не находится среди своей семьи, товарищей и друзей, да будет

Постановлено: что это отделение Дочерей Конфедерации с глубочайшей скорбью сожалеет о смерти генерала Лонгстрита и через эту скромную дань памяти выражает свое глубочайшее и искреннее сочувствие.

Постановлено: что его штат и нация потеряли великого и благородного человека, а дело Юга — доблестного и бесстрашного солдата.

Постановлено: что копия этих резолюций должна быть помещена в книгу протоколов отделения, а копия отправлена семье генерала Лонгстрита.


Mrs. S. J. McMorris.

Mrs. W. H. Gregory.

Miss Fanny Gokon.






*****

(Лагерь имени Джорджа В. Джонсона.)


«Верен и предан любому долгу».



На заседании лагеря имени Джорджа В. Джонсона Ассоциации ветеранов Конфедерации штата Кентукки, посвященном рассмотрению вопроса о кончине генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита, были заслушаны и приняты следующие резолюции:

Постановлено: что со смертью генерала Лонгстрита со сцены действий сошла одна из центральных и наиболее заметных фигур нашей недавней войны.

Постановлено: что в нем мы признавали одного из самых способных и доблестных солдат потерянного дела.

Постановлено: что как командир одного из корпусов Северовирджинской армии его имя неразрывно связано со славой, по праву окружающей подвиги этого бессмертного формирования.

Постановлено: что будучи верным и преданным каждому своему убеждению относительно долга и непоколебимым в своей преданности своей стране и народу в час их величайших испытаний и нужды, его имя заслуживает того, чтобы быть внесенным в списки бессмертных героев нашего Юга.

Постановлено: что мы выражаем скорбящей семье глубочайшие соболезнования и что копия этих резолюций должна быть отправлена семье и в издание Confederate Veteran.


A. H. Sinclair,

Commander.

Elley Blackburn,

Adjutant.




*****

(Теннессинский дивизион Дочерей Конфедерации.)


«Человечество не найдет страницы истории ярче той, что написана корпусом Лонгстрита».



Резолюции Теннессинского дивизиона Дочерей Конфедерации:

Отошел в вечность 2 января 1904 года в своем доме в Гейнсвилле, штат Джорджия, в окружении своей семьи, состоявшей из жены и пяти детей, в преклонном возрасте восьмидесяти трех лет генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит.

Выпускник Вест-Пойнта, один из героев мексиканской войны, где он был тяжело ранен при штурме Чурубуско и где он был дважды удостоен бревета за доблесть на поле боя — один раз в качестве капитана за Чурубуско и второй раз в качестве майора за Молино-дель-Рей, кадровый офицер армии Соединенных Штатов, самый высокопоставленный уроженец штата Алабама на момент сецессии этого штата, он ушел в отставку из армии Соединенных Штатов, предложил свою шпагу Алабаме и с тех пор был неотделим от Юга в его бессмертной борьбе за право местного самоуправления, гарантированное ему Конституцией Соединенных Штатов и закрепленное в Декларации независимости, от Булл-Рана до Аппоматтокса, и по ее окончании был признан «левой рукой Ли».

После его смерти его послужной список как солдата подвергся критике в то время, когда он уже не может защитить себя, но мы поздравляем народ Юга и будущего историка с тем, что Конгресс Конфедеративных Штатов 17 февраля 1864 года единогласно принял резолюции, выражающие благодарность генерал-лейтенанту Лонгстриту и его командованию за их патриотическое служение и блестящие достижения в Вирджинии, Мэриленде, Пенсильвании, Джорджии и Теннесси, а также за участие почти в каждом крупном сражении, произошедшем в этих штатах, при этом командующий генерал всегда проявлял большие способности, мастерство и благоразумие в командовании, а офицеры и рядовые — величайшую героическую храбрость, стойкость и энергию при выполнении любого долга, который им приходилось исполнять.

Эта резолюция была одобрена Джефферсоном Дэвисом и принята по рекомендации командующего армией Конфедеративных Штатов Америки, бессмертного Роберта Ли. После принятия этих резолюций ничто из того, что мы можем сказать, не добавит ничего к его солдатскому послужному списку. Он не нуждается в защите. Мы вверяем его имя истории; пока человечество будет читать ее, оно не найдет страницы ярче той, что была написана корпусом Лонгстрита.

Он прославлял Юг на протяжении долгой жизни, лучшие годы которой были посвящены ей и ее делу, он жертвовал ради служения ей столько же, сколько любой другой человек, он сражался за нее в двадцати битвах и ни разу против нее, и этот штат, над его могилой, смешивает свои слезы со слезами людей, которым он служил, и преданной семьи, которая пережила его; поэтому

Постановили: что Армия Конфедеративных Штатов Америки стремительно уходит в Вечность, оставляя после себя летопись, часть истории американского народа, на которую мы указываем с гордостью и на которую через несколько поколений цивилизованный человек посмотрит и признает, что она олицетворяла высший тип американского гражданства.

Постановили: что мы выражаем наши соболезнования семье покойного генерала Лонгстрита и Югу в связи с его кончиной, и что копия вышеизложенной преамбулы и резолюций должна быть предоставлена его семье и прессе.


Miss Kate Fort, Chairman.

Mrs. James P. Smartt.

Mrs. M. H. Clift.

Mrs. Wm. G. Oehmig, President.




*****


«Великолепная служба Лонгстрита при Геттисберге обеспечивает этому полю то великое место, которое оно занимает в истории сегодня».



Как один из его защитников, в интересах правды, справедливости и беспристрастности, участвовавший в битве при Геттисберге, штат Пенсильвания, в батарее Пеграма, в корпусе А. П. Хилла, и зная из частых посещений этого кровавого поля после сражения кое-что о том, что произошло в тот знаменательный день, я могу с уверенностью сказать, что генерал Лонгстрит и его подчиненные совершили на том поле боя столь великий и выдающийся подвиг, что это обеспечило ему то важное и значительное место, которое оно занимает в истории сегодня. Мы никогда не знали, чтобы это ставилось под сомнение до окончания войны. Будущая история оправдает его характер в его действиях на том поле и везде, куда его призывал долг в течение знаменательного периода с 61-го по 65-й год. — Джон Т. Каллаган, вице-президент Ассоциации Конфедерации.

Вашингтон, округ Колумбия.

*****

(Лагерь № 9, Легион ветеранов Союза, Нью-Касл, Пенсильвания.)


«Храбрый, великодушный и великий человек».



Постановили: что смерть генерал-лейтенанта Джеймса Лонгстрита стала для нации потерей храброго, великодушного и великого человека. Никто не знал его храбрости или его величия как полководца лучше, чем мы, члены Легиона ветеранов Союза, которые часто встречали его на полях, испытывавших до предела боевые качества американца.

Мы выражаем его жене и семье наше сочувствие в их утрате и заверяем в нашем глубоком уважении к их покойному.


Samuel F. Ellison,

Colonel Commanding.

George W. Gageby,

Adjutant.




*****

(Лагерь имени Джорджа Э. Пикетта.)


«Почти во всех главных сражениях Юга Лонгстрит вел своих людей к славе и почестям».



25 января 1904 г.



Офицерам и членам лагеря имени Джорджа Э. Пикетта, C. V.:

Ваш комитет, назначенный для подготовки резолюций в связи со смертью генерал-лейтенанта Лонгстрита, желает зафиксировать, что мы, выжившие ветераны Конфедерации, потеряли в недавней смерти генерала Лонгстрита одного из наших лучших и храбрейших офицеров, под чьим командованием Северовирджинская армия завоевала репутацию величайшей боевой армии, которую когда-либо знал мир. При Булл-Ране, Уильямсберге, Севен-Пайнс, втором Манассасе, Бунсборо, Шарпсберге, Фредериксберге и почти во всех главных сражениях и победах Юга Лонгстрит вел своих людей к славе и почестям.

Поэтому мы выражаем наше мнение, что со смертью генерала Лонгстрита мы потеряли истинного и достойного конфедерата, верного делу, за которое он проливал кровь и сражался.

Постановили: что мы выражаем наши искренние соболезнования его вдове и семье, и что копия этих резолюций должна быть внесена в наш протокол.


Chas. T. Loehr,

Wm. E. Talley,

W. U. Bass,

Committee.



Принято голосованием лагеря, копия отправлена вдове генерала Джеймса Лонгстрита.

Р. Н. Нортен, адъютант № 204, N. C. V. S.





*****

(Лагерь имени Джона Боуи Стрэнджа.)


«Те, кто следовал за Лонгстритом в лихорадке войны, всегда были уверены в его способностях, мужестве и верности».



Лагерь ветеранов Конфедерации имени Джона Боуи Стрэнджа в Шарлотсвилле, штат Вирджиния, собравшись на специальное заседание, желает внести в свой протокол дань памяти Джеймса Лонгстрита, генерал-лейтенанта армий Конфедеративных Штатов, о чьей смерти было недавно объявлено. Вирджинцы, служившие под его началом в великой Гражданской войне, признают его блестящие способности как командира корпуса, его бесстрашное мужество и абсолютное доверие, которое питал к нему тот бессмертный отряд южан, что войдет в историю, увенчанный бессмертной славой как корпус Лонгстрита в составе Северовирджинской армии. Этот лагерь, значительная часть членов которого принадлежала к полкам и организациям, которыми он командовал во время вирджинских кампаний, желает зафиксировать тот факт, что, какие бы критические замечания ни высказывались в адрес его поведения в решающие моменты, те, кто следовал за ним в лихорадке войны, всегда были уверены в его верности, его лояльности и его преданности делу Юга; и вместе с другими товарищами с Юга, которые следовали за ним на линии огня, они имели абсолютную веру в его блестящее мужество и способности как их командира. Историческим фактом является то, что он пользовался таким доверием нашего бессмертного лидера Р. Э. Ли, главнокомандующего силами Конфедерации, что тот оставлял его в должности генерал-лейтенанта до самого рокового дня в Аппоматтоксе, когда в предсмертном кризисе Конфедерации Лонгстрит и его корпус южан стояли в боевом строю, готовые и желающие рискнуть и отдать свои жизни в защиту Юга, пока их великий вождь не приказал им вложить мечи в ножны, сложить ружья и свернуть знамена.

Постановили: что копия этих резолюций должна быть опубликована в местных газетах, а также направлена скорбящей вдове этого выдающегося южанина.


Micajah Woods,

George L. Petrie,

J. M. Murphy,

Committee.





Вышеизложенные резолюции, представленные комитетом, назначенным для этой цели, были единогласно приняты лагерем ветеранов Конфедерации имени Джона Боуи Стрэнджа в Шарлотсвилле, штат Вирджиния. Свидетельствую подписью Г. Клея Мичи, командира указанного лагеря, и заверяю подписью У. Н. Вуда, адъютанта и секретаря указанного лагеря.

Г. Клей Мичи, командир.



12 января 1904 года. У. Н. Вуд, адъютант и секретарь.
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Fac-simile of Letter from President Theodore Roosevelt




БЕЛЫЙ ДОМ, ВАШИНГТОН.


7 июня 1904 г.

Дорогая миссис Лонгстрит:

Позвольте мне подписаться на книгу, которую вы только что написали о работе вашего доблестного мужа. Генерал Сиклз только что обратил мое внимание на то, что книга готовится к публикации. Все американцы должны не только высоко чтить память вашего мужа как одного из прославленных полководцев Гражданской войны, но и особенно высоко чтить ее из-за того прекрасного и благородного патриотизма, который сделал его, когда война закончилась, столь же твердо преданным Союзу, каким он был предан делу, за которое сражался во время самой войны. В своем письме к генералу Сиклзу, говоря о той роли, которую генерал сыграл в достижении победы при Геттисберге для дела Союза, генерал Лонгстрит писал:

«Многие годы это было самым болезненным и печальным размышлением моей жизни; но сегодня я могу с самой искренней эмоцией сказать, что это было и остается лучшим, что могло произойти со всеми нами, Севером и Югом; и я надеюсь, что воссоединенная нация всегда будет наслаждаться честью и славой, принесенными ей этим великим делом».

Это тот дух, который дает нам всем — Северу и Югу, Востоку и Западу — право смотреть в будущее с уверенной надеждой на то, что мы никогда больше не будем разобщены, и что, пока мы едины, никакая сила зла никогда не сможет одолеть нас.

С большим уважением,

Искренне ваш, Теодор Рузвельт



Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия.










ЛИЧНЫЕ ПИСЬМА


«Человек до мозга костей».



Нью-Йорк, 12 января 1904 г.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:


Дорогая миссис Лонгстрит, — позвольте мне выразить мои соболезнования в связи с вашей великой утратой и присоединить мои слезы к вашим. Я всегда любил и восхищался генералом Лонгстритом и считал его одним из величайших генералов Конфедерации. Он был, поистине, человеком до мозга костей.


With kindest regards I remain,

Sincerely yours,

Edward Owen.


*****


«В его великом сердце не было ничего, кроме доброты ко всему американскому».



Николасвилл, Кентукки, 22 января 1904 г.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Вашингтон, округ Колумбия:



Дорогая госпожа, — лично я для вас совершенно чужой человек, но я давно интересовался историей вашего храброго мужа, и особенно той ее частью, которая касается битвы при Геттисберге. Я канадец по рождению, хотя и натурализованный американский гражданин, и пастор Христианской церкви в этом месте. У меня не было никакого интереса в этом вопросе, кроме желания узнать правду и воздать должное там, где оно по праву принадлежит. Я читал критические замечания генерала Гордона и хотел увидеть, что можно сказать в ответ. Прочитав вашу статью в «Курьер-Джорнал» с большим вниманием, я хочу сказать, что генерал Гордон полностью и исчерпывающе опровергнут, а его утверждения о фактах абсолютно разоблачены.

Человеку, который стал бы искать преподобного мистера Пендлтона после тех фактов, которыми вы его покрыли, понадобилась бы лоза лозоходца или водолазный колокол. С ним покончено навсегда.

Ваш прославленный муж принадлежал к тому классу южан, которых я всегда чтил и уважал. Для него война была окончена, и великое сердце, которое никогда не знало страха, не имело в себе ничего, кроме доброты ко всему американскому. Я чувствую, что понес большую утрату, не зная его лично. Я роняю слезу сочувствия вместе с вами в память о нем. Я думаю, что следующие строки о «Геттисберге» сейчас наиболее уместны:



“The brave went down without disgrace,


They leaped to ruin’s red embrace;


They never heard Fame’s thunders wake


Nor saw the dazzling sunburst break


In smiles on Glory’s bloody face.”




“Fold up the banners, melt the guns,


Love rules, a gentler purpose runs;


A grateful mother turns in tears,


The pages of the battle years;


Lamenting all her fallen sons.”







Пожалуйста, примите мою благодарность за тот ясный свет, который ваше великолепное, ваше неопровержимое письмо проливает на весь этот вопрос, и постарайтесь осознать, что я лишь один из тысяч, кто в равной степени обязан вам и в соответствующей степени благодарен.

С величайшим уважением, искренне ваш, Джеймс Вернон.




*****


«Занял свое место среди великих солдат всех времен».



Роли, Северная Каролина, 17 января 1904 г.


Дорогая миссис Лонгстрит, — я посылаю вам с этой почтой экземпляр «Пост», содержащий статью о вашем покойном муже и великом солдате.

Поведение некоторых наших людей — это жестокость. Но я прошу вас заверить, что это результат невежества. Генерал Лонгстрит занял свое место рядом с великими солдатами всех времен, и злоба не может достичь его. Я надеюсь, что кто-нибудь из солдат его старого корпуса возьмет на себя вопрос об этих нападках. На них можно ответить и опровергнуть их. Вы простите это вторжение к вам, чувство долга перед правдой истории и любовь к памяти вашего великого мужа — мое оправдание.

Искренне ваш, У. Х. Дэй.



*****
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Fac-simile of Letter from Archbishop John Ireland





St. Paul, Jan. 8, 1903



Дорогая миссис Лонгстрит

Позвольте мне выразить вам дань моего глубокого и искреннего сочувствия в связи с великим горем, которое постигло вас со смертью вашего любимого мужа, генерала Лонгстрита.

Ни для кого это печальное событие не является носителем такой боли и скорби, как для вас.

Я молю Бога утешить вас и вести вас все больше и больше к тому, чтобы видеть в уходе вашего мужа с земли волю Небес и переход христианской души из страны испытаний в окончательный дом покоя и мира.

Поистине, великий человек ушел из жизни. Вся страна скорбит. Он был благородным американцем. На войне он повиновался тому, что считал своим долгом, в мирное время он лояльно и мужественно следовал тому, что, как он снова считал, диктовал ему долг. Юг нашел в нем защитника на поле битвы и своего самого верного друга и советника, когда поле битвы вынесло свой вердикт. Север, вынужденный в свое время восхищаться его мастерством и храбростью, позднее охотно восхищался его великодушием и его высокодуховным патриотизмом.

Для меня было большой честью встретить генерала Лонгстрита и иметь возможность узнать его ближе, чем это было бы возможно в ином случае.

С тех пор он был гордым слугой Господа — всегда готовым прислушаться к голосу совести, всегда готовым повиноваться ему.

Я остаюсь, дорогая миссис Лонгстрит, с чувствами высочайшего уважения,


Very Sincerely,

John Ireland




Миссис Э. Д. Лонгстрит





*****


«Бульдог генерала Ли».




Команчи, Техас, 1 февраля 1904 г.



Миссис генерал Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:



Дорогая госпожа, — прилагаю резолюции уважения, принятые лагерем имени Джона Пелхэма, U. C. V., № 565, Команчи, Техас, в память о вашем муже.

Как солдат Конфедерации, который четыре года следовал за знаменем проигранного дела, я желаю выразить вам лично мое искреннее сочувствие в этой великой для вас утрате. Я был в Армии Теннесси, но был большим поклонником генерала Лонгстрита. У меня был брат в его командовании под началом генерала Худа. Южный народ никогда не относился к генералу Лонгстриту с тем уважением, которого он заслуживал. Он был «бульдогом» генерала Ли во время войны и оставался верен делу, пока все не было потеряно. Я с большим интересом читал вашу защиту вашего мужа в геттисбергском деле, и вы показываете любому беспристрастному человеку, что он никоим образом не был ответственен за проигрыш битвы. Я очень восхищаюсь вашим мужеством и верностью в этом вопросе. У генерала Лонгстрита много сильных друзей в Техасе. Пожалуйста, простите меня за вольность, которую я позволил себе, написав вам. У меня есть два письма от генерала Лонгстрита, которые я очень ценю.

С самыми добрыми пожеланиями, я искренне ваш друг,

Т. О. Мур,


бывший рядовой роты F, 7-го Техасского пехотного полка добровольцев, 1861–1865 гг.; полковник 1-го полка, 3-й бригады, Техасской дивизии, U. C. V.

*****


«Когда война принудила к капитуляции, я принял ситуацию с чистой совестью».



Юридическая библиотека Сан-Франциско, Сан-Франциско, 6 января 1904 г.



Дорогая госпожа, — узнав о недавней смерти генерала Лонгстрита, я почувствовал себя обязанным выразить вам свое сочувствие.

Так случилось, что вскоре после окончания Гражданской войны он и я некоторое время были гостями в одном отеле в Вашингтоне.

Тогда я познакомился с ним и провел с ним ряд бесед, которые составляют для меня приятные воспоминания.

Хотя я северного происхождения и взглядов, я научился восхищаться личностью, которая казалась такой очаровательной в гражданской жизни и которую я научился бояться на войне.

Я знаю, что позже он попал в немилость у многих южан.

Я ничего не знаю о том, в чем его обвиняли, но было бы слишком большим испытанием для моей доверчивости поверить, что он когда-либо отступал от того, что считал справедливым и достойным.

Я хорошо помню одно его выражение. Он сказал: «Я добросовестно выполнял то, что считал своим долгом, пока длился конфликт, и когда судьба войны принудила к капитуляции, я принял ситуацию с чистой совестью».

Его вдова должна глубоко чувствовать потерю того, кто был велик как солдат и так любим как человек.

Позвольте мне, человеку с Севера и незнакомцу, выразить вам соболезнования и еще раз выразить высокую признательность, которую я питал к вашему прославленному мужу.

С глубоким уважением, Джордж У. Чемберлен.



Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия.



*****


«Он учил миру и консерватизму».



Апелляционный суд Соединенных Штатов, Новый Орлеан, Луизиана, 5 января 1904 г.



Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:



Дорогая госпожа, — позвольте мне выразить вам мое искреннее сочувствие. Я глубоко уважал генерала Лонгстрита за его выдающуюся карьеру солдата и за его мудрый и патриотический курс, проповедующий мир и консерватизм после окончания войны. Когда история будет написана после того, как время смягчит все страсти и предрассудки, его карьера будет стоять в достойном и выдающемся контрасте с карьерами тех его критиков, которые были «невидимы на войне и непобедимы в мирное время».

Я всегда буду чтить его память как солдата и гражданина.

Искренне и с уважением, Дэвид Д. Шелби.



*****
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ШТАБ-КВАРТИРА, ДЕПАРТАМЕНТ ТЕХАСА, САН-АНТОНИО. 7 января 1903 г.




Дорогая миссис Лонгстрит,

Я был глубоко потрясен, увидев прилагаемую статью в сегодняшней газете. Хотя я узнал некоторое время назад через друзей, что генерал Лонгстрит не в добром здравии, я не имел представления, что конец так близок. Дорогой старый генерал был одним из самых ранних и самых заветных друзей моего отца и матери и всегда занимал теплое место в сердцах детей Джулии Дент и лейтенанта (позже генерала и президента Соединенных Штатов) У. С. Гранта. Будьте уверены, дорогая госпожа, что я присоединяюсь к вам в скорби по поводу ухода доброго друга, блестящего солдата и благородного человека, генерала Джеймса Лонгстрита.

Искренне и преданно ваш, Фредерик Д. Грант.






*****

Текумсе, Мичиган, 16 января 1904 г.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:


Дорогая госпожа, — надеясь, что вы простите это вторжение, я желаю поблагодарить вас за удовольствие, полученное от вашей статьи, так убедительно опровергающей обвинения против генерала Джеймса Лонгстрита, к несчастью, возрожденные в книге генерала Гордона. Хотя я был федеральным солдатом в течение последних двух лет Гражданской войны, ее окончание для меня стало концом несчастной распри.

Восхищение, которое я питал к Джеймсу Лонгстриту, было искренним и хорошо обоснованным, и одним из памятных подарков, которые я очень ценю, является автограф письма от него, великодушно написанного мне 18 декабря 1893 года.

Известие о смерти вашего мужа стало для меня личным горем. Он был последней заметной фигурой в великом конфликте, которую те, кто участвовал в нем, будут помнить, пока живы.

С глубоким уважением, Джон Д. Шулл.



*****


«Он выполнял каждый долг верно и добросовестно».



Айвенго, Вирджиния, 23 января 1904 г.


Дорогая миссис Лонгстрит, — как командир лагеря Айвенго, Объединенных ветеранов Конфедерации, и, возможно, как самый молодой ветеран Конфедерации, «который записался рядовым», я желаю выразить вам сочувствие от себя лично и от лагеря, которым имею честь командовать. Хотя мы скорбим вместе с вами в этот ваш печальный час утраты, отрадно знать, что генерал Лонгстрит выполнял свой долг верно и добросовестно, и что его многие добродетели дадут ему право на высокое место в том лучшем мире, где, как мы надеемся, когда наша миссия на земле будет завершена, нам будет позволено встретить его во всей той славе, которой его многие добродетели здесь, внизу, так справедливо его наделяют. Надеясь, что Господь Бог, Великий Командующий и Правитель Вселенной, утешит вас в ваших печальных испытаниях, и с наилучшими пожеланиями, я искренне ваш,

М. У. Джуэтт, командир лагеря Айвенго, U. C. V.





*****


«Оплакиваемый нацией».



Миннеаполис, 3 января 1904 г.


Дорогая миссис Лонгстрит, — вместе с тысячами моих соотечественников я искренне оплакиваю смерть вашего прославленного мужа, великого солдата и гражданина, и выражаю вам, самой скорбящей из всех, мое искреннее сочувствие.

Миссис Торренс разделяет со мной эти чувства и просит передать вам свою любовь и сочувствие.

Искренне ваш, Элл Торренс.



Миссис Джеймс Лонгстрит, Вашингтон, округ Колумбия.


*****


«Его имя и слава среди бесценных сокровищ всех американцев».



Монро, Джорджия, 4 января 1904 г.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:


Дорогая миссис Лонгстрит, — я с большим сожалением и с большим сочувствием к вам узнал новость о смерти генерала Лонгстрита.

Все, кто знаком с его великим жизненным путем, будут опечалены его уходом. Его место в истории незыблемо. А его имя и слава входят в число бесценных сокровищ всех американцев.

Я понимаю всю глубину горя, которое вы сейчас испытываете, и разделяю вашу скорбь.

С глубочайшим сочувствием остаюсь, искренне ваш, Дж. М. Нейпир.




*****


«Величина его характера снискала уважение как на его родине, так и в других странах».



Вашингтон, округ Колумбия, 3 января 1904 года.


Дорогая миссис Лонгстрит, утренняя газета приносит скорбное известие о кончине последнего из оставшихся в живых храбрых сынов Юга, прославивших ее имя в мировых анналах. Нация оплакивает потерю благородного человека, чья величина характера снискала уважение не только его собственной страны, но и других земель. Юг оплакивает сына, который принес ему известность жизнью безупречной честности.

Еще больше скорбь множества личных друзей, чью любовь он завоевал своими высочайшими качествами и неизменной на протяжении лет дружбой.

Больше всех горе его семьи, потерявшей его любящее общество и нежную заботу. Особенно тяжка эта утрата для вас, спутницы его поздних лет, чья преданность сглаживала дорогу для его уставших ног до самого конца жизненного пути. Я шлю вам свое сердечное сочувствие в вашем горе.

Моя любовь и сочувствие обращены к дорогим детям, чья мать была моим любимым другом, которых я держала на руках в младенчестве и чьи младшие братья и сестры угасли на моих любящих глазах, когда цветок их жизни еще не успел распуститься из бутона их сладкого детства, и бренный ларец был доверен генералу Пикетту и мне, чтобы быть преданным земле среди кладбищенских лилий, когда драгоценность чистой души уже была унесена в горний мир.

Многим тем, для кого новый год приносит траур по ушедшему великому человеку, я хотела бы выразить искреннее сочувствие, уповая на то, что Отец всего сущего утешит их в их глубокой скорби.

Искренне ваша, миссис Джордж Э. Пикетт.



*****


«Его великая слава незыблема».



Цинциннати, Огайо, 9 января 1904 года.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:


Дорогая мадам, вам не нужно бояться каких-либо выпадов против репутации генерала Лонгстрита. Его великая слава незыблема.

По всей этой стране, где бы вы ни встретили старых парней, ночивших синею форму в шестидесятые и вынужденных сражаться с корпусом Лонгстрита, вы услышите одно и то же мнение.

Он был стойким бойцом, неутомимым генералом, который всегда был готов к бою и считал, что бить наотмашь, никогда не сдаваться и развивать каждый успех — это правильный способ выполнения приказов.

Наш полк, Шестой охайский, встречался с генералом Лонгстритом много раз. И всякий раз, когда поступали сообщения о его приближении, мы готовились к тяжелому, упорному бою, и в этом отношении мы никогда не были разочарованы.

Он был храбрым врагом, и мы уважали его великие качества.

В этом месяце в нашем посте Великая армия Республики мы проведем «вечер Лонгстрита» (открытое заседание) и пригласили всех конфедератов, живущих неподалеку, встретиться с нами и побеседовать о старых днях и тяжелых боях.

Сочувствуя вам в вашей утрате, остаюсь покорным вам слугой, Дж. С. Джеймс.




*****


«Если Лонгстрит был непокорен, то Ли был предателем».



Уэйко, Техас, 12 января 1904 года.


Миссис Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:



Дорогая мадам, в приложении я направляю вам краткую дань уважения, которую я воздал генералу Лонгстриту.

Слава генерала Лонгстрита в безопасности среди всех беспристрастных людей, но это долг нас, знавших его и служивших под его началом, возвысить голос в его защиту теперь, когда он не может сделать этого сам, как он некогда делал столь искусно и убедительно, и я здесь выступаю в защиту от обвинения в том, что он не выполнил свой долг при Геттисберге.

Если верно, что генерал Лонгстрит предал генерала Ли при Геттисберге, и что генерал Ли знал об этом, то законные и логические выводы таковы, что генерал Ли был предателем не только Конфедерации, но и каждого человека, служившего под его началом. Все знают, что при Геттисберге Ли поставил империю на карту корпуса Лонгстрита, и все знают, что когда он скатился назад с тех кровавых высот, оставив своих храбрейших и лучших лежать холодными в смерти на травянистых склонах, солнце Конфедерации с багровой мишенью битвы медленно погрузилось в лоно вечной ночи. И говорить, что генерал Ли знал, что генерал Лонгстрит ответственен за поражение в битве, ответственен за гибель стольких храбрых людей, погибших там напрасно, ответственен за крушение дела, столь дорогого для стольких сердец, и после этого позволить человеку, который все это натворил, оставаться командиром Первого корпуса своей армии, любовно отзываться о нем, как он это делал, как о своей правой руке, отправить его через два месяца после битвы при Геттисберге во главе его корпуса для спасения Северо-Теннессийской армии от бедствий, вызванных неэффективностью Брэгга, позволить ему оставаться на протяжении той долгой и мрачной зимы, которую он провел в Восточном Теннесси, вернуть его в Виргинию и сделать своим избранным лейтенантом от Уайлдернесса до берегов Джеймса и от Джеймса до Аппоматтокса — значит обвинить генерала Ли в измене как самому себе, так и своей стране, более проклятой, чем та, которую так называемые почитатели генерала Ли вменяют в вину Лонгстриту.

Остаюсь искренне ваш, Дж. Б. Джеральд.



*****


«С горечью заклеймил заявление Пендлтона».



Корсикана, Техас, 8 января 1904 года.


Миссис Джеймс Лонгстрит, Гейнсвилл, Джорджия:



Мадам, ваша благородная защита вашего великого мужа ставит вне всяких сомнений или споров славу его славной карьеры.

Вчера, когда я заканчивал читать ее, мимо прошла согбенная фигура того, кто повсюду следовал за ним «среди огненной боли снарядов», и я окликнул его и зачитал ему обвинение. «Лжецы! Лжецы!» — и свет битвы вновь вспыхнул в его глазах, когда он защищал генерала Лонгстрита. Затем я прочел ему ваше письмо, и тогда он заплакал.

Вы простите мне это вторжение в вашу скорбь. Мой отец был офицером-кавалеристом-добровольцем в кампании Скотта в Мексике. Там он познакомился с генералом Лонгстритом, и никто с большей горечью не клеймил заявление Пендлтона.

С искренним пожеланием вашего будущего счастья, остаюсь с глубоким уважением, Дж. К. Гейтер.




*****


«Он был слишком крупной фигурой для своего времени».



Новый Орлеан, Луизиана, 4 января 1904 года.


Миссис генерала Джеймса Лонгстрита, Гейнсвилл, Джорджия:


Дорогая мадам, в приложении я направляю вам комментарий газеты *Picayune* на смерть вашего выдающегося мужа и моего почитаемого командира.

Генерала Лонгстрита обвиняют в ошибке генерала Ли при атаке высот Геттисберга. Подобную ошибку совершил генерал Бернсайд при Фредериксберге, что наглядно доказывает: американские солдаты не могут успешно штурмовать высоты, обороняемые американцами. Вопрос закрыт.

Зачем генералу Ли было отправлять генерала Лонгстрита к Чикамоге сразу после Геттисберга, если бы Лонгстрит был виновен во всем том, в чем его столь упорно обвиняют враги.

Единственное, в чем был виновен генерал Лонгстрит, — это принятие должности на службе правительства Соединенных Штатов после войны. Теперь представьте, если бы все генералы Конфедерации приняли должности, как это сделал он, разве это не удержало бы от власти чиновников, посаженных сюда правительством саквояжников? А также вопрос, на который я хотел бы получить ответ: сколько бывших конфедератов отказываются от постов на службе правительства Соединенных Штатов сегодня? Лонгстрит был слишком крупной фигурой для своего времени, вот и все.

Писанина бессовестных людишек не может омрачить его славу. Он был самым стойким бойцом Гражданской войны, участником всех сражений Северовирджинской армии и победителем на единственном крупном поле боя, выигранном конфедератами на Западе — при Чикамоге.

Я глубоко сочувствую вам, как, я знаю, сочувствуют все ветераны корпуса Лонгстрита.

Искренне ваш, Джордж В. Уир,



рота A, Легион Хэмптона, бригада Худа, корпус Лонгстрита, Северовирджинская армия.

*****


«Он принял на себя всю тяжесть битвы при Геттисберге».



Крумдейл, Техас, 3 января 1904 года.


Миссис генерала Джеймса Лонгстрита, Гейнсвилл, Джорджия:



Моя дорогая мадам, как старый солдат-конфедерат из Восемнадцатого виргинского полка, дивизии Пикетта, корпуса генерала Джеймса Лонгстрита, я хочу выразить вам свое сердечное сочувствие и соболезнования в связи с вашим горьким несчастьем — смертью вашего доблестного и славного мужа. Его старые товарищи никогда ни на минуту не поверят клевете, возведенной на него. Чистый, истинный солдат, хороший, благородный и преданный гражданин. Теперь он покоится по ту сторону реки, под сенью прекрасных райских деревьев, вровень с достопочтенным Джеффом Дэвисом, генералом Р. Э. Ли, Стоунволлом Джексоном и другими. Да покоится его прах с миром. Когда я прочитал в газетах сообщение о его смерти и ваше письмо, мое сердце обливалось кровью, и единственным утешением для меня было плакать, как ребенок. Я поздравляю вас с прекрасно написанной защитой и полной реабилитацией моего старого товарища и генерала. Я так сильно любил его, и до тех пор, пока длится жизнь, я буду хранить живое воспоминание о его многочисленных благородных и доблестных делах. Я был с ним в тот памятный день и могу засвидетельствовать, что он принял на себя всю тяжесть битвы 3 июля при Геттисберге. Я не могу понять, как какой-либо чистый, благородный или храбрый человек мог распространять столь лживые измышления против одного из лучших и храбрейших людей в нашей армии. Но зависть — злобный враг, всегда готовый уничтожить то, что он не может имитировать или превзойти. Да утешит вас Бог и да пребудут Его благословения с вами и вашими — таково молитвенное пожелание человека, который питает высочайшее уважение к вам и к памяти вашего мужа.


Р. П. Гудман.



*****


«Один из величайших военных деятелей эпохи».



Миссис Лонгстрит:


Дорогая мадам, я не имел чести быть лично знакомым с вашим прославленным мужем, и я не был с ним на войне по его сторону конфликта в каком бы то ни было смысле. Но я считаю его одним из величайших военных деятелей эпохи, не имевшим себе равных на южной стороне. Его курс после войны вызвал высочайшее уважение и почтение у каждого патриотичного и мыслящего любителя Союза.

При Геттисберге, на мой взгляд, он был единственным твердо стоящим на ногах советником среди многочисленных советчиков Ли.

Одна из наших газет, недавно комментируя его жизнь, сочла уместным упомянуть старые обвинения в промедлении при Геттисберге. Я намерен ответить на эти обвинения в пространной статье.

Искренне ваш, Г. В. Хармон.



Эффингем, Нью-Гэмпшир.

*****


«Всегда присутствовал в критической и опасной точке».



Атенс, 4 января 1904 года.


Моя дорогая миссис Лонгстрит, я пишу вам, чтобы заверить вас в своем сердечном сочувствии в связи с вашей великой утратой.

Я с глубокой скорбью оплакиваю смерть генерала Лонгстрита. Я много раз был свидетелем его доблести и преданности. Мне казалось, что на поле боя он был абсолютно вездесущим — всегда присутствовал в критической и опасной точке.

Самые гордые воспоминания моей жизни связаны со славным Первым корпусом Северовирджинской армии и его героическим командиром.

Возобновляя уверения в своем сочувствии, остаюсь искренне ваш, Алекс. Т. Эрвин.




*****


«Он умер так, как и жил, — образцом для человечества».



Метрополитен-клуб, Нью-Йорк, 3 января 1904 года.



Дорогая миссис Лонгстрит, я не могу выразить то сожаление, которое я испытал, прочитав сегодня о смерти моего благородного вождя, вашего дорогого мужа. Поток ярких воспоминаний захлестнул меня. Это не стало для меня неожиданностью, так как я знал природу недуга, от которого он страдал; тем не менее он умер, и в моей жизни образовалась пустота, которую не залечит никакое время. Он так много значил для меня. Четыре года я проезжал бок о бок с ним, разделял его доверие и научился крепко любить его. Ни единого недоброго слова или взгляда не стоит между нами, и моя скорбь — это скорбь одного из его сыновей.

Вы подарили ему много счастливых лет, и его старые товарищи всегда будут вспоминать вас с нежностью.

В своем последнем письме ко мне вы писали, что врачи говорили, будто у него «есть шанс на борьбу». Но увы! Его час пробил, и я уверен, что он встретил его готовым. Его жизнь была столь же безупречной, сколь и храброй, и он умер так, как и жил, — образцом для человечества.

Вам и его детям я приношу свои сердечные соболезнования. Больше ничего не могу сказать, так как сердце мое переполнено. Видя, что его должны похоронить завтра, я не смогу присутствовать, но сердцем я буду с вами у его могилы.

Всегда преданный вам, Осман Латроб.





*****


«У страны не было более преданного патриота».



Моя дорогая миссис Лонгстрит, пожалуйста, примите мое глубочайшее сочувствие в связи с вашей великой утратой.

Хотя как рядовой участник его корпуса с момента его формирования и до самого конца я знал генерала Лонгстрита лишь так, как подчиненный знает своего старшего офицера, после окончания борьбы я часто встречался с ним и беседовал на самые разные темы, и к моему восхищению и преданности солдату и генералу добавилось уважение к нему как к гражданину и глубокое расположение и нежность к нему как к другу.

Если бы некоторые критики знали его методы как военачальника и видели его силу в бою, как мы, воины его корпуса, видели ее на многих исступленных ратных полях, и понимали его курс и мотивы как штатского так, как понимали его друзья, они расточали бы ему исключительно слова хвалы и благодарности. Будучи генералом-лейтенантом старшего ранга в великой армии Ли, он всегда пользовался доверием главнокомандующего, уважением и восхищением всех вокруг, а у «проигранного дела» не было более храброго и преданного защитника, и у страны — более преданного патриота.

Но я собирался лишь написать пару строк сочувствия в надежде встретиться с вами снова когда-нибудь, когда мы сможем поговорить о нем и его жизненном пути.

С наилучшими пожеланиями, остаюсь искренне ваш, Н. Л. Хатченс.




Лоуренсвилл, Джорджия.

*****


«Блестящий лидер доблестных армий, но еще более великий в мирное время как патриотичный гражданин».



Вашингтон, округ Колумбия, 5 января 1904 года.


Моя дорогая миссис Лонгстрит, мое сердце было глубоко тронуто известием о смерти генерала Лонгстрита, и я пишу вам, чтобы заверить вас в своем глубоком горе по поводу этого события и в моем искреннем сочувствии в связи с невыразимой утратой, которую вы понесли.

Генерал Лонгстрит всегда будет жить в великом и облагораживающем примере, который он подал своим согражданам. Он был поистине велик на войне как блестящий лидер доблестных армий, но еще более велик он был в мирное время как патриотичный гражданин, преданно посвятивший свою блестящую славу делу восстановления гармоничного братства в своей стране.

Его поведение после завершения грандиозной борьбы, в которой он сыграл выдающуюся роль, диктовалось высочайшей мудростью и чистейшей любовью к родине. И его слава никогда не будет омрачена неспособностью узколобых одиночек оценить его великие качества сердца и ума. Я радуюсь тому факту, что он дожил до преклонных лет и тем самым был удостоен привилегии воочию лицезреть благие плоды своей благородной деятельности.

С глубоким уважением, искренне ваш, Джордж Бэйбер.




*****


«Его превосходящие способности снискали ему восхищение как американскому солдату».



Филадельфия, 3 января 1904 года.

Дорогая миссис Лонгстрит, позвольте мне выразить мое сердечное сочувствие в связи с вашей горькой утратой и неожиданным несчастьем.

Мне никогда не выпадало счастливого случая встретиться с генералом, но его выдающиеся способности и великая, истовая преданность Югу снискали ему, как американскому солдату, наше восхищение и давали ему право на любовь и благодарность тех, чье дело так долго было предметом его жертв.

Мы на Севере, по крайней мере многие из нас, ставим генерала Лонгстрита в один ряд с наиболее способными из тех, кто сражался против нас, и для нас было большой удачей, что он не командовал в некоторые критические моменты, когда его превосходное суждение могло бы направить другие маневры вместо тех, которые были предприняты.


I am, madam,

Very respectfully yours,

H. S. Huidekoper.



*****


«Солдаты, служившие на передовой, знали лидеров».



Моя дорогая миссис Лонгстрит, мы, солдаты, которые четыре года отслужили на передовой, знаем, кто был настоящими лидерами; и на Севере Лонгстрита уважают как широко мыслящего человека.

Искренне ваш, Дж. Л. Смит.



Филадельфия, 5 января 1904 года.







ДАНЬ УВАЖЕНИЯ ОТ ВЕЛИКОЙ АРМИИ РЕСПУБЛИКИ

Великолепный солдат и благородный джентльмен, генерал-майор Оливер Отис Ховард, направил следующее письмо съезду Великая армия Республики, собравшемуся на свою тридцать восьмую ежегодную сессию в Бостоне, штат Массачусетс, 15–20 августа 1904 года:


«Берлингтон, Вермонт, 10 августа 1904 года.


«В адрес Великая армия Республики, собравшейся в Бостоне:

«Товарищи, поскольку наш главнокомандующий уже направил свою подписку на Мемориальный том генерала Лонгстрита, написанный его вдовой, я хочу присоединиться к списку подписчиков, который будет передан миссис Лонгстрит от этого съезда, и мы попросим генерала Блэка переслать его вместе с уверениями в нашем уважении и восхищении ее великим мужем, которого мы научились бояться на стольких славных полях, а в более позднее время — восхищаться его благородными качествами как гражданина воссоединенной нации».



Эта дань уважения пришла ко мне в сопровождении восхитительно длинного списка подписчиков на этот небольшой том. Я с удовольствием опубликовал бы этот список, но нехватка места не позволяет этого сделать.

СЫНОВЬЯ ИДУТ ПО СТОПАМ ОТЦОВ

Двадцать третий Ежегодный съезд главнокомандования Сыновей ветеранов США заседал в Бостоне с 17 по 19 августа 1904 года.

На своем заключительном заседании Э. Р. Кэмпбелл из Вашингтона, округ Колумбия, бывший главнокомандующий, действуя по единогласному согласию, довел вышеупомянутую дань уважения от ветеранов до сведения Сыновей ветеранов.

В изящной речи он упомянул об этом прекрасном свидетельстве признательности от Великая армия Республики памяти доблестного противника; заявил, что сыновья во всем должны идти по стопам отцов во всем, что свидетельствует о духе воссоединенной нации; что для сыновей является удовольствием от собственного имени и в свете истории засвидетельствовать свое восторженное признание доблестных деяний генерала Лонгстрита на поле боя и его столь же похвальных услуг своей стране после окончания войны; и попросил передать этот вопрос для дальнейшего официального рассмотрения и одобрения новоизбранному главнокомандующему, генералу Уильяму Г. Дастину из Дуайта, штат Иллинойс.

Это мнение было встречено аплодисментами, запрошенное действие было одобрено, и знаки индивидуального одобрения и признательности продолжают радовать мое сердце, пока я пишу эти заключительные слова исполненной благодарности признательности отцам, сыновьям и всем тем, кто столь великодушно объединился в признании имени и славы генерала Лонгстрита.


СНОСКИ


A
Худ говорит: «Как только я прибыл на Эммитсбергскую дорогу, я установил одну или две батареи и открыл огонь. Ответный огонь вражеских орудий вскоре обозначил его линии. Его левый фланг упирался в Раунд-Топ или находился вблизи него, а линия изгибалась назад и снова вперед, образуя нечто вроде вогнутой линии при приближении со стороны Эммитсбергской дороги. Значительная часть войск была размещена перед их основной линией, между Эммитсбергской дорогой и горой Раунд-Топ. Эти силы выстроились в боевой порядок на возвышенности возле персикового сада.

«Я обнаружил, что при совершении атаки согласно приказам — то есть вверх по Эммитсбергской дороге — мне сначала придется встретить и отбросить эту передовую линию противника; во-вторых, у подножия и вдоль склона горы столкнуться с огромными валунами, сгроможденными так, что они образовывали узкие проходы, которые разорвали бы наши ряды и заставили людей рассеяться при карабкании по скалистому обрыву. Более того, я обнаружил, что моя дивизия будет подвержена сильному огню главной линии противника, занимавшей позиции на гребне высокого хребта, крайним левым флангом которого был Раунд-Топ, и что в силу вогнутости главной линии противника мы станем мишенью для разрушительного огня во фланг и тыл, а также с фронта; и счел почти невозможным карабкаться среди валунов по этой крутой и пересеченной горе и под шквалом перекрестного огня обратить противника в бегство. Я знал, что если этот подвиг и будет совершен, то ценой ужаснейших потерь среди столь храбрых и доблестных солдат, каких когда-либо знала война.

«Я счел своим долгом немедленно доложить вам свое мнение о том, что атаковать вверх по Эммитсбергской дороге, как было приказано, неблагоразумно, и настаивать на том, чтобы вы разрешили мне обойти Раунд-Топ и атаковать противника во фланг и тыл. Соответственно, я отправил офицера штаба с вашей просьбой разрешить мне предпринять указанный маневр по вышеназванным причинам. Ваш ответ был получен быстро: „Приказ генерала Ли — атаковать вверх по Эммитсбергской дороге“. Я отправил другого офицера сказать, что опасаюсь, будто подобной атакой ничего добиться не удастся, и возобновил свою просьбу обойти Раунд-Топ. И снова ваш ответ гласил: „Приказ генерала Ли — атаковать вверх по Эммитсбергской дороге“. В этот промежуток времени я продолжал вести артиллерийский обстрел противника и все более убеждался, что федеральная линия простирается до Раунд-Топа и что я не могу рассчитывать на особый успех при атаке по приказу. Фактически мне казалось, что противник занимает позицию, по своей природе столь сильную — я могу сказать неприступную — что, независимо от флангового огня, они могли легко отразить нашу атаку, просто сбрасывая и скатывая камни по склону горы по мере нашего приближения.

«В третий раз я отправил одного из своих офицеров штаба, чтобы полностью разъяснить ситуацию и предложить вам лучше приехать и посмотреть самому. На этот раз я выбрал своего генерал-адъютанта, полковника Гарри Селлерса, которого вы знаете не только как офицера величайшей храбрости, но и выдающихся способностей. Полковник Селлерс вернулся с тем же посланием: „Приказ генерала Ли — атаковать вверх по Эммитсбергской дороге“. Почти одновременно подъехал полковник Фэрфакс из вашего штаба и повторил вышеупомянутые приказы.

«После этого настоятельного протеста против вступления в битву при Геттисберге в соответствии с моими инструкциями — каковой протест является первым и единственным за всю мою военную карьеру — я приказал своей линии наступать и идти на штурм.

«Когда мои войска продвигались вперед, вы подъехали лично; между нами состоялся короткий разговор, в ходе которого я вновь выразил упомянутые опасения и сожаление по поводу того, что мне не позволили атаковать во фланг в обход Раунд-Топа. Вы ответили в том духе, что мы должны повиноваться приказам генерала Ли. Затем я поскакал вперед со своей линией под сильным огнем. Примерно через двадцать минут после достижения Персикового сада я был тяжело ранен в руку и вынесен с поля боя.

«Этим ранением завершилось мое участие в великой битве. Когда меня выносили в тыл на носилках, я не мог не испытывать глубокой душевной и сердечной боли при мысли о неизбежной участи моих храбрых товарищей-солдат, составлявших одну из грандиознейших дивизий этой всемирно известной армии; и я всегда буду верить, что если бы мне разрешили обойти гору Раунд-Топ, мы не только овладели бы этой позицией, но и смогли бы в конечном итоге обратить противника в бегство».



B
«Кампания при Геттисберге», генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит. Одна из серии статей о Гражданской войне, написанных различными выдающимися участниками как со стороны Союза, так и Конфедерации, в филадельфийском еженедельнике полковника А. К. Маклюра *Weekly Times*, 1877 г.



C
«От Манассаса до Аппоматтокса», Джеймс Лонгстрит, генерал-лейтенант армий Конфедерации. Филадельфия: J. B. Lippincott Company, 1896. Пересмотренное издание, 1903.



D
См. «Наступление и отступление», биография генерала Дж. Б. Худа, стр. 55. Именно из этого письма я почерпнул информацию о предложенном Худом фланговом маневре у Раунд-Топа. Именно письмо генерала Худа сообщило историкам, что «приказ генерала Ли — атаковать вверх по Эммитсбергской дороге». См. письмо Худа по этому поводу, а также письмо полковника Фэрфакса на стр. 63 этого труда.



E
Официальный отчет генерала Пендлтона см. в Части II, Том XXVII, Военные хроники (War Records), стр. 346–354. В этом томе можно найти все остальные отчеты конфедератов, упоминаемые в тексте.



F
Несколько лет назад генерал Лонгстрит наспех подготовил вчерне довольно подробную историю Мексиканской войны, публикация которой была сорвана книгой другого офицера-участника той войны, о которой он не имел ни малейшего представления. Инциденты и исторические данные этого краткого рассказа взяты из той неопубликованной истории с добавлением комментариев генерала Лонгстрита об официальном персональном составе армий Тейлора и Скотта и их последующей карьере в армиях Союза и Конфедерации.



G
Этот краткий обзор некоторых из знаменитых сражений Лонгстрита до и после Геттисберга составлен главным образом по его военной истории и его военным статьям, опубликованным несколько лет назад компанией Century Company.



H
Суинтон, «Решающие сражения войны», стр. 378.





Примечания переписчика

Пунктуация и орфография были приведены к единообразию, когда в этой книге обнаруживалось преобладающее предпочтение; в противном случае они не изменялись.

Простые типографские ошибки были исправлены; случайные непарные кавычки сохранены.

Двусмысленные дефисы на конце строк были сохранены.

Части рукописных писем было трудно разобрать, и приведенные здесь расшифровки могут содержать ошибки; известные трудности отмечены ниже.

Страница 82: «Vig a» в этом рукописном письме вызывает сомнения. Письмо не включено в список иллюстраций книги.

Страница 82: «always born for» может быть опечаткой вместо «borne».

Страница 165: «The march was quite» вероятнее всего должно быть «quiet».

Страница 280: Написания «Pendor» и «Heath» в этом письме сохранены, но в других местах они правильно пишутся как «Pender» и «Heth».

Страница 332: «Since» в начале предпоследнего абзаца («Since then») этого рукописного письма вызывает сомнения. В последней строке оно, судя по всему, адресовано «миссис Э. Д. Лонгстрит», но ее инициалы были «Х. Д.». Написание фамилии автора письма было взято из печатного оглавления книги.

Страница 336: Письмо миссис Джордж Э. Пикетт было ошибочно датировано «1903» годом, но здесь датировано правильно — «1904».
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WHITE HOUSE
WASHINGTON. Zume 7, 1004,

sy doar Mrs. Longatrosts
Pernit me to subscribe for the book you have just writ-
ten, on the work of your gallant husband. Gonoral Sicklea
bas just called my attention %0 tho fact tnat tne book ia to
e piblished. Not only mist sll Amcricans hold high the
memory of your hsband as one of the fllustricus captains of
tho Civil ar, but they mist hold it high pertioularly becsuse
of the f1no and high-souled patricticn vhich made him, when
the var was onded, as stemnchly loyal 1o the Union as b had
been loyal to the cause for which ho fought during the wer
itaclt. In his letter %o Genoral Sickles, fn spoaking of
the part the Genoral playod in winning the vistory of Gettye-
burg for the Union ceuse, General Longstreet wrote:
"It was the sorest and saddest Teflection of my life
for many years; but, to-day, T can say, with oincerest emo-

tion, that it wes ond is tho best that could have come to us
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all, North and Souih; and I hope that the mation, re-
wmited, mey alvays enjoy the honor and glory brought o
1t by that grand vork.*

This is the spirit thst gives us all, Forth and
Souta, Past and Tast, the right to face tho future with
the confident hope that mever again will we be dismited,
and that vhile united no force of evil can ever prevail
against us.

With grest regard,

Stncerely yours,

\JKJMQZQ /? o—«ra—(a»%

Mro. James Longstrest,
Gainesvills, Georgia.
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